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New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Лучшая в Квинсе бухарская, израильская, европейская кошерная кухня.
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Земля Израиля считается святой 
землей еврейского народа.
Земля обетованная – место, 

куда страстно мечтает и стремит-
ся попасть каждый еврей, предмет 
страстных желаний, устремлений и 
надеж, страна,  где царят доволь-
ство, изобилие и счастье.

Мы гордимся своей любовью к 
Израилю - Богом избранной страны, 
вокруг которой в последнее время 
появилось немало завистников и 
недоброжелателей, стремящихся 
испортить жизнь нашим собратьям 
в странах исхода.
Евреи из США и Канады уже со-

бираются навсегда обосноваться в 
Израиле. Они серьезно относятся к 
этому вопросу, чтобы обеспечить 
себе резервное жилье на случай 
исхода из страны.
Обратитесь к нам напрямую  и 

поделитесь вашими планами и при-
обретении земельных участков, 
квартир в новостройках в Израиле. 
Вы можете оплатить свой заказ, 
выбор, не выходя из дома или ва-
шего офиса. 
Сэкономьте ваше время и день-

ги, чтобы иметь возможность для 
обеспечения ваших материальных 
интересов в Израиле!

APARTMENT IN ISRAEL (BRAHA LLC) 
помогает евреям всего мира 

В ПРИОБРЕТЕНИИ НОВЫХ КВАРТИР 
И ЗЕМЕЛЬНЫХ УЧАСТКОВ
по умеренным ценам

Наш офис расположен 
в Израиле, в городе Ашдод.
Мы работаем по всей стране.

ВАШ НАДЕЖНЫЙ ПАРТНЕР

apartmentinisrael.com
contact@apartmentinisrael.com

Tel: (718)  587 1909 Arthur
        (718)  587 1901 Rafael

Whatsapp: +972 507 922 041

НАШЕ АГЕНТСТВО
К ВАШИМ УСЛУГАМ! 

ASHDODASHDOD

RISHON LETSIYONRISHON LETSIYON

Недавно в Нью-Йорке по-
бывала группа израильских 
и американских бизнесменов 
из компании Braha LLC. Ра-
фаэль Симхаев, Сергей Ши-
монов и Альберт Некталов 
посетили Центр бухарских 
евреев, поделились своим 
проектом, связанным с инве-
стированием в израильский 
рынок недвижимости и при-
обретением недвижимости в 
Израиле.

Рафаэль Некталов: За 
последние 10 лет цены на 
недвижимое имущество 
в Израиле выросли более 
чем на 300%. Даже война 7 
октября не изменила этой 
тенденции. Еврейское Госу-
дарство привлекало и при-
влекает все большее число 
желающих инвестировать 
в рынок недвижимости. 

Рафаэль Симхаев, Из-
раиль: Так оно и есть. Евреи 
мира, согласно галахическим 
предписаниям, считают важ-
ным иметь на Святой земле 
дом, квартиру, земельный уча-
сток. "Мицват ишув Эрец Исра-
эль" означает заповедь обо-
сноваться на Земле Израиля. 
Еще в конце 19 века бухарские 
евреи приобрели участок и по-
строили Шхунат Бухарим, став-
ший украшением Иерусалима.  

Р. Некталов: Согласен.
Р. Симхаев: Наша компа-

ния активно участвует в этом 

процессе, продолжая тради-
цию. Мы предоставляем каче-
ственные услуги по покупке, 
продаже недвижимого имуще-
ства по всей стране. Являясь 
надежным партнером, как для 
застройщиков, так и инвесто-
ров, мы обладаем глубокими 
знаниями рынка недвижимо-
сти, и учитываем все тенден-
ции в этой области. Поэтому 
мы предоставляем нашим кли-
ентам наиболее актуальную и 
достоверную информацию. 

Сергей Шимонов, Изра-
иль: Мы работаем только с 
проверенными застройщика-
ми и продаем только новые 
квартиры. Наша компания тес-
но сотрудничает с ведущими 

застройщиками Израиля, что 
позволяет нам предоставить 
нашим клиентам лучшие пред-
ложения на рынке. Мы также 
занимаемся продажей изра-
ильских земельных участков 

под инвестиции, и предлагаем 
только самые инвестицион-
но-привлекательные варианты 
с высоким потенциалом роста 
цен на ближайшее десятиле-
тие.

Каждый клиент важен для 
нас. Мы понимаем, насколько 
серьезным и волнительным 
шагом является процесс покуп-
ки недвижимости на новом ме-
сте. Поэтому наша компания не 
только учитывает все требова-
ния и пожелания покупателей, 

но также прилагает максималь-
ные усилия для того, чтобы 
процесс покупки был макси-
мально удобным и прозрачным 
для наших клиентов.

Р. Некталов: Ваша рабо-
та с клиентами ведется 
постоянно или только на 
начальном этапе?

Р. Симхаев: Наша компания 
поддерживает связь с клиента-
ми, начиная с первой встречи 
вплоть до получения квартиры. 
Мы помогаем нашим клиентам 
открыть счет в банке Израиля, 
нотариально оформить недви-
жимое имущество, а также по-
добрать напольное покрытие, 
кухню и внутренние двери. При 
необходимости наши специа-
листы помогают с получением 
ссуды от банка Израиля на по-
купку квартиры вплоть до 50% 
от стоимости жилья. После 
получения ключей от квартиры 
мы помогаем найти нашим кли-
ентам лучших арендаторов.

Альберт Некталов, 
США: Мы проводим детальные 
консультации в Америке и Из-
раиле, анализируем все, чтобы 
клиент понимал весь процесс 
от начала до конца, предлага-
ем лучшие варианты с учетом 
его собственных потребностей. 
Это позволяет сократить вре-
мя клиента на поиск и сделать 
процесс максимально ком-
фортным для него. 

Р. Симхаев: Мы делаем все 
возможное для того, чтобы каж-
дый клиент остался доволен и 
нашел именно то, что ищет. 
Ибо наша цель – помочь всем, 
кто желает быть частью Изра-
иля, страны созданной Хаше-
мом для еврейского народа.

Фото М. Рубинова

ИЗРАИЛЬ – ЭТО НАШЕ 
НАСТОЯЩЕЕ И БУДУЩЕЕ!

ÁÈÇÍÅÑ
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Тот, кто дает милосты-
ню, должен задать себе 
вопрос и оценить себя: по-
чему именно мне Бог дал 
деньги и возможности? По-
чему я нахожусь на сторо-
не дающего, а не на сторо-
не получающего? Почему у 
меня есть, а у других нет? 
Ведь всё могло быть со-
всем наоборот.

Когда-то жил богатый че-
ловек, который никогда не 
давал милостыню беднякам. 
Он всегда говорил, что готов 
помочь лишь тому, кто пол-
ностью отчаялся и больше 
не надеется на успех в жиз-
ни. Каждый раз, когда кто-то 
просил у него милостыню, 
богач спрашивал: "Ты отка-
зался от надежды выбраться 
из своей ситуации и достичь 
лучшей жизни?"

"Ни в коем случае", — от-
вечал бедняк. "Нельзя те-
рять надежду".

"Тогда я не могу тебе по-
мочь", — отвечал богач.

Лишь очень немногие 
бедняки признавались, что 
потеряли всякую надежду, и 
только тогда богач давал им 
деньги. Но это происходило 
крайне редко.

Однажды, прогуливаясь, 
богач увидел на улице бездо-
много, лежащего в куче му-
сора. "Вот человек, который, 
без сомнений, полностью от-
чаялся," — подумал он и про-
тянул ему монету: "Я вижу, 
что ты уже потерял всякую 
надежду."

Бедняк удивил его, отве-
тив: "У меня-то как раз есть 
надежда. Но вот ты, похоже, 
полностью отчаялся..."

Ошеломленный богач 
сказал: "Я даю тебе мило-

стыню, а ты так со мной раз-
говариваешь?"

Бедняк ответил: "Я верю, 
как сказано в псалме царя 
Давида: "Он поднимает бед-
ного из праха и возвышает 
нищего из грязи". Творец мо-
жет вывести любого из само-
го глубокого падения."

"Тогда кто же действи-
тельно лишен надежды?" — 
спросил богач.

"Пока человек жив, у него 
есть надежда, — ответил 
бедняк. – Только у 
мертвых нет больше никакой 
надежды в этом мире."

Услышав это, богач, не 
отличавшийся особой му-
дростью, решил: "Тогда буду 
давать милостыню только 
мертвым." Он отправился 
на кладбище и закопал там 
крупную сумму денег.

Прошли годы, и колесо 
судьбы обернулось: богатый 
человек потерял все свои со-
стояния и сам стал нищим. В 
отчаянии он вспомнил о том 
бедняке и о деньгах, зако-
панных на кладбище. Он по-
спешил туда, чтобы забрать 
их. Но, до того, как бывший 
богач успел найти деньги, его 
задержал охранник кладби-
ща, и спустя несколько дней 
он предстал перед судом. 
Бывший богач рассказал су-
дье всю историю и попросил 
разрешения пойти на клад-
бище, чтобы достать деньги, 
которые когда-то там зако-

пал.
Судья, выслушав его, 

спросил: "Ты меня помнишь? 
Я тот самый бедняк, которо-
го ты встретил на улице сре-
ди мусора. Видишь, никогда 
нельзя терять надежду. И на 
имущество и деньги пола-
гаться нельзя."

Он разрешил бывшему 
богачу забрать деньги, но до-
бавил: "Так не должен еврей 
давать милостыню. У нас, ев-
реев, понятия "цдака" и "пра-
восудие" идут рука об руку. 
Тот, кто дает милостыню, 
должен спросить себя: поче-
му Бог дал именно мне день-
ги и возможности? Почему я 
дающий, а не получающий? 
Почему у меня есть, а у дру-
гих нет? Ведь всё могло бы 
быть наоборот. Когда еврей 
дает милостыню, он должен 
помнить, что больше того, 
что он отдает, он получает."

Бывший богач нашел свои 
деньги, снова разбогател, но 
на этот раз он усвоил урок 
и больше не искал только 
отчаявшихся людей, чтобы 
помочь им. Теперь он давал 
щедро и с открытым серд-
цем.

О морали этого расска-
за...

Пусть этот год будет го-
дом прорыва для Конгресса.

5785 год — это 25-й год с 
момента основания Всемир-
ного Конгресса бухарских ев-
реев. Почти целое поколение 

прошло с тех пор, как наша 
община объединилась под 
одной крышей. Сотни состо-
ятельных евреев, лидеров 
общин, людей с видением, 
возможностями и большим 
сердцем собрались вместе 
для исторического проекта, 
который, без сомнения, ме-
няет будущее общины.

Любавичский Ребе всег-
да требовал от нас смотреть 
вперед, задавая вопрос: что 
мы еще не сделали? Но раз 
в 25 лет допустимо оглянуть-
ся назад и подвести краткие 
итоги — итоги, которые дают 
силу и энергию двигаться 
дальше. Это также призыв 
ко всем, кто еще не присое-
динился, кто искал возмож-
ность, но не нашел её, а 
также к тем, кто еще не заду-
мывался об этом.

Давайте не будем похожи 
на того несчастного богача, 
который заблуждался в сво-
ем подходе. Если Бог по-
ставил нас в определенное 
место, мы должны использо-
вать свои силы во благо дру-
гих. Для того, чтобы помочь, 
не обязательно быть бога-
тым. Милостыня и помощь 
— это не только о деньгах. 
Конечно, если Бог благосло-
вил человека имуществом, 
его помощь должна быть ще-
дрой, в соответствии с его 
возможностями. Но даже те, 
кто не может дать деньги, 
могут помочь другим через 
волонтерство, доброе слово, 
совместное обучение, совет 
или наставление. У каждого 
есть, что дать этому миру.

Давайте воспользуемся 
этим священным моментом 
— наступлением нового года, 
чтобы обновить себя изнутри 
и посвятить этот год увеличе-
нию добрых дел: исполнению 
заповедей, безвозмездной 
помощи, любви, воспитанию 
детей, почитанию родителей 
и поддержке тех, кто нужда-
ется в нашей помощи.

Пусть наступит год шагов 
к победе.

5784 год начался с тяже-
лого траура. Трагедия, по-
добной которой не было со 
времен Катастрофы, порази-

ла народ Израиля. Этот год 
завершается с ощущением 
горечи и радости одновре-
менно. С одной стороны, 101 
заложник все еще находится 
в Газе, что не дает нам вер-
нуться к нормальной жизни. 
С другой — великая радость 
за многочисленные успехи, 
которых Израиль добился на 
всех фронтах.

Когда народ Израиля 
един, никто не может нас по-
бедить. Господь видит наше 
единство и дарует нам Свои 
благословение и помощь. Его 
поддержка критически важна 
для победы в войне.

Когда Израиль проявляет 
инициативу, а не просто за-
щищается, его враги падают 
перед ним. На прошлой не-
деле, когда израильские ВВС 
нанесли удары по Ливану, 
чтобы уничтожить одного из 
самых злейших врагов Изра-
иля, в Нью-Йорке состоялась 
встреча премьер-министра с 
представителями еврейских 
общин, среди которых были 
главы Всемирного Конгресса 
бухарских евреев в США и 
моя семья. Они сопровожда-
ли супругу премьер-мини-
стра на молитву в священный 
Оэль Ребе Любавичского. 
Молитва к Господу и Боже-
ственная помощь — это клю-
чи к спасению Израиля. Это 
огромная честь — участво-
вать в таком важном духов-
ном соединении израильско-
го руководства с молитвой 
и просьбой к Творцу помочь 
Израилю в это судьбоносное 
время.

Я молюсь Господу, верю, 
надеюсь и полагаюсь на Него, 
я верю, что мы все, осозна-
вая величие этого момента, 
объединимся перед насту-
пающим годом и попросим у 
Всевышнего благословений 
на добрый и сладкий год. 
Как объясняет Любавичский 
Ребе, год должен быть не 
только хорошим, но и таким, 
чтобы мы сами почувствова-
ли его добро. Пусть он будет 
и добрым, и сладким.

Желаю вам многих лет, 
наполненных радостью и до-
бром!

Ñ ÍÎÂÛÌ ÃÎÄÎÌ! ПУСТЬ НАСТУПИТ ГОД 
ШАГОВ К ПОБЕДЕ

От имени бухарскоев-
рейской общины Вены вы-
ражаю искренние поздрав-
ления президенту центра 
бухарских евреев Леону 
Некталову и его коман-
де в Нью-Йорке, в свя-
зи с 60-летним юбиле-
ем основания первой на 
Западе общественной 

организации бухарских ев-
реев — Bukharian Jewish 
Community Center, основан-
ной в 1963 году в Америке 
Ильёй Иссахарханом и его 
сподвижниками. 

Это значимое событие, 
которое отмечается 29 сентя-
бря 2024 года, символизирует 
не только стойкость и един-
ство вашей общины, но и её 
вклад в сохранение культур-
ных и религиозных традиций 
еврейского народа. Не просто 
было энтузиастам этого пер-

вого бухарского еврейского 
объединения, где опыт наби-
рался в процессе обществен-
ной и политической работы. 
Светлая память этим людям, 
стоявшим у колыбели созда-
ния бухарской еврейской об-
щины в США.

Вы, уважаемый прези-
дент, продолжаете эстафе-
ту благих дел и намерений 
своих старших товарищей, 
приумножая и укрепляя их 
наследие. Ваше лидерство и 
деятельность центра будут 

опорой для многих поколений 
бухарских евреев в США и по 
всему миру. Благодаря ва-
шей работе и работе вашей 
команды, община продолжа-
ет процветать, сохраняя свои 
корни и духовное богатство 
наших отцов.

Вы воплощаете ценности 
солидарности, поддержки 
и братства, укрепляя связь 
между всеми представителя-
ми нашего народа, раскинуто-
го на пяти континентах.

Желаем вам дальнейших 

успехов, крепкого здоровья 
и неизменного энтузиазма в 
сохранении традиций и про-
движении нашей культуры. 
Пусть ваш путь будет осве-
щён новыми достижениями 
и радостными событиями, а 
Bukharian Jewish Community 
Center продолжает быть све-
точем для всех, кто стремит-
ся к укреплению связей и про-
цветанию еврейских общин 
по всему миру.

Венская община поздрав-
ляет вас и всё еврейское со-
общество Америки с насту-
пающим новым еврейским 
годом – Рош ха-Шана! Хаг 
самеях, дорогие друзья!

Шлем вам наилучшие 
пожелания!

                     

Лев ЛЕВАЕВ
Президент

 Всемирного 
конгресса 

бухарских евреев

                     
Шломо 

УСТОНИЯЗОВ, 
президент 
бухарско-
еврейской 

общины Вены

ПОЗДРАВЛЕНИЕ ИЗ ВЕНЫ
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В эти дни еврейский 
мир торжественно отмечает 
60-летие возникновения на 
американском континенте 
первого бухарскоеврейско-
го центра, объединившего 

под своими сводами одну 
из древнейших и самобыт-
ных этнических частиц.

Благодаря этому мудрому 
решению и последующей це-
ленаправленной неугомонной 
организационной деятельно-
сти, наша община смогла не 
только преодолеть с наимень-
шими издержками сложности 
адаптационного периода, но 
и возвести коллективными 
усилиями величественное 
здание своего культурно-ре-
лигиозного Центра. Именно 

здесь сегодня сосредоточена 
многогранная общественная 
жизнь, способствующая успе-
хам нашего этноса на при-
тязательной американской 
земле и, что самое важное, 
сохранению своих исконных 
религиозных и нравственных 
устоев.

Поздравляя вас, дорогие 
друзья, с этим знаменатель-
ным событием, желаем даль-
нейших успехов, ибо труд и 
сердце, которые вы поминут-
но вкладываете в это святое 
дело, оставят неизгладимый 
след в анналах нашей исто-
рии.

Президенту общины 
бухарских евреев Вены 
г. Шломо Устониязову

Уважаемый 
Шломо Хананович!

Совет директоров Центра 
бухарских евреев Нью-Йорка по-
здравляет Вас и в Вашем лице 
всю общину бухарских евреев 
Вены со знаменательным юбиле-
ем – 50-летием создания первой 
в Западной Европе организации, 
которая объединила всех нашим 
соплеменников, иммигрантов из 
Израиля, СССР, в одно единое 
целое.

Нам приятно осознавать, что 
за все эти годы венская община 
под руководством Гавриэля Га-
либова, Рафаэля Алаева, Юрия 
Гилькарова, Авнера Калантрова 
и Вас, Шломо Устояниязов, по-
стоянно развивалась, крепла и 
вызывала огромное уважение и 
восхищение бухарских евреев 
всего мира. Не случайно, пре-
зидент Всемирного Конгресса 
бухарских евреев Леви Леваев 
неоднократно подчёркивал пози-
тивные сдвиги в духовной жизни 
общины, которые произошли за 
последнее десятилетие, в частно-
сти предотвращение ассимиля-
ции молодых бухарских евреев, 
что является одной из важнейших 
проблем, с которой сталкиваются 
евреи в диаспоре.

В Австрии развивается куль-
турная жизнь бухарских евреев: 

проводятся различные фестива-
ли, концерты, международные 
конференции, манифестации 
солидарности с народном Изра-
иля, которые укрепляют единство 
венской общины с Еврейским Го-
сударством.

Поздравляя Вас с важным 
историческим событием – 50-ле-
тием создания венской бухарско-
еврейской общины – хочу от име-
ни бухарских евреев Нью-Йорка 
пожелать всем нашим братьям 
и сестрам, проживающим в ав-
стрийской столице, успехов в 
вашей плодотворной работе на 
благо общины, крепкого здоровья 
и семейного благополучия!

С уважением,
президент Центра 
бухарских евреев
Леон Рахминович 

НЕКТАЛОВ, г. Нью-Йорк 

Президенту Центра 
бухарских евреев Господину 

Л. Р. Некталову

Уважаемый
 Леон Рахминович!

Конгресс Бухарских Евреев 
России и СНГ горячо и искрен-
не поздравляет возглавляемую 
Вами организацию Bukharian 
Jewish Community Center – Центр 
бухарских евреев г. Нью-Йорке 
со славным 60-летним юбилеем!

Bukharian Jewish Community 
Center является одной из ста-
рейших и авторитетных органи-
заций в Соединенных Штатах 
Америки, достойно представля-
ющей мировое бухарскоеврей-
ское сообщество, так как в Нью-
Йорк проживает вторая, после 
Израиля, и первая в диаспоре, 
по численности община бухар-
ских евреев.

В течение всех этих лет вы 

постоянно помогали и поддер-
живали иммигрантов второй и 
третьей волны, помогая всем 
новоприбывшим окрепнуть, 
встать на ноги и интегрировать-
ся в американское еврейское 
сообщество.

Деятельность центра вносит 
важный вклад в историю бухар-
ских евреев США и всего мира, 
так как за эти годы построена 
величественная синагога, новое 
пятиэтажное здание в котором 
работают различные службы, 
общественные организации, 
действует Бейт Дин, выпускает-
ся еженедельник The Bukharian 
Times, проводятся фестивали, 
выставки художников, музыкаль-
ные конкурсы и концерты масте-
ров искусств.

Мы гордимся Вами с радо-
стью следим за вашими успеха-
ми. 

В эти праздничные дни Рош 
Хашана всего сердца желаем 
нашим братьям и друзьям в 
Нью-Йорке. Совету директо-
ров Центра бухарских евреев, 
раввинам, прихожанам синагоги 
дальнейшего успеха, опережа-
ющего развития, укрепления и 
процветания!  

 г. Москва, Россия
29 сентября 2024 г. 

Президенту BJCC 
Леону Некталову

Уважаемый г-н президент!
От имени общины Центра 

бухарских евреев Jamaica 
Estates сердечно поздрав-
ляю Bac со знаменательным 
юбилеем – 60-летием созда-
ния главной синагоги бухар-
ских евреев Нью-Йорка!

Это событие является важ-
ной вехой, символизирующей 
огромную работу, проделан-
ную старейшей этнической 
религиозной организацией 
бухарских евреев в диаспоре, 
направленную на сохранение 
наших духовно-религиозных, 
традиционных, культурных 
ценностей, адаптацию и про-
цветание нашего народа.

Главный центр стал важ-
ным достоянием для всех об-
щин бухарских евреев США 
и Канады. Он является флаг-
маном, на примере которого 
более 40 бухарскоеврейских 
религиозных организаций 
сегодня успешно функцио-
нируют в городе Большого 
Яблока. В эти дни мы с благо-
дарностью вспоминаем имена 
основателей и почётных пре-
зидентов синагоги-юбиляра 
в течение 60 лет, у которых 

Вы приняли эстафету. Это 
верные сыны нашего народа, 
пожертвовавшие своё время 
и средства ради будущих по-
колений.

Вы, уважаемый Леон, 
стали девятым президентом 
нашего главного центра бу-
харских евреев Нью-Йорка. К 
тому же Вы являетесь пред-
седателем совета президен-
тов центров бухарских евреев 
расположенных в разных рай-
онах Квинса. Вместе с Сове-
том директоров Вы иницииру-
ете ряд преобразовательных 
реформ на благо нашей моло-
дёжи.

Сегодня в здании 60-лет-
него Центра плодотворно ра-
ботают несколько миньянов, 
колель, молодёжные и жен-
ские отделения, офис Кон-
гресса бухарских евреев США 
и Канады, организации вете-
ранов и их детей, Союз писа-
телей, поэтов и журналистов 
бухарских евреев США, изда-
тельство нашего Конгресса, 
бракопосредническое бюро, 
компьютерные классы, курсы 
по изучению родного языка и 
иврита, мемориальный фонд 
Эдуарда Некталова, редак-
ция общинной газеты The 
Bukharian Times. 

Традиционными стали 
встречи с местными поли-
тиками: членами городского 

совета, конгрессменами и 
сенаторами. В рамках про-
грамм народной дипломатии 
проходят встречи с предста-
вителями правительства и 
неправительственными ор-
ганизациями Израиля, Узбе-
кистана и других стран СНГ. 
Регулярно проходят меропри-
ятия, направленные на со-
хранение нашей уникальной 
культуры и искусства, языка 
и литературы. Историческим 
событием, демонстрирующим 
величие нашей культуры и 
духовного наследия, стал с 
успехом прошедший в стенах 
центра фестиваль "Неделя 
искусства и культуры бухар-
ских евреев".

Желаем Вам и Вашим 
сподвижникам невероятных 
сил и гениальных идей для со-
вместной работы, отменной и 
результативной деятельности! 
Оставайтесь единой дружной 
командой целеустремлённых 
людей, которым все по пле-
чу. Пусть работа ладится, а 
упорные старания всегда под-
держивают безупречную репу-
тацию нашей общины. Празд-
нуя с Вами 60-летие создания 
головного центра бухарских 
евреев города Нью-Йорка, 
BJCC, мы желаем Вам добро-
го здоровья, и немеркнущего 
стремления к новым успехам 
и победам!

                     
Борис 

КАЙКОВ, 
президент 

Центра бухарских 
евреев  Джамайка 

Эстейтс

                     
Илья 

КОПТИЕВ, 
президент 

Центра 
"Бет Гавриэль" 

                     
Яков 

ЛЕВИЕВ, 
президент 
Конгресса 

бухарских евреев 
России и СНГ

ЖЕЛАЕМ ДАЛЬНЕЙШИХ УСПЕХОВ!

С ЮБИЛЕЕМ, 
ВЕНСКАЯ ОБЩИНА!

ПОЗДРАВЛЕННИЕ ИЗ МОСКВЫ

ПОЗДРАВЛЕНИЕ ОТ ЦЕНТРА 
БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ JAMAICA ESTATES

Президенту Центра бу-
харских евреев Нью-Йорка 

г-ну Леону Некталову

Уважаемый г-н президент!

Община бухарских евре-
ев Атланты, штат Джорджия, 
поздравляет Центр бухарских 
евреев Нью-Йорка с 60-лет-

ним юбилеем!
Создание этого центра 

явилось историческим момен-
том в жизни не только евреев 
Нью-Йорка, но и всех евреев, 
живущих в США. Это событие 
явилось предпосылкой для 
организации общинных цен-
тров во многих штатах страны 
с последующей консолидаци-
ей в Конгресс бухарских евре-
ев США и Канады. 

Община Атланты, штат 
Джорджия, желает Вам, г-н 
Леон Некталов, здоровья и 
неиссякаемой энергии на 
этом почетном пути, а Центру 

бухарских евреев Нью-Йорка 
благополучия и процветания. 

                     
Анатолий 
ИСХАКОВ, 
президент 

общины 
бухарских евреев 

Атланты, 
штат Джорджия

ПОЗДРАВЛЯЕМ С ЮБИЛЕЕМ
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19 сентября 2024 года в 
Центре бухарских евреев 
Нью-Йорка состоялся торже-
ственный вечер, посвящён-
ный 60-летию образования 
Центра и 25-летию Конгресса 
бухарских евреев США и Ка-
нады.

В прекрасно оформленном 
зале Центра собрались лиде-
ры бухарскоеврейской общины, 
общественные деятели.

Первым выступил детский 
хор "Хазанут" под управлением 
Исаака Хаимова и Эзро Мала-
кова. Присутствовавшие бурно 
аплодировали юным хористам, 
прекрасно исполнившим не-
сколько песен на иврите, внес-
шие праздничную атмосферу в 
зал, который был специально 
декорирован к этому дню. 

Ведущий Александр Ния-
зов предоставил первое слово 
главному раввину бухарских ев-
реев США и Канады раббаю Ба-
руху Бабаеву, который отметил 
всех первопроходцев – первых 
иммигрантов бухарских евреев, 
образовавших нашу общину, ко-
торой за 60 лет удалось создать 
свою синагогу, микву, а затем 
построить новое шестиэтажное 
здание, ставшее символом но-
вой общины бухарских евреев 
Америки.

- 60 лет тому назад первый 
президент общины бухарских 
евреев Нью-Йорка  Илюша Ис-
сахархан вместе с сподвижни-
ками заложил основы организа-
ции Bukharian Jewish Community 

Center, приобрели участок зем-
ли, открыли синагогу, ставшую 
общественным и культурным 
центром иммигрантов первой 
волны, – сказал в интервью 
автору строк президент BJCC 
Леон  Некталов, который застал 
и других пионеров этого благо-
родного дела: Яакова Хареля, 
Ханана Бенджамини, Рахмина 
Борухова, Шумиэля Абрахама. 
– Мой отец Рахмин Некталов, 
вместе с эмигрантами второй 
волны Давидом Аминовым, 
Майклом Ахаронофф, а позже 
и с Борисом Кандовым, про-
должили свою службу родной 
общине и бухарскоеврейскому 
народу в новой стране.

- Сегодня у нас прекрас-
ное здание величественной 
синагоги, работающего совета 
директоров Центра бухарских 

евреев, свой Конгресс, свой 
раббанут, бейт дин, свои газе-
ты, журналы, рестораны, а так-
же ученые, театры, поэты, пи-
сатели, художники, музыканты, 
- сказал рав Б. Бабаев, - Спаси-
бо всем, кто внёс свою лепту в 
это начинание, а также тем, кто 
продолжил эту эстафету в наши 
дни. В частности, Леви Авнеро-
вичу Леваеву – президенту Все-
мирного конгресса бухарских 
евреев. Нам всегда нужно пом-
нить прошлое. У нас созданы 
свои ценности.

Религиозную часть торже-
ства провел раввин Залман За-
вулунов.

Затем на большом экране 
с видеообращением выступил 
Лев Леваев, поздравивший об-
щину с 60-летним юбилеем. 
Он отметил, что в Америке, 
где проживает более 90 тысяч 
бухарских евреев, созданы ев-
рейские школы всех уровней, 
иешивы, детские сады, своя 
газета The Bukharian Times, 
журналы, радио и телевидение 
Kaykov TV. Он поздравил всех 
с предстоящими праздниками 
Рош ха-Шана, Йом-Кипур, и в 
заключение подчеркнул: 

- В нашей Торе записано: 
соблюдайте её законы – и у вас 
всё будет хорошо!

Приветствие Леви Леваева 

было тепло встречено зрите-
лями, которые выразили свое 
уважение к нашему лидеру дол-
гими аплодисментами.

В этот исторический вечер 
были награждены лидеры об-
щины, которые внесли особый 
вклад в развитие и продвиже-
ние общины бухарских евреев 
в Америке. 

Почетной грамотой BJCC 
был отмечен аксакал общины 
Рахмин Мордухаевич Некталов: 
Награду вручили Иосиф Юна-
танов с супругой Людмилой. 

- Праздник 60-летия Центра 
бухарских евреев – это необыч-
ное явление, – сказал Рахмин 
Мордухаевич. – Вся наша се-
мья с первых дней пребывания 

в новой стране активно уча-
ствовала и продолжает делать 
все возможное для его станов-
ления, развитии и  духовного 
роста.

Р.М. Некталов был окружен 
детьми, внуками, правнуками, 
которые по праву гордились им. 
Их имена, благородные дела 
и поступки известны еврей-
скому миру: президент центра 
Леон Некталов, внук – моло-
дой лидер организации Давид 
Л. Некталов уже тоже вошли в 
анналы истории современной 
истории бухарских евреев, по-
коряя сердца своей преданной 
службой общине, участвуя во 
всех мероприятиях, которые 
проводятся Центром бухарских 

евреев в США и Израиле. 
Следующая награда была 

вручена известному филантро-
пу и бизнесмену, основателю 
образовательного фонда, одно-
го из президентов BJCC  Майклу 
Ахаронофф и его супруге Лизе. 
Благодаря активной деятельно-
сти фонда сотни детей имми-
грантов из малообеспеченных 
семей смогли бесплатно учить-
ся в иешивах Нью-Йорка, что 
способствовало содействию их 

еврейской идентичности и про-
тивостоянию ассимиляции. 

Награду вручили Эли Мир-
заев и Ави Беар.

В этот вечер отметили дея-
тельность президента Конгрес-
са бухарских евреев США и 
Канады, одного из президентов 
BJCC Бориса Эфраимовича 
Кандова с супругой Ниной. 

- Ровно 19 лет тому назад 
состоялось открытие нашего 
Центра бухарских евреев, и мы 
торжество вошли в этот пре-
красный зал, ставший симво-
лом наших достижений в новой 
стране, - сказал он и перечис-
лил поименно всех первых пре-
зидентов BJCC, которые стояли 
у истоков создания Центра.

-  2 мая 1999 года был соз-
дан Конгресс бухарских евреев 
США и Канады, – продолжил 
Борис Кандов, - который объ-
единил более 50 организаций 
и общин, которые создались 
в Северной Америке послед-
ней волной бухарскоеврейски-
ми иммигрантами из Средней 
Азии. Так был создан прецедент 
рождения общенациональной, 
зонтичной организации бухар-
ских евреев конца 20 века.

 Он поблагодарил всех, кто 
внёс свою лепту  в этот празд-
ник, а Израилю пожелал мира и 

ÑÎÁÛÒÈÅ 60 ЛЕТ ЦЕНТРУ БУХАРСКИХ 
ЕВРЕЕВ В НЬЮ˨ЙОРКЕ

ПРЕДПРАЗДНИЧНЫЙ, ЮБИЛЕЙНЫЙ ПРЕДПРАЗДНИЧНЫЙ, ЮБИЛЕЙНЫЙ 
ФАНДРЕЙЗИНГ ЦЕНТРА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВФАНДРЕЙЗИНГ ЦЕНТРА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ
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благополучия.
Зал взорвался аплодисмен-

тами, когда пригласили су-
пружескую чету Майкла и 
Валентину Завулуновых. Их 
благодарили за всё, что они 
делают для бухарскоеврейской 
общины на протяжении многих 
лет и наградили Почетной гра-
мотой.

В своём выступлении Майкл 
Завулунов рассказал об этапах 
пройденного им пути в Таджики-
стане, Вене (Австрия), Америке 
и выразил свою уверенность в 
том, что новое поколение, кото-
рое старается жить по нашим 
заветам, достигнет еще лучших 
результатов. Пример его сына, 
Ильи Завулунова является до-
казательством правомерности 
слов члена совета директоров 
Центра, президента организа-
ции "Фонд Таджикистана".

Награду вручил Ури и Илан  
Алишаевы вместе с Яковом и 
Марией Тахаловыми.

Следующим выступил мо-
лодой вице-президент BJCC 
Хиски Миеров.  Он является 
внуком покойных ныне Моше и 
Лизы Миеровых, сыном Нисона 
Миерова, племянником Дави-
да Миерова, которые оставили 
яркий след в истории общины 
бухарских евреев Нью-Йорка. 
Харизматичный, сильный и бла-
городный человек, он является 
символом нового поколения 
филантропов, бизнесменов, 
для которых успех, благососто-
яние общины является частью 
их личной жизни.

Хиски Миеров с супругой 
Беверли вместе с Давидом Да-
выдовым вручили Почетную. 
Грамоту вице-президенту Цен-
тра бухарских евреев доктору 
Альберту Ильяеву.

Надо отдать должное это-
му молодому лидеру, который 
так удачно вписался в совет 
директоров Центра. Энергич-

ный, открытый, интеллектуал и 
филантроп, он своим делами 
и гражданской позицией занял 
особе место в этой структуре. 
Он активно участвует во всех 
заседаниях Совета директоров, 
вносит дельные предложения и 
способствует тому, чтобы боль-
ше молодых людей.

Надо отдать должное пре-
зиденту BJCC Леону Некталову 
и его команде – Майклу Ахаро-
нофф, Борису Мататову, Аль-
берту Ильяеву, Хиски Миерову, 
Майклу Завулунову, Михаилу 
Юсупову, Давиду и Вениамину 
Катановым, Давиду Некталову 
раввинам Залману Завулунову, 
Ицхаку Воловику, секретарю 
Аврому Борухову,  которые про-
водят большую и постоянную 
работу, отдавая общине все 
свое свободное время. Но глав-
ное другое: BJCC является ор-
ганизацией, в которой каждые 
два года проводятся выборы – и 
в руководство Центра вливают-
ся молодые лидеры.

- Нам важно подготовить но-
вую смену, чтобы передать свой 
опыт работы, - сказал Леон Нек-
талов, который уже полвека жи-
вет и трудится в США. – Мы не 
можем жить на иждивении сво-
ей молодости, надо стремиться 

постоянно быть на уровне вызо-
вов нашего времени и страны.

В этом году исполнилось 20 
лет со дня основания Благотво-
рительного фонда им. Эдуарда 
Некталова. В этой связи Центр 
бухарских евреев наградил его 
президента и членов Совета 
директоров Почетной грамотой.

Выступивший президент 
фонда имени Эдуарда Некта-
лова Иосиф Хаимов,  рассказал 
о работе, проводимой фондом. 
Он поблагодарил Марину, су-
пругу Эдуарда Некталова, за 
активное участие в деятельно-
сти фонда. Рафаэль Софиев 

рассказал о непростом време-
ни, когда формировалась новая 
бухарскоеврейская община в 
Америке, и тех колоссальных 
изменениях, которые за эти 
годы в ней произошли.

В этот вечер наградили Ро-
мана Ханимова – президента 
Благотворительного фонда "Са-
марканд" им. Моше Калонтара, 
который за прошедший год про-
вел большую работу на еврей-
ском кладбище Самарканда, 
участвовал в сборе средств для 
Армии обороны Израиля. 

Вместе с ним пригласили 
всех гостей из Фонда "Самар-
канд", чтобы выразить им также 
благодарность.

Роман Ханимов  в своем вы-
ступлении отметил плодотвор-
ную работу аксакала общины 
Рахмина Некталова, президен-
тов Центра Леона Некталова, 
Бориса Кандова, Майкла Аха-
ронофф,  главного раввина об-
щины Баруха Бабаева и заявил, 
что по праву гордится успехами 
первой в Америке бухарскоев-
рейской организации, которая 
построила фундамент будуще-
го для всего нашего народа. 

Начался фандрейзинг. Ве-
дущий Александр Ниязов успе-

вал называть имена BJCC спон-
соров: Иосиф Ильяев - $500, 
Сэм Муратов - $1000, Мишаэль 
Шаламов - $2500, Рафаэль Со-
фиев - $1000, аноним - $1800, 
Иосиф и Джонатан Юнатановы 
- $5000… Спасибо всем!

Весь вечер радовал гостей 
певец Альберт Нарколаев, а 
участники "Шоу Бухара" Ро-
шель Ягудаев и Анатолий Баба-
ев играли на карнаях, дойрах, 
внося особую приподнятую и 
радостную атмосферу в серд-
ца всех, кто приняли участие 
в этом благородном фандрей-
зинге, средства от которого бу-

дут направлены на укрепление 
Центра бухарских евреев.

Рафаэль Некталов, глав-
ный редактор газеты, который 
в этот вечер находился в Мол-
давии, на встрече с известным 
в мире раввином Йешаяху 
Пинто, выразил свою благодар-
ность участникам фандрейзин-
га, а также совету директоров 
Центра бухарских евреев, ор-
ганизовавших это прекрасное 
торжество, где подведен итог 
шестидесятилетней работы ор-
ганизации, без которой немыс-
лима новейшая история бухар-
ских евреев мира.

- 2 года тому назад BJCC 
поддержал газету The Bukharian 
Times, собрав средства для 
англоязычной версии, теперь 
организация провела фандрей-
зинг для своих собственных 
программ. Уверен, что так будет 
постоянно, - сказал Р. Некталов.

Об итогах фандрейзинга 
мы сообщим в очередном но-
мере газеты.

Михаил ШИМОНОВ 
Рафик ШАРКИ

Фото Романа Кайкова
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ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Глатт-кошер VHQ
Зал на 70 посадочных мест, 

а также в нижнем зале – 60 посадочных мест.
Приглашаем Вас в наш обновленный ресторан отве-

дать вкуснейшие блюда восточной и европейской ку-
хонь: всевозможные вкуснейшие шашлыки, казан-ке-
баб, плов, шурпа, лагман, манты, цыплёнок-табака, хаш, 
нарын, харчо, самса и многие другие изумительные 
блюда.

Готовим любое 
блюдо по заказу.
Каждый вечер – 
живая музыка.

У нас вы можете про-
вести любое семейное 
торжество: дни рожде-
ния, корпоративные 
вечера, шевабарохот, 
а также поминальные 
вечера.

РЕСТОРАН "L'CHAIM"

ТЕЛ: 347˨507˨1342, 347˨448˨6126
94˨09 63RD DRIVE REGO PARK, NY 11374
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Президент США Джо Бай-
ден 28 сентября приветствовал 
убийство Израилем лидера 
"Хезболлы" Хасана Насраллы 
как "восстановление справед-
ливости" для его многочислен-
ных жертв, но призвал к дипло-
матическим соглашениям для 
прекращения боевых действий 
в Ливане и секторе Газа, пишет 
журналист "The Times of Israel" 
Джейкоб Магид.

"Хасан Насралла и возглав-
ляемая им террористическая 
группировка "Хезболла" несут от-
ветственность за убийство сотен 
американцев за четыре десяти-
летия правления террора. Его 
смерть в результате израильско-
го авиаудара — это восстанов-
ление справедливости для его 
многочисленных жертв, включая 
тысячи американцев, израильтян 
и ливанских мирных жителей", — 
заявил Байден. Он отметил, что 
удар 27 сентября по штаб-квар-
тире "Хезболлы" в Бейруте, в 
результате которого погиб На-
сралла, стал ответом на решение 
террористической группировки 
открыть "северный фронт" против 
Израиля после нападения ХАМА-
Са 7 октября.

"Соединенные Штаты полно-
стью поддерживают право Израи-
ля защищать себя от "Хезболлы", 
ХАМАСа, хуситов и любых других 
поддерживаемых Ираном терро-
ристических группировок", — под-
черкнул Байден, добавив, что 27 
сентября он поручил министру 
обороны Ллойду Остину усилить 
военную мощь США на Ближнем 
Востоке, чтобы сдержать Иран от 
дальнейшей эскалации. "В конеч-
ном итоге наша цель — деэскала-
ция продолжающихся конфликтов 
как в секторе Газа, так и в Ливане 
дипломатическими средствами", 
— заявил президент США, имея 
в виду усилия по достижению со-
глашения о прекращении огня и 
освобождении заложников, а так-
же соглашение, которое позволи-
ло бы гражданским лицам на юге 
Ливана и севере Израиля вер-
нуться в свои дома. Примечатель-
но, что он не упомянул напрямую 
об инициативе прекращения огня 
на 21 день для Ливана, о которой 

он объявил 25 сентября.
Некоторые сообщения в ив-

ритоязычных СМИ 27 сентября 
указывали на то, что в Вашинг-
тоне царит гнев на Израиль за 
нанесение удара, в результате ко-
торого погиб Насралла, поскольку 
американцы пытались добиться 
соглашения о прекращении огня 
для Ливана. "Пришло время за-
ключить эти соглашения, устра-
нить угрозы Израилю и обрести 
большую стабильность в более 
широком регионе Ближнего Вос-
тока", — заключил Байден.

Вице-президент США Камала 
Харрис поддержала мнение Бай-
дена о том, что убийство Насрал-
лы принесло восстановление 
справедливости "бесчисленным 
невинным людям в Ливане, Из-
раиле, Сирии и во всем мире". 
Харрис добавила, что она "непо-
колебимо предана" безопасности 
Израиля и "всегда будет поддер-
живать право Израиля защищать 
себя от Ирана и поддерживае-
мых Ираном террористических 
группировок". Однако она также 
заявила, что она и Байден "не хо-
тят, чтобы конфликт на Ближнем 
Востоке перерос в более мас-
штабную региональную войну" и 
работают над дипломатическим 
решением. "Дипломатия остает-
ся лучшим выбором для защиты 
мирных жителей и достижения 
прочной стабильности в регионе", 

— утверждала она.
Спикер Палаты предста-

вителей США Майк Джонсон, 
республиканец из Луизианы, 
поддержал похвалу за убийство 
Насраллы, заявив, что это поло-
жило конец его "царству крово-
пролития, угнетения и террора", 
но отклонил призыв к дипломати-
ческому решению. "Марионетка 
иранского режима, (Насралла) 
был одним из самых жестоких 
террористов на планете и трусом, 
который прятался за женщина-
ми и детьми, чтобы совершать 
свои атаки. Благодаря храбрым 
мужчинам и женщинам израиль-
ской армии справедливость вос-
торжествовала для израильских 
жертв его отвратительных пре-
ступлений, их семей и Соединен-
ных Штатов. Мир стал лучше без 
него", — написал он.

Джонсон также призвал "ад-
министрацию Байдена-Харрис 
прекратить свои контрпродуктив-
ные призывы к прекращению огня 
и свою продолжающуюся кампа-
нию дипломатического давления 
на Израиль". "Смерть Насраллы 
— важный шаг для Ближнего Вос-
тока, и сегодняшняя победа ради 
мира и безопасности должна быть 
использована для подтверждения 
твердой поддержки Америки Из-
раилю, который борется за свое 
право на существование", — за-
ключил он.

Больше ста человек погиб-
ли в нескольких штатах США 
в результате буйства стихии. 
Ураган четвертой (самой вы-
сокой) категории Хелен стал 
настоящим испытанием для 
жителей южных американ-
ских штатов.

Ураган сопровождается 
масштабными наводнениями и 
сильнейшими порывами ветра, 
скорость которых местами до-
стигает отметки в 225 киломе-
тров в час. Многие населенные 
пункты остались без электро-
снабжения и сотовой телефон-
ной связи.

"The Associated Press", ссы-
лаясь на данные от властей 
Флориды, Джорджии, Южной 
Каролины, Северной Каролины, 

Теннесси и Виргинии, публикует 
информацию об уже подтверж-
денных 132 смертях. Только в 
округе Банком в штате Север-
ная Каролина погибли сорок 
человек. На территории того 
же округа 600 человек числятся 
пропавшими без вести.

"Может быть, победитель 
приводит в порядок свои дела. 
Мы не знаем, что происходит", 
— предположил Кэри. Тайна, 
окружающая пропавшего побе-
дителя, была предметом разго-
воров в городе с начала года. С 
каждым днем местные жители 
хотят знать, почему победитель 
не объявился.

"Он мог выбросить билет", 
— озвучила свою версию Брен-
да Шрайбер из Нептьюна.

ÑØÀ БАЙДЕН И ХАРРИС: 
СМЕРТЬ НАСРАЛЛЫ ˱

Стихия оставила кровавый след

Теледебаты пройдут в Цен-
тре телерадиовещания CBS в 
Нью-Йорке. Они начнутся в 9 
часов вечера и будут продол-
жаться 90 минут.

В среду проходят единствен-
ные дебаты между кандидатами 
в вице-президенты на выбо-
рах-2024 – Тимом Уолзом (от де-
мократов) и Джей Ди Вэнсом (от 
республиканцев).

60-летний Уолз, либеральный 
губернатор Миннесоты и бывший 
школьный учитель, и 40-летний 
Вэнс, автор бестселлеров и кон-
сервативный сенатор из Огайо, 
известны тем, что придерживают-
ся различных, зачастую противо-
положных воззрений по многим 
вопросам, волнующим граждан 
страны.

Дебаты начнутся в 9 часов ве-
чера. Они будут продолжаться 90 
минут и пройдут в Центре телера-
диовещания CBS в Нью-Йорке.

Ожидается, что кандидат в 
президенты от демократов Кама-
ла Харрис и кандидат в президен-
ты от республиканцев Дональд 
Трамп будут следить за их ходом. 
Трамп выразил намерение ком-
ментировать их в социальных 
сетях.

Единственные дебаты Хар-
рис и Трампа состоялись 10 
сентября в Филадельфии. Их 
посмотрело около 67 миллионов 
человек. Этот поединок мало что 
изменил в траектории чрезвычай-
но напряженной предвыборной 
борьбы. Хотя Харрис опережает 
Трампа в национальных опро-
сах избирателей, в большинстве 
своем опросы показывают, что 
в семи ключевых штатах голоса 
избирателей разделяются прак-
тически равномерно.

По словам политологов, деба-

ты вице-президентов могут быть 
жаркими, но обычно не оказыва-
ют существенного воздействия на 
итоги выборов. Однако, поскольку 
других дебатов не планируется, 
сегодняшнее противостояние по-
зволит Уолзу и Вэнсу выступить 
с заключительными аргументами 
от имени своих предвыборных 
штабов – в тот момент, когда по 
всей стране активизируется до-
срочное голосование.

Уолз попытается представить 
себя американским избирателям, 
которые подчас не слишком хоро-
шо его знают, но при этом поста-
рается сфокусировать разговор 
на предвыборной программе 
Харрис, пояснил советник канди-
дата в вице-президенты.

По словам советников Трам-
па, можно ожидать, что Вэнс по-
пытается заставить Уолза защи-
щать политику администрации 
Байдена-Харрис в отношении 
иммиграции и экономики, а так-
же говорить о своем отношении 
к беспорядкам в Миннеаполисе в 
2020 году после гибели афроаме-
риканца Джорджа Флойда.

Несмотря на то, что Вэнс яв-
ляется автором популярной книги 
"Элегия Хиллбилли", многие аме-
риканские избиратели относятся 
к нему критически, о чем свиде-
тельствуют результаты опроса 
Reuters/Ipsos: 51 % зарегистри-
рованных избирателей заявил о 
неблагоприятном отношении к 
республиканскому кандидату в 
вице-президенты. 39 % опрошен-
ных относятся к нему положи-
тельно. К Уолзу 44 % зарегистри-
рованных избирателей относятся 
положительно, а 43 % – неблаго-
приятно. Опрос был проведен 23 
сентября.

Грянет поединок 
Тима Уолза и Джей Ди Вэнса

б 25 б

ЭТО ВОССТАНОВЛЕНИЕ СПРАВЕДЛИВОСТИ ЭТО ВОССТАНОВЛЕНИЕ СПРАВЕДЛИВОСТИ 
ДЛЯ БЕСЧИСЛЕННЫХ ЖЕРТВ!ДЛЯ БЕСЧИСЛЕННЫХ ЖЕРТВ!

Человек, который выи-
грал крупный джекпот Mega 
Millions в Нью-Джерси, не объ-
явился даже спустя полгода 
после розыгрыша. У победи-
теля осталось всего несколь-
ко месяцев, чтобы получить 
свой приз, сообщает NBC.

Еще в марте выигрышный 
билет на $ 1,1 млрд от лоте-
реи Mega Millions был продан в 
ShopRite в Нептьюн Тауншипе. 
Магазин до сих пор не видел, 
чтобы кто-то пришел за выигры-
шем.

"Я удивлен. Это большое 

дело", — сказал Джеймс Кэри, 
исполнительный директор лоте-
реи Нью-Джерси.

Лотерея Нью-Джерси пред-
упреждает счастливчика: время 
идет. У победителя лотереи есть 
только один год с даты розы-
грыша, чтобы явиться и забрать 
приз. В противном случае приз 
останется невостребованным. 
"Может, победитель отложил его 
вместе с кучей других лотерей-
ных билетов. Он сделает то же, 
что в свое время сделал я, – при-
дет домой и проверит их", — за-
метил житель города Джон Уолш.

Чиновники лотереи сказали, 

что это не редкость, когда так 
много времени проходит. При-
мерно столько же времени по-
требовалось победителю в Юж-
ной Каролине, чтобы объявиться 
несколько лет назад. Но время 
уходит. Если приз остается нево-
стребованным, деньги возвраща-
ются штатам, которые играют в 
эту лотерею.

"Для нас это совсем не весе-
ло, если кто-то не забирает приз, 
— признался Кэри. – И я могу ска-
зать этому игроку: в Нью-Джерси 
закон гласит, что победители ло-
тереи могут оставаться аноним-
ными".

Выиграл $1,1 млрд в лотерею, но не приходит за деньгами
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Мэр Нью-Йорка Эрик Адамс 
обвиняется во взяточничестве, 
сборе незаконных пожертвова-
ний за рубежом и мошенниче-
стве с использованием элек-
тронных девайсов. Он якобы 
незаконно получил $10 млн 
для проведения своей избира-
тельной кампании, сообщает 
The City.

Обвинительное заключение 
касается относительно неболь-
ших незаконных пожертвований 
на избирательную кампанию 
мэра. Но оно указывает и на более 
масштабное злоупотребление 
программами дополнительного 
финансирования избирательных 
кампаний в Нью-Йорке.
Украденные деньги налогопла-
тельщиков и турецкое влияние

Избирательный штаб, как 
утверждается в обвинительном 
заключении, сознательно прини-
мал пожертвования от зарубеж-
ных спонсоров (согласно законо-
дательству США, это незаконно). 
Их переводили на счета штаба 
контрабандой через подставных 
американских доноров.

Потом штаб использовал про-
граммы для увеличения сумм. 
Например ту, которая давала до-
полнительно до $8 за каждый $1, 
собранный в виде пожертвова-
ний. Эта программа финансиру-
ется за счет налогоплательщиков 
Нью-Йорка и позволяет полити-
кам получить больше денег на 
оплату предвыборных расходов.

В 57-страничном обвинитель-
ном заключении описывается, как 
Адамс уделял приоритетное вни-
мание сбору денег для предвы-
борной кампании на пост мэра. 
Его стратегия заключалась в том, 
чтобы воспользоваться связями, 
сложившимися во время его по-
ездок в Турцию. Там он общался 
с богатыми бизнесменами и не-
названным высокопоставленным 
дипломатом.

По мнению прокуроров, эти 
связи помогли Адамсу получить 
незаконные пожертвования. В 
обвинительном заключении ска-
зано, что турецкие пожертвова-
ния принесли Адамсу $10 милли-
онов. Но не думайте, что все эти 
деньги ему дали турки, большин-
ство этих средств Адамс украл у 
нас – американских налогопла-
тельщиков.

В обвинительном заключе-
нии указаны около $26 000 неза-
конных иностранных пожертво-
ваний, если не считать деньги, 
полученные через фонды допол-
нительного финансирования уже 
в США.

Общая сумма в $10 млн гово-
рит о далеко идущих злоупотре-
блениях штаба Адамса системой 
дополнительного избирательного 
финансирования в штате Нью-
Йорк. И для этого злоупотребле-
ния были использованы не толь-
ко деньги от турков.

Как утверждается в обви-
нительном заключении, штаб 
Адамса замаскировал пожертво-
вания от иностранных граждан 
под небольшие пожертвования 
от американцев. Некоторые из 

них кампания Адамса выдала за 
деньги, поступившие от жителей 
Нью-Йорка. Именно последние 
пожертвования были увеличены 
по программе от штата.

Насколько далеко зашел 
обман

Представители штаба Адам-
са ранее ссылались на неос-
ведомленность, когда дело 
касалось иностранных пожертво-
ваний. Фактический источник по-
жертвований был скрыт, и, по их 
словам, они просто не знали, что 
деньги пришли из-за рубежа.

Теперь в обвинительном 
заключении утверждается, что 
Адамс на самом деле знал, что 
некоторые средства поступали от 
турецких источников. Он одобрял 
направление этих пожертвова-
ний через граждан США, чтобы 
скрыть их происхождение.

В обвинительном заключении 
изложена яркая картина того, как 
Адамс и его помощники якобы 
преднамеренно работали над по-
лучением иностранных взносов и 
пытались замести следы.

В документе представлены 
доказательства того, что Адамс 
лично поручил своему помощ-
нику Ране Аббасовой работать с 
гражданами Турции. В одном из 
случаев он сам пытался получить 
такое пожертвование во время 
поездки в Турцию.

Подставные пожертвования 
поступали не только от турок, но 
и от граждан других стран. В об-
винительном заключении описы-
вается еще одна схема, в которой 
сотрудники кампании Адамса 
попросили $10 000 у местного уз-
бекско-американского бизнес-ли-
дера. Они поручили ему разбить 
их на пять пожертвований по 
$2000. Бизнесмен затем лично 
получил помощь от Адамса. Ему 

дали разрешение на продолже-
ние строительства после наруше-
ния правил безопасности и прио-
становки лицензии.

Почему Совет
по финансированию кампании 

не остановил это
Эти взносы и многие другие 

явные подставные пожертво-
вания прошли мимо городского 
Совета по финансированию из-
бирательных кампаний. Он же 
одобрил выдачу штабу Адамса 
$10 миллионов в качестве допол-
нительных средств.

Полномочия Совета огра-
ничены, особенно когда штаб 
эффективно скрывает свои дей-
ствия. Его сотрудники полагаются 
на заявления штаба. В случае 
возникновения подозрений раз-
бирательства могут тянуться го-
дами.

Фактически Совет по финан-
сированию избирательных кам-
паний впервые заметил незакон-
ные турецкие пожертвования в 
октябре 2021 года и пометил их 
как поступившие от «подозри-
тельных посредников». Затем 
совет попросил штаб объяснить, 
кто и как собирал эти пожертво-
вания. Но штаб Адамса несколь-
ко раз отказался идентифициро-
вать посредников. И до сих пор 
этого не сделал.

Документы Адамса за 2021 
год, поданные в Совет по финан-
сированию избирательных кам-
паний, были переполнены сомни-
тельными заявлениями о сборе 
средств, поддельными адресами 
и использованием денежных пе-
реводов вместо типичных взно-
сов через карты.

Штаб среди прочего не рас-
крыл большинство посредников, 
которые поставляли пожертвова-
ния.     newyork.forumdaily.com

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ ЭРИК АДАМС:  ШОКИРУЮЩИЕ 
ФАКТЫ РАССЛЕДОВАНИЯ

Предложение о новом коде 
города для Нью-Йорка недав-
но перешло на стадию пу-
бличных слушаний. 

Вот основные детали:
Администратор плана ну-

мерации Северной Америки 
(NANPA) запросил разрешение 
на внедрение нового наложе-
ния кода города для частей 
Нью-Йорка. Этот новый код горо-

да будет применяться к Бронксу, 
Бруклину Квинсу, Статен-Ай-
ленду и Участку Марбл-Хилл на 
Манхэттене.

Новый код города предлага-
ется в связи с прогнозируемым 
исчерпанием доступных теле-
фонных номеров в существу-
ющем регионе кодов города 
718/347/929[6]. Целью этого на-
ложения является обеспечение 
непрерывного снабжения теле-
фонными номерами этих райо-
нов Нью-Йорка.

Предложение теперь пе-
решло на стадию публичных 

слушаний. Департамент госу-
дарственной службы штата 
Нью-Йорк запланировал вирту-
альные публичные слушания 
для сбора мнений жителей и 
заинтересованных сторон[6]. 
Эти слушания предоставят воз-
можность общественности вы-
сказать свое мнение и опасения 
по поводу предлагаемого нового 
кода зоны.

После публичных слушаний 
предложение будет рассмотре-
но и одобрено соответствующи-
ми регулирующими органами. 
В случае одобрения будут уста-

новлены сроки внедрения, а жи-
тели затронутых районов будут 
уведомлены об изменениях и 
любых необходимых действиях, 
которые им необходимо пред-
принять.

Важно отметить, что введе-
ние нового кода зоны, как прави-
ло, не требует от существующих 
пользователей телефонов ме-
нять свои номера. Вместо этого 
новым номерам, выпущенным в 
регионе, будет присвоен новый 
код зоны после его внедрения.

Новый городской код для Нью-Йорка?

Адвокат из Бронкса со-
знался в организации круп-
номасштабной иммиграци-
онной аферы. В своей схеме 
Кофи Аманкваа использовал 
закон, который позволяет 
жертвам домашнего наси-
лия получить грин-карту. 
Аманкваа обманул сотни 
иммигрантов, некоторых из 
них депортировали, пишет 
NewYork Post.

70-летний Кофи Аманкваа 
и его 37-летний сын Кофи 
Аманкваа подавали ложные пе-
тиции I-360.

Эти петиции основаны на 
законе Violence Against Women 
Act (VAWA). Он, среди прочего, 
позволяет получить грин-кар-
ту нелегальным иммигрантам, 
если их ребенок-гражданин 
США подвергает их домашнему 
насилию.

Аманкваа вероятно придет-
ся выплатить $16 миллионов в 
качестве возмещения ущерба. 
Ему грозит 10 лет тюрьмы по-
сле признания себя виновным 
в федеральных обвинениях в 
мошенничестве.

Схема мошенничества
70-летний Кофи Аманкваа 

брал с просителей убежища 
до $6000 за незаконное уско-
рение их заявок на получение 
законного статуса. Он подтал-
кивал мигрантов заявлять, что 
они стали жертвами домашнего 
насилия, чтобы обмануть имми-
грационную систему.

"В течение многих лет Кофи 
Аманкваа курировал масштаб-
ную схему иммиграционного 
мошенничества. Он подавал 
тысячи иммиграционных доку-
ментов ложно утверждая, что 
его клиенты стали жертвами на-
силия со стороны своих детей 
или других членов семьи", — 
сказал в своем заявлении Да-
миан Уильямс, прокурор США 
по Южному округу Нью-Йорка.

Семьи, обратившиеся за по-
мощью к Аманкваа, говорили, 
что он подавал на них петиции 
по VAWA.

Он не сообщал своим кли-
ентам ни сути этих заявле-
ний, ни ужасных последствий 
отклонения петиции (в таком 
случае родитель может быть 

депортирован). Расследование 
генерального прокурора шта-
та пришло к выводу: Аманкваа 
врал клиентам, что после пода-
чи документов они безопасно 
покинут США и снова въедут в 
Штаты.

Как сказал Рикардо Ве-
ласкес-младший, Аманкваа 
утверждал, что его отец сможет 
поехать в Мексику, а затем сно-
ва въехать в США. Но когда его 
отец Рикардо Веласкес-стар-
ший после визита в Мексику 
прилетел в аэропорт имени 
Джона Кеннеди в марте 2023 
года, сотрудники иммиграцион-
ной службы задержали его, а 
затем депортировали.

Ольга Перес, родители кото-
рой были клиентами Аманкваа, 
спустя годы узнала, что в им-
миграционных документах ее 
родителей она была названа 
абьюзером. Родители, которые 
нелегально прожили в США 
более двух десятилетий и до-
бивались легального статуса, 
заявили, что адвокат обещал 
им разрешение на работу и воз-
можность путешествовать. При 
этом, подчеркнули они, семья 
понятия не имела, что в рамках 
процесса адвокат подаст лож-
ные заявления от их имени. Те 
есть в заявлениях якобы они 
обвинят свою дочь в жестоком 
обращении с ними.

Аманкваа управлял аферой 
из своего офиса в Бронксе с 
сентября 2016 года по ноябрь. 
Прокуроры заявили, что боль-
шинство заявлений клиентов в 
конечном итоге были отклоне-
ны.

Сотрудники Аманкваа тоже 
находятся под следствием.

Адвокат Аманкваа Тодд 
Сподек заявил 18 сентября, что 
его клиент "взял на себя полную 
ответственность за свои дей-
ствия и делает все возможное, 
чтобы исправить свои ошибки".

ОСТОРОЖНО: 
Адвокаты-мошенники
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Любимая поза для сна
В исследовании принима-

ли участие несколько десятков 
человек: в контрольной группе 
были здоровые люди, в экспе-
риментальной — пациенты с 
когнитивными нарушениями, в 
том числе с болезнями Альц-
геймера и Паркинсона. С помо-

щью специального устройства 
ученые анализировали, в какой 
позе и какое количество време-
ни спят участники исследования.

"Мы оценивали девять клю-
чевых биомаркеров, в том числе 
положение во время сна", — ска-
зал Левендовски. Оказалось, что 
участники исследования, стра-
давшие нейродегенеративными 
заболеваниями, спали на спине 
более чем на два часа чаще, чем 
люди в контрольной группе.

"Наше исследование устано-
вило тесную связь между сном 

на спине и болезнью Паркинсона 
и Альцгеймера, — заявил веду-
щий автор исследования Дэниел 
Дж. Левендовски, пишет издание 
Health. — Но необходимы допол-
нительные исследования, чтобы 
выяснить, вызывает ли сон на 
спине развитие нейродегенера-
тивных заболеваний".

Смените положение
Ученые отметили, что сон 

на спине может быть вреден 
для здоровья мозга, поскольку 
приводит к состояниям, которые 
снижают способность организма 

эффективно выводить нейроток-
сины — так называемые "отходы 
мозга". Они вырабатываются в 
течение дня. Процесс и так за-
медляется у людей с возрастом, 
а сон на спине может еще боль-
ше повлиять на него. Такое по-
ложение тела затрудняет отток 
крови от мозга. Кстати, лучше 
всего улучшает кровоток и выво-
дит токсины из мозга положение 
на боку. Это показало другое ис-
следование.

"Таким образом, наше ис-
следование показывает, что 
неэффективное очищение от 
нейротоксинов, возникающее 
в результате сна на спине в те-
чение многих лет, способствует 
нейродегенерации", — сказал 
Левендовски.

Также ученый отметил, что 
поза на спине может усугубить 
апноэ, что нарушает сон и приво-
дит к еще большему накоплению 
токсинов.

Как правильно спать
Добавим, ранее врач-карди-

олог ФМБА разъяснила "Доктору 
Питеру", что для сердца сон на 
спине считается одной из самых 
физиологичных поз. Правда, 
только для тех, кто не страдает 
от храпа и апноэ. Сердце и лег-
кие не испытывают сдавливания 
и получают достаточное количе-
ство кислорода. Неплохая поза 
для сна и на боку. Причем не 
важно — на правом или левом 
вы спите. Это миф, что во время 
сна на левом боку страдает сер-
дечная мышца, уточнила врач.

Ранее врач-реабилитолог 
рассказал, что стоит избегать 
позы на животе во время сна. 
Она считается одной из самых 
вредных, так как заставляет нас 
поворачивать голову, а это соз-
дает напряжение в мышцах шеи 
и плеч и может привести к голов-
ной боли и даже к ощущению 
ограниченной подвижности.

Программа Landmark рас-
смотрит причины возникно-
вения болезни Паркинсона, а 
также то, что запускает про-
цесс распространения болез-
ни по мозгу и затем вызывает 
последовательность симпто-
мов.

Пионерское исследование 
направлено на изучение тонко-
стей болезни Паркинсона с ко-
нечной целью найти лекарство. 
Исследование Landmark будет 
изучать причины и триггеры бо-
лезни Паркинсона, а также то, 
что запускает ее распростра-
нение по мозгу, что приводит к 
ряду симптомов.

Болезнь Паркинсона, самое 
быстрорастущее неврологиче-
ское заболевание в мире, по-
ражает около 153 000 человек в 
Великобритании. Заболевание 
вызвано дефицитом дофамина 
в мозге и проявляется более 
чем 40 симптомами, включая 
тремор, боль и беспокойство.

Несмотря на распространен-
ность этого состояния, методы 

лечения, которые могут оста-
новить, обратить вспять или 
предотвратить болезнь Паркин-
сона, еще не разработаны, и 
эксперты по-прежнему не уве-
рены в ее происхождении. 

Проект Landmark планирует 
изучить сотни образцов тканей 
из банка мозга Паркинсона в 
Великобритании, чтобы создать 
карту активации генов в различ-
ных типах клеток при болезни 
Паркинсона. 

Исследователи ожидают, 
что результаты прольют свет на 
причины болезни Паркинсона и 
деменции Паркинсона, на то, по-
чему определенные клетки моз-
га более восприимчивы к этому 
заболеванию, и на потенциаль-
ные цели для новых методов 
лечения. Они также надеются 
открыть новые методы отслежи-
вания прогрессирования забо-
левания и определить гены или 
мутации, которые повышают 
риск развития болезни Паркин-
сона.

Будет ли лекарство 
от болезни Паркинсона

Катаракта — это опасное 
заболевание, которое поражает 
не только пожилых, но и моло-
дых людей. У человека появ-
ляется пелена перед глазами, 
которая со временем усилива-
ется, полностью лишая зрения. 
При этом заболевании мутнеет 
хрусталик внутри глаза, отсюда 
и появление белой пленки пе-
ред глазами.

Офтальмологи говорят, что 
катаракта может быть не только 
возрастной, но и врожденной и 
даже приобретенной. Она может 
развиться из-за наличия систем-
ного заболевания: сахарного ди-
абета, аутоиммунных процессов, 
на фоне приема медикаментов 
— стероидов, гормональных пре-
паратов. Иногда катаракта может 
быть травматической, она возни-
кает после серьезных поврежде-
ний глаза.

Избавиться от катаракты 
возможно, но только хирурги-
ческим путем. Однако ученые 
из американского Националь-
ного института глаз совместно 
с коллегами из Чжэцзянского 
университета выяснили, что воз-

можен и другой способ. Резуль-
таты их работы опубликованы в 
JournalofClinicalInvestigation.

В своем эксперименте иссле-
дователи наблюдали за тринад-
цатиполосными сусликами. Они 
считаются одними из самых долго 
спящих животных: во сне суслик 
может провести до 9 месяцев! 
Длительность спячки зависит от 
климата и региона. Такой необыч-
ный режим привлекает исследо-
вателей, поэтому они хотят узнать 
как можно больше о функциони-
ровании организма этих грызунов.

Оказалось, что когда суслик 
находится в спячке, то температу-
ра его тела падает до 4 градусов, 
метаболические процессы резко 
замедляются, а хрусталики глаз 
мутнеют, как и у пострадавших 
от катаракты. Однако, как только 
животное просыпается, темпера-
тура тела резко повышается до 
37 градусов, а хрусталики снова 
становятся ясными.

Ученые предположили, что 
у грызунов есть особые условия 
для адаптации к холодовому 
стрессу. Мыши и крысы тоже впа-
дают в спячку, однако их зрение 
не восстанавливается так же бы-
стро, как у сусликов.

Эксперты использовали ство-

ловые клетки грызунов, чтобы 
создать «хрусталик в пробирке». 
После этого ученые стали вни-
мательно следить за всеми про-
цессами в клетках. Оказалось, 
что ключевую роль играет белок 
RNF114 — фактически он может 
обращать катаракту вспять!

Исследователи установили, 
что во время согревания после 
охлаждения уровень этого бел-
ка в тканях сусликов был значи-
тельно выше, чем в тканях крыс. 
Кроме того, белок RNF114 может 
выявлять состарившиеся клетки 
и утилизировать их, то есть он 
продлевает молодость глаз.

Ученые проверили уникаль-
ный белок на крысиных хруста-
ликах в пробирке. В модель доба-
вили RNF114, а потом охладили. 
После согревания эксперты уви-
дели ожидаемый эффект: хру-
сталик стал прозрачным в разы 
быстрее.

Теперь исследователи будут 
продолжать опыты с белком. Они 
планируют как можно тщательнее 
изучить его механизмы, а также 
опробовать в других испытаниях. 
В перспективе ученые хотят со-
здать лекарство, которое могло 
бы помогать людям с катарактой 
вновь обретать зрение.

Наблюдая за сусликами, ученые 
открыли новый способ лечения 

катаракты без операции

Ученые нашли связь между позой 
во сне и болезнью Альцгеймера

Современные диетологи 
продолжают спорить о пользе 
и безопасности низкоуглевод-
ных диет.

Некоторые эксперты утвер-
ждают, что они эффективны для 
снижения веса и поддержания 
здоровья, в то время как другие 
считают, что такой подход огра-
ничен и даже может нанести 
вред организму.

Новое исследование, 
опубликованное в журнале 
FrontiersinNutrition, ставит под 

сомнение одно из распростра-
нённых заблуждений — что 
диеты с низким содержанием 
углеводов могут привести к не-
достаточному питанию.

Ученые выяснили, что такие 
диеты не только удовлетворяют 
пищевые потребности, но и мо-
гут превосходить их.

Исследователи проанали-
зировали состав трех 7-днев-

ных низкоуглеводных рацио-
нов:

• два из них основывались 
на кетогенной диете, содержа-
щей 20 и 40 граммов углеводов 
в день,

• третий рацион включал око-
ло 100 граммов углеводов.

Важно отметить, что все три 
рациона соответствовали крите-
риям низкоуглеводной диеты, то 

есть содержали менее 130 грам-
мов углеводов в сутки.

Каждый рацион превзошел 
средние потребности в таких ви-
таминах, как A, C, D, E, K, а также 
в витаминах группы B (тиамин, 
рибофлавин, ниацин и другие). 
Эти результаты наблюдались 
как у мужчин, так и у женщин 
в возрасте от 31 до 70 лет. Од-
нако для групп с повышенными 
потребностями, таких как моло-
дые женщины и пожилые люди, 
мог быть недостаток некоторых 
минералов, например, железа и 
кальция.

Диеты с 40 и 100 граммами 
углеводов успешно обеспечили 
достаточное количество клетчат-
ки, а уровень белка превысил ре-
комендуемые нормы, оставаясь 
при этом в пределах допустимых 
для здорового питания.

Также исследование пока-
зало, что такие диеты содержат 
меньше насыщенных жиров и 

натрия, но предоставляют более 
сбалансированное соотношение 
омега-6 к омега-3 жирных кислот 
и натрия к калию.

Ученые пришли к выводу, 
что диеты с низким содержани-
ем углеводов могут обеспечить 
сбалансированное питание и 
профилактику ряда заболева-
ний. Несмотря на возможную 
необходимость в добавках для 
некоторых людей, такая диета 
может служить прочной основой 
для здорового образа жизни.

Низкоуглеводные диеты мо-
гут быть полезны при хрониче-
ских заболеваниях, особенно 
для людей с диабетом 2 типа. 
Они помогают регулировать 
уровень сахара и повышают чув-
ствительность к инсулину. Также 
такая диета улучшает здоровье 
сердца, благодаря сбалансиро-
ванному потреблению натрия и 
калия, что снижает риск сердеч-
ных заболеваний и гипертонии.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 
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Участники движения Just 
Stop Oil ("Просто остановите 
нефть") облили супом две 
картины Винсента ван Гога 
в Лондоне. Это произошло 
спустя несколько часов по-
сле того, как еще двое акти-
вистов были приговорены за 
такую же акцию к тюремному 
заключению.

Трое активистов Just Stop 
Oil плеснули супом в две кар-
тины из серии "Подсолнухи" 
(1888 и 1889 годов) на выстав-
ке "Поэты и влюбленные" в На-
циональной галерее в центре 
Лондона.

В галерее сообщили, что 
эксперты уже исследовали кар-
тины и заключили, что повреж-
дений они не получили.

Ранее в пятницу две акти-
вистки Just Stop Oil — 23-лет-
няя Фиби Пламмер и 22-летняя 
Анна Холланд — были приго-
ворены к двум годам и 20 ме-
сяцам тюремного заключения 
за то, что в октябре 2022 года 
вылили суп на "Подсолнухи", 
написанные в 1888 году.

В видеоролике, опублико-
ванном Just Stop Oil в соцсети 

X (бывший твиттер), активисты 
говорят разгневанной толпе: 
"Есть люди, которые сидят в 
тюрьме за то, что требова-
ли прекратить добычу нефти 
и газа, и это теперь является 
государственной политикой. 
Будущие поколения будут счи-
тать, что эти узники совести 
находились на правильной сто-
роне истории".

На видео слышно, как по-
сетители выставки кричали ак-
тивистам "Нет!" и "Не делайте 
этого!".

Как сообщил пресс-секре-
тарь Национальной галереи, 

трое активистов вошли в зал 
с "Подсолнухами" около 14:30 
(16:30 мск).

Сейчас они задержаны по 
подозрению в нанесении ущер-
ба, сообщили в Лондонской по-
лиции.

Это уже третий случай за 
последние годы, когда целью 
акции протеста Just Stop Oil 
выбирают произведение искус-
ства из Национальной галереи 
Лондона.

В июле 2022 года двое ак-
тивистов приклеили себя к кар-
тине Джона Констебля "Телега 
для сена" (1821).

Когда смотришь изящный, 
трогательный, короткий до-
кументальный фильм, такой 
как "Куда ты пойдешь" Эйтана 
Коэна, задаешься вопросом, 
почему большинство фильмов 
должны быть такими длинны-
ми.

Фильм, который доступен на 
"Hot VOD" и "YesVOD", длится 
всего 36 минут, и этого достаточно, 
чтобы Коэн рассказал грустную 
и прекрасную историю о дружбе 
Джизель и Рины, двух 85-летних 
женщин, которым пришлось пе-
реехать из Сдерота, где 7 октября 
боевики ХАМАСа убили 70 чело-
век, в Тель-Авив.

"Ее сердце и мое сердце 
едины", — говорит Джизель. Обе 
женщины вырастили большие 
семьи в Сдероте и обустроились, 
занимаясь садоводством и готов-
кой, когда началась война. Они 
осторожно исследуют Тель-Авив, 
любуясь пляжными волейболи-
стами и даже окуная ноги в воду. 
Но война вездесуща, и в одной из 
сцен Джизель спонтанно молится 
перед плакатом с изображением 
израильтян, взятых в заложники в 
Газе. Они знают, что им не место в 
Тель-Авиве, но не уверены, когда 
будет достаточно безопасно вер-
нуться домой.

Хотя это скорбная история, 
в ней много смешного. Любой, 
у кого есть лучший друг на всю 
жизнь, будет смеяться, узнавая 
его, во многих моментах этого 
фильма. Их история рассказа-
на кинематографически, с тща-

тельно выстроенными кадрами, 
которые часто говорят больше, 
чем могут сказать их слова, и са-
ундтреком музыки их жизни, от 
французских шансонов до изра-
ильских поп-хитов десятилетней 
давности. Коэн отлично справил-
ся с изображением этих двух жен-
щин, мимо которых большинство 
из нас прошли бы, не удостоив их 
вторым взглядом, и это привиле-
гия — потратить некоторое время 
на то, чтобы узнать их поближе.

На этой неделе в столице Бо-
снии состоялась премьера филь-
ма, рассказывающего о том, как 
мусульмане и евреи Сараево спа-
сали друг друга во время войны, 
подчеркивая потенциал межре-
лигиозной гармонии, несмотря 
на возобновившуюся глобальную 
поляризацию из-за войны в Газе, 
пишет журналистка "Reuters" Да-
рья Ситосавчич.

Короткометражный фильм 
"Севап/мицва" ("Доброе дело") 
американского режиссера Са-
бины Ваджрак рассказывает 
правдивую историю женщины – 
мусульманки, которая спрятала 
еврейскую семью в своем доме 
и помогла им бежать из оккупи-
рованного нацистами Сараево в 
1940-х годах. Пятьдесят лет спу-
стя Зейнеба Хардага – первая 
мусульманка, признанная изра-
ильским музеем Холокоста "Пра-
ведницей народов мира" за то, 
что рисковала своей жизнью, спа-
сая евреев, – сама была спасена 
еврейской семьей из осажденной 
боснийской столицы.

"Это история о добрососед-
стве, о мусульманско-еврейской 

дружбе, о том, что составляет 
суть Боснии и Герцеговины и 
Сараево", – заявил президент 
еврейской благотворительной 
организации "La Benevolencija", 
расположенной в Сараево, Вла-
димир Андрле.

Уроженка Боснии Ваджрака 
рассказала, что вдохновением 
для создания фильма послужило 
то, что она увидела, насколько 
разделены мусульмане и евреи 
в США, в отличие от Боснии. "В 
нынешней Америке очень редко 
можно встретить еврея и мусуль-
манина, которые чувствуют себя 
в безопасности, находясь рядом 
друг с другом, а все синагоги и 
мечети находятся под охраной 
полиции", – заявила она "Reuters" 
после премьеры в отреставриро-
ванном здании бывшей нацио-
нальной библиотеки, которое сго-
рело во время войны.

Показ фильма был органи-
зован для ограниченной группы 
гостей из мусульманской и еврей-
ской общин, а также журналистов. 
Большинство жителей Сараево 
являются мусульманами и ис-
пытывают сильное сочувствие 
к палестинцам в Газе, учитывая 
смерть и разрушения, которым 
подвергся их город во время оса-
ды боснийскими сербами в 1992-
1995 годах. Андре рассказал, что 
после нападения ХАМАСа на 
Израиль 7 октября в социальных 
сетях в адрес еврейской общины 
поступали угрозы, но это скорее 
проявление солидарности, чем 
антипатии. "Если один угрожал 
мне, пятеро защищали меня", – 
заявил он.

Во время Второй мировой 
войны и войны в Боснии в 1992-
1995 годах мусульманские исто-
рики спасли Сараевскую Агаду, 
еврейскую книгу 14-го века о пас-
хальных обрядах, которая попала 
в город из Испании. Это стало 
символом религиозного сосуще-
ствования в Боснии. Ранее в этом 
году лидер исламской общины Бо-
снии и бывший лидер Всемирного 
еврейского конгресса подписали 
"Еврейско-мусульманскую иници-
ативу во имя мира", устанавли-

вающую принципы сотрудниче-
ства во времена кризиса. "Мы не 
должны и не можем принимать 
что-либо на веру. Мы не можем 
думать, что эти ценности могут 
быть сохранены без наших уси-
лий", – заявил высокопоставлен-
ный представитель региональной 
организации исламских общин 
"Риясат" Мухаммед Джушич. "Как 
бы злые люди ни пытались раз-
рушить ценности, хорошие люди 
должны прилагать такие же уси-
лия, чтобы сохранить их".

ÊÓËÜÒÓÐÀ КЛИМАТИЧЕСКИЕ АКТИВИСТЫ СНОВА ОБЛИЛИ 
СУПОМ КАРТИНЫ ВАН ГОГА В ЛОНДОНЕ

Премьера фильма в Сараево освещает 
моменты редкого мусульманско-
иудейского взаимопонимания

"Бруталист" с Эдрианом 
Броуди ("Пианист") получил 
дату премьеры. Так, в зару-
бежный прокат фильм вый-
дет 20 декабря. Права на рас-
пространение ленты в США 
принадлежат студии A24.

Драма была представлена 
на Венецианском кинофести-
вале, а Брэйди Корбет ("Вокс 
люкс") получил награду "Се-
ребряный лев" за лучшую ре-
жиссуру. Критиков поразил дух 
классического кино Голливуда, 
визуальная составляющая и 

игра актеров.
В центре сюжета находится 

талантливый архитектор Ласло 
Тот (Броуди), который пережил 
Холокост и вместе с женой Эр-
жебет (Фелисити Джонс) эми-
грировал в США. Привычная 
канва меняется, когда в жизни 
героев появляется загадочный 
богатый клиент (Гай Пирс).

Сценарий написан также 
Корбетом. Примечательно, что 
источником вдохновения по-
служил трактат "Источник" Айн 
Рэнд.

"Бруталист" с Эдрианом Броуди 
выйдет в прокат 20 декабря

Звезда голливудского се-
риала Майим Бялик высту-
пила с резкой критикой "Хез-
боллы" и отреагировала на 
обстрел Кирьят-Бялика.

Американская актриса и 
телеведущая еврейского про-
исхождения Майим Бялик, наи-
более известная по ролям в 
сериалах "Цветение" и "Теория 
большого взрыва", выразила 
свою поддержку жителям Ки-
рьят-Бялика после ракетного 
обстрела, инициированного 
группировкой "Хезболла".

Бялик, одна из самых из-
вестных сторонниц Израиля в 
Голливуде, в своем сообщении 
напомнила, что этот город на-
зван в честь ее родственника, 
выдающегося еврейского по-
эта Хаима Нахмана Бялика, и 
выразила глубокое сочувствие 
гражданам, пострадавшим от 
нападений.

Бялик также резко критико-
вала мировое сообщество за 
молчание в ответ на насилие и 
изнасилования, совершенные 
террористами ХАМАС во время 
резни 7 октября. Она выразила 
разочарование тем, что женские 

организации не выступили с 
осуждением этих актов насилия.

Майим Бялик известна не 
только как актриса, но и как 
активная общественная дея-
тельница, поддерживающая 
Израиль и осуждающая антисе-
митизм.

"Мое сердце чувствует 
огромную боль и ужас, которые 
испытывает народ Израиля. Пе-
реживаю и разделяю эту боль. 
Мое сердце испытывает страх 
из-за антисемитизма, который 
пронизывает этот мир, и конца 
ему не видно", — рассказывала 
актриса.

В своих постах она неод-
нократно подчеркивала, что ее 
сердце полно любви к Израилю 
и сочувствия к его гражданам, 
призывая к глобальной под-
держке возвращения заложни-
ков, захваченных ХАМАС.

Майим Бялик - об ударе по Кирьят-Бялику: 
Город назван в честь моего прадеда
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Ликвидировав главаря террористи-
ческой организации Хизбалла Хасана 
Насраллу, Израиль существенно изме-
нил соотношение сил в нашем регионе, 
создал новую реальность. Всезнающие 
"арабоведы" уже называют его преем-
ников, намекая, что ликвидация одного 
человека мало что изменит, но эта ак-
ция имеет особое значение. 

Израиль посылает месседж всему 
миру: силы добра в конечном счете побе-
дят зло, и ни один агрессор не сможет най-
ти убежища – ни в столицах в окружении 
мирного населения, ни в самых глубоких 
норах. А предыдущая ликвидация Исмаи-
ла Хании в центре Тегерана показывает, 
что и расстояния не могут служить гаран-
тией безопасности   аятоллам из Ирана, 
которые антиизраильской риторикой и 
финансовой поддержкой террористов 
ХАМАСа и Хизбаллы скрывают свои ис-
тинные планы: взять под контроль сосед-
ние мусульманские страны. ВВС Израиля 
обрушили на штаб-квартиру Хизбаллы в 
Бейруте 80 точных глубинных бомб весом 
в одну тонну каждая – и ЦАХАЛ разъяснил, 
что это малая толика нашей огневой мощи. 

20 лет твердили, что какой-либо су-
щественный удар по Хизбалле обернется 
тысячами ракет по израильской глубинке 
и парализует страну – но прошло уже не-
сколько дней, а Хизбалла ограничивается 
все той же слабой беспорядочной пальбой 
ракетами, попадая в основном по араб-
ским населенным пунктам у границы. 

20 лет назад Вторая Ливанская война 
велась  неумело, дилетантски. Отец погиб-
шего в ту войну танкиста Ури Гроссмана 
писатель Давид Гроссман сказал тогда, что 

это первая в мировой истории война, кото-
рая застала врасплох тех, кто ее начал. 

Это так и было – премьер-министр Эхуд 
Ольмерт и военный министр от левой пар-
тии Авода Амир Перец ринулись в бой без 
надлежащей подготовки. Левое правитель-
ство Ольмерта-Переца начало ее поспеш-
но после похищения Хизбаллой четверых 
наших солдат, чтобы оправдаться перед 
народом. Ввели в Ливан войска, которые 
несли тяжелые потери, а после первого же 
нечаянного удара по гражданскому объек-
ту на юге Ливана, под давлением мировой 
общественности правительство Ольмер-
та-Переца подписало "мирный договор", 
который Насралла изначально не соби-
рался выполнять и не выполнял: вопреки 
тому договору его боевики обосновались у 
самых израильских границ. 

При Нетаниягу этого не произойдет. Он 
как бы знает завет великого российского 
баснописца: с волками и́наче не делать 
мировой, как снявши шкуру с них долой. В 
ходе Второй Ливанской войны Хайфа ме-
сяцами находилась под постоянным ракет-
ными ударами – сейчас сирены в Хайфе 

звучат очень редко. 
Ликвидация Насраллы произошла в 

тот самый день, когда премьер-министр 
Израиля Биньямин Нетаниягу выступал на 
Генеральной ассамблее ООН. Его речь со-
держала призыв к миру и сотрудничеству. 
Кое-кто трактует это как хитрый ход, при-
званный усыпить бдительность Насраллы 
перед его ликвидацией. 

Но Биньямин Нетаниягу – достаточно 
крупный государственный деятель, чтобы 
согласиться на роль такого вот отвлекаю-
щего маневра и лететь для этого за океан. 
Его речь на Генассамблее была искренним 
обращением к мусульманским странам. В 
речи он предостерег врагов - и в то же вре-
мя протянул руку всем соседям в регионе 
для сотрудничества. Его услышали – и есть 
надежда, что по окончании навязанной нам 
войны это его выступление принесет свои 
плоды.

Да, есть символичность в том, что На-
сралла был ликвидирован в тот самый 
день, когда Нетаниягу призвал к миру на 
трибуне ООН: тем самым лидерам араб-
ских стран Израиль показал, что мы не 
просим мира, потому что отчаялись ре-
шить проблемы силой, а потому, что мир и 
сотрудничество выгодно обеим сторонам, 
а если наша протянутая рука не встретит 
ответного  рукопожатия – то что ж, будем 
действовать в сложившихся обстоятель-
ствах и покажем, что ЦАХАЛ – сильнейшая 
армия в регионе, и наши разведслужбы 
превосходят все разведки и контрразведки 
мира. Нетаниягу с трибуны ООН предлага-
ет мир, который готов заключить с позиции 
силы; такой мир - самый надежный и дол-
говечный. 

Я в прошлом не раз писал, что настоя-
щий фронт проходит не на границах с Га-
зой или Ливаном, а в ООН, в Белом доме, 
в Европейском союзе – эта так называемая 
мировая общественность вяло отреагиро-
вала на бойню 7 октября 2023 года – но 
поднимает крик в защиту не только жизней 
мирного населения Газы и Ливана – но и 
в защиту их удобств и сытой жизни, вы-
нуждая Израиль заботиться об их меди-
цинском обслуживании, об электричестве 
и горючем для них,  об их пропитании. По 
этой причине (и, разумеется, по причине 
изначальной гуманности еврейского наро-
да) ЦАХАЛ действует со стреноженными 
ногами, со связанной за спиной одной ру-
кой – и все же наносит по противнику смер-
тоносные удары. 

Народ Израиля показал миру, что готов 
ради безопасности своего мирного населе-
ния принести в жертву своих лучших сы-
нов: из-за гуманного отношения к мирному 
населению Газы мы потеряли уже более 
700 солдат, которые смело идут в замини-

рованные дома и под пули террористов, 
стреляющих из-за спин своих женщин и 
детей.

После ликвидации Насраллы министр 
обороны США Ллойд Остин выразил оза-
боченность тем, что это может привести 
к войне с Ливаном. Не помним, чтобы он 
выражал озабоченность в связи с тем, 
что Ливаном на деле годами управляет 
террористическая организация, не выра-
зил озабоченность тем, что Хизблала под 
предводительством Насраллы около года 
обстреливал ракетами города Израиля. 
Ллойд Остин либо хитро все переворачи-
вает с ног на голову, либо демонстрирует 
полное непонимание того, что происходит 
в нашем регионе. 

Хизбалла может как-то действовать 
против армии Израиля, запуская ракеты 
из жилых домов, но если ливанское пра-
вительство решит задействовать свою ар-
мию – ее дивизии не смогут прятаться за 
спинами мирного населения. Да и нет в  Ли-
ване правительства, которое посмело бы 
отдать армии приказ выступить с войной 
против Израиля – по той причине, что нет 
там и настоящего правительства, которое 
подмял под себя Насралла как сателлит 
Ирана. 

И даже если какой-то безумный ливан-
ский министр отдаст армии такое распо-
ряжение, есть у меня ощущение, что ли-
ванские генералы пошлют их подальше. А 
народ Ливана не пожелает погибать за ин-
тересы Ирана и только вздохнет с облегче-
нием, когда Хизбалла утратит свою власть 
в их стране. Гляньте на Сирию: несмотря 
на все атаки ВВС Израиля на эту страну, 
Асад не осмеливается объявить нам вой-
ну. И Египет ограничивается осуждением 
в свете возврата ЦАХАЛа в Филадель-
фийский коридор; эти две страны усвоили 
урок, полученный полвека назад, в 1973 
году, когда вероломно напали на Израиль и 
уже через несколько недель увидели изра-
ильские танки на подступах к своим столи-
цам. Тогда только вмешательство мировой 
общественности спасло их от позора – в 
довершение к поражению. Не будет боль-
шой войны после ликвидации Насраллы, и 
американскому народу, я полагаю, следует 
позаботиться о  выборе более разумного 
министра обороны.

По моим прогнозам нынешнее сокру-
шительное поражение ХАМАСа и Хизбал-
лы подарит Израилю мир на многие годы; 
арабские страны не будут тратить милли-
арды на восстановление военного потен-
циала этих организаций. Замечателен тот 
факт, что ни одна из арабских стран, подпи-
савших с Нетаниягу Авраамовы соглаше-
ния, во время нынешней войны с террором 
не денонсировала эти соглашения, что го-
ворит очень много о том, как они относятся 
к этой операции ЦАХАЛа против сил зла в 
регионе.

Да, мы любим блицкриги, но есть поло-
жительная сторона и в длительности опе-
рации. Если цель захватить территорию 
соседней страны, то молниеносный раз-
гром важен. А если цель проучить надолго, 
то чем дольше длятся страдания населе-
ния вражеской страны, тем крепче они впи-
шутся в коллективную память народа. 

И еще раз для тех, кто все эти меся-
цы сетовали на неспешность наших во-
йск: "Почему с этим ХАМАСом возимся 
уже около года? Почему не идем войной 
на Хизбаллу?". Им я напомню слова кон-
структора Сергея Королева: если ты что-то 
сделаешь быстро и плохо, то люди забудут, 
что ты сделал быстро, но долго будут пом-
нить, что ты сделал плохо. Если сделаешь 
медленно, но хорошо, то люди забудут, что 
ты делал медленно, но будут помнить, что 
ты сделал хорошо.

То же самое – с Хизбаллой! Не 
подгоняйте.

ÏÓÒÜ ÏÎÁÅÄÛ

МИР С ПОЗИЦИИ СИЛЫМИР С ПОЗИЦИИ СИЛЫ

Юрий
МООР-

МУРАДОВ

Days of reception of the Chief Rabbi of 
Bukharian Jews of the USA and Canada 

Baruch Babayev 
in the Bukharian Jewish Community Center.

Every day, except Friday and Saturday
from 9 AM to 11 AM 

Sunday – from 5 PM to 7 PM

Дни приема главного раввина 
бухарских евреев США и Канады Баруха Бабаева 

в Центре бухарских евреев

Ежедневно, кроме пятницы и Субботы 
с 9.00 до 11.00 часов утра 

Воскресенье – с 17.00 до 19.00 вечера.

Offi  ce: 1 (718) 520-1111 ext. 104
Cell: 1 (347) 829-2173
Fax:  1(718)520-5188

Address: 106-16 70th Avenue, 
5th Floor Suite 1 Forest Hills NY 11375
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26 сентября 2024 года по 
приглашению вновь прибыв-
шего посла Израиля в Узбе-
кистане Гидеона Лустига, в 
честь праздника Рош ха-Ша-
на в Ташкент съехались ли-
деры и активисты еврейских 
общин страны. 

Из Самарканда приехали 
председатель общины Илья 
Мулоджанов, его заместитель 
Альберт Биньяминов, совет-
ник хокима Самаркандской 
области по зарубежным инве-
стициям Бен Биньямин; из Бу-
хары – председатель культур-
ного центра еврейской общины 
Рафаэль Эльнатанов. Самой 
большой делегацией гостей 
была община города Ташкента, 
которую возглавляет бессмен-
но председатель ТЕРО Арка-
дий Исахаров.

В своем приветствии посол 
Израиля в Узбекистане Гиде-
он Лустиг поздравил еврей-
скую общину с Новым,  5785-
м годом, который наступает 2 
октября 2024 года по еврей-
скому летоисчислению, он от-
метил хорошие отношения, 
которые складываются меж-
ду двумя странами в течение 
всех трех десятилетий со дня 
провозглашения независимо-
сти Узбекистана, их активное 
экономическое и культурное 
сотрудничество.

Обращаясь к теме итогов 
прошедшего года, Гидеон Лу-
стиг остановился на трагедии 
7 октября 2023 года, которая 
серьезно отразилась на поли-
тической жизни Израиля и ев-
рейской диаспоры в мире

- Наш народ со времени 
Холокоста, Второй мировой 
войны, не видел ничего подоб-
ного тому, как палестинская 
террористическая организация 
Хамас в священный праздник 
Симхат-Тора совершила гнус-
ное нападение на Израиль, 
жертвами которого  стали, по 
меньшей мере, 1200 евреев, 
включая 40 граждан США, а 
также взяты в плен более 245 
человек заложников. И в на-
стоящее время, как полагают 
израильские власти, все еще 
остаются у хамасовцев око-
ло 100 заложников, живыми и 

мертвыми! Наш долг сделать 
все необходимое, чтобы в но-
вом году все заложники были 
возвращены домой.

Посол пожелал, чтобы в Из-
раиле и на всей планете воца-
рился мир.

В своем приветственном об-
ращении председатель ТЕРО 
Аркадий Исахаров поздравил 
господина посла Израиля Г. 
Лустига, а также всех евреев 
Узбекистана и мира с радост-
ным праздником. Он отметил, 
что бухарскоеврейская общи-
на является одной из древних 
в регионе, она развивается и 
процветает в Узбекистане бла-
годаря тому вниманию и под-
держке, которые оказывает ей, 
как и другим национальным 

меньшинствам, правитель-
ство Узбекистана, проявляю-
щее большую толерантность и 
приверженность интернацио-
нализму. 

В честь великого праздника 
Рош ха-Шана председатель са-
маркандский еврейской общи-
ны Илья Мулоджанов препод-
нёс послу Израиля памятный 
подарок от общины Самаркан-
да и пригласил его посетить эту 
древнюю общину. 

Посол Г. Лустиг выразил 
большую благодарность за 
проявленное внимание и по-
обещал после осенних празд-
ников обязательно посетить 
Самарканд и другие города 
страны, где имеется еврейская 
община. 

В этот радостный день было 
высказано много обоюдных 
тёплых поздравлений. Посол 
познакомил гостей со своей 
супругой Нуфар, которая, как 
оказалось, является бухарской 
еврейкой. 

В настоящее время в Уз-
бекистане, в основном в Таш-
кенте, Самарканде, Бухаре, 
Коканде, Фергане, проживает 
небольшая еврейская общи-
на. В стране отсутствует госу-
дарственный антисемитизм, 
все еврейские кладбища на-
ходятся в хорошем состоянии, 
функционируют синагоги, име-
ется кошерное мясо, активно 
развиваются программы по ев-
рейскому образованию, прово-
дятся различные, в том числе 
международные, конференции, 
посвящённые истории и культу-
ре евреев Средней Азии и бу-
харских евреев, активно разви-
вается еврейский туризм.

-  Я был счастлив присутсо-
вать на этом приеме и увидеть 
счастливые лица моих земля-
ков, - сказал гость из Нью-Йор-
ка Арон Аронов.

В мае 2025 года планирует-
ся провести в Самарканде 25-й 
съезд Всемирного конгресса 
бухарских евреев, на кото-
рый съедутся гости из Израи-
ля, США, Канады, Германии, 
Австралии, Австрии и России.

Мерик РУБИНОВ

Фото из архива 
И. Мулоджанова и А. Исахарова.

ПОСОЛ ИЗРАИЛЯ В УЗБЕКИСТАНЕ ГИДЕОН ЛУСТИГ
ПОЗДРАВИЛ ЕВРЕЕВ С РОШ ХА˨ШАНА!

ÓÇÁÅÊÈÑÒÀÍ
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После исторической речи 
премьер-министра Бинья-
мина Нетаньягу на трибуне 
объединенной ассамблеи 
ООН, где он завуалированно 
подтвердил успешную лик-
видацию лидера "Хезболлы" 
Насраллы (да сотрется его 
имя), глава правительства 
провел встречу с еврейскими 
лидерами со всей Америки. 
Собравшиеся выразили гла-
ве правительства свою под-
держку за его знаменатель-
ную речь и громкую военную 
операцию. 

На встрече присутствовали 
президент Конгресса бухарских 
евреев США и Канады Борис 
Кандов, президент Центра бу-
харских евреев Нью-Йорка 
Леон Некталов, представители 
Любавичского Ребе в Квинсе, 
руководители сети образова-

тельных учреждений "Ор Авнер 
Хабад Любавич" в США, рав 
Залман Звулунов и рав Леви 
Ицхак Воловик, возглавляю-
щие Jewish Institute of Queens –    
еврейскую образовательную 
систему в Квинсе, основанную 
меценатом Львом Леваевым. 
Она охватывает еврейских де-
тей дошкольного, начального и 
среднего возраста.

Президент Центра бухар-
ских евреев Леон Некталов, 
который неоднократно встре-
чался ранее с премьер-мини-
стром Израиля Б. Натаниягу 
поздравил его с наступающим 
еврейским праздником и выра-
зил восхищение его мужеством 
в борьбе против террористов 
ХАМАС и "Хезболлы".

Рав Звулунов, пожимая руку 
премьер-министру, напомнил 
о встрече, которая состоя-
лась 40 лет назад в праздник 
Симхат-Тора, когда Нетаньягу 
удостоился разговора с Люба-
вичским Ребе. Во время этой 
45-минутной беседы Ребе дал 
советы, как премьер-министру 
следует действовать в ООН и 
в Ливане. И теперь, спустя де-
сятилетия, эти наставления во-
плотились в жизнь. Нетаньягу 
поблагодарил за тёплые слова 
и поддержку.

Пока премьер-министр про-
водил в Нью-Йорке стратеги-
ческие встречи и параллельно 
занимался управлением воен-
ными операциями на севере и 
юге Израиля, его супруга отпра-
вилась в Оель Ребе в Квинсе. 
Сара Нетаньягу посетила свя-
щенное место для молитвы и 
благословений в преддверии 
наступающего еврейского ново-
го года – 5785. Её сопровожда-
ли рав Залман Звулунов, рав 
Леви Ицхак Воловик, а также 

Хагит Леваев-Софиев – дочь 
Льва Леваева, и родственники 
заложников, всё ещё находя-
щихся в плену. Они молились 
за скорейшее освобождение 
пленных и их благополучное 

возвращение домой.
Мы представляем чита-

телям газеты "Менора" и The 
Bukharian Times исторические 
фотографии с мест событий.

В украинский Умань Чер-
касской области уже прибыва-
ют хасиды по случаю празд-
нования еврейского Нового 
года Рош ха-Шана, который 
в 2024 году приходится на 
2-4 октября. Ожидается, что 
предстоящее празднование 
станет самым многолюдным: 
прогнозируют приезд более 
50 тыс. паломников, поэтому 
правоохранители переходят 
на усиленный режим работы.

Первых паломников я встре-
тил в аэропорту Кишинева, кото-
рый после войны России с Укра-
иной стал транзитным пунктом 
для многих хасидов из Израиля, 
США, Канады, Австрии. Герма-
нии, Австралии и России. В го-
стиницах молдавской столицы 
нет мест, ни одного номера. В от-
еле Radisson, где меня поселили 
организаторы моего визита в Ки-
шинев и Умань, за месяц уже не 
было свободных мест, как, впро-
чем, и отеле Bristol.

Поэтому миграционная служ-
ба Молдовы вместе с правоох-
ранителями переходят на уси-
ленный режим работы, заявили 
в ГИСУ.

Я никогда не был на столь 
многолюдном праздновании Рош 
ха-Шана. Среди приезжающих 
паломников – несколько десят-
ков бухарских евреев из Израиля 
и США, а также многочисленные 
студенты Кишинёвского государ-

ственного медицинского универ-
ситета, где обучаются более ста 
бухарских студентов - евреев.

В понедельник утром я от-
правился в Умань вместе с Йо-
сифом Хаимовым (Молдова), 
Илюшей Боруховым (Израиль), 
и они по дороге рассказали мне 
о духовной силе и заряде на всю 
жизнь, которые несет в себе по-
сещение могилы раввина Нах-
мана.

В наше столь неспокойное 
время, когда, с одной стороны, 
– война Украины с Россией, а 
с другой – возросший в Европе 

антисемитизм, с особой остро-
той стоит вопрос безопасности 
иностранцев и контроль соблю-
дения ими законов Украины о 
правовом статусе иностранцев 
и лиц без гражданства. Но ни-
кто из паломников, с которыми 
я беседовал, вообще не думают 
об этом, полагаясь в первую оче-
редь, на Б-жью волю.

Молодой паломник из Вар-
шавы Николай Фрайфельд при-
ехал вместе с делегацией равви-
на Пинто. 

- Это очень важная акция в 
жизни каждого иудея – посеще-
ние могилы Нахмана, так что 
многие приезжают сюда не пер-
вый раз, - сказал он. – Я сам из-
раильтянин, живу в Польше, но 
при возможности тоже стараюсь 
посетить это место. Это надо 
обязательно пройти в жизни, 
чтобы ощутить столь мощную 
энергетику.

Рафаэль НЕКТАЛОВ
Умань, Украина 
 Фото автора 

УМАНЬ: КОЛИЧЕСТВО ПАЛОМНИКОВ 
МОЖЕТ ДОСТИЧЬ 50 ТЫСЯЧ

ÓÊÐÀÈÍÀ

ВСТРЕЧА И МОЛИТВАÂÈÇÈÒ
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Ученые пришли к выводу, 
что у представителей пле-
мени цимане, которое живет 
в изоляции в тропических 
лесах Амазонки, самая здо-
ровая сердечно-сосудистая 
система в мире, а их мозг 
стареет медленнее, чем у жи-
телей Северной Америки или 
Европы, сообщает ВВС.

Племя насчитывает око-
ло 16 тысяч человек. Как и их 
предки, они живут охотой, со-
бирательством, ловлей рыбы 
и выращиванием съедобных 
культур.

Ученые давно изучают здо-
ровье этого народа и сделали 
немало неожиданных откры-
тий.

Представители цимане про-
водят в сидячем положении 
менее 10% дня, в то время как 
жители развитых городов сидят 
примерно 54% времени. Охота 
у цимане длится более восьми 
часов, за которые они проходят 
в среднем 18 км.

Племя живет на реке Мани-
ки. Оттуда до ближайшего горо-
да около 100 км на лодке. У них 
весьма ограниченный доступ к 
обработанным пищевым про-
дуктам, алкоголю и сигаретам.

Исследователи выяснили, 
что жир составляет 14% от 
среднего ежедневного рацио-
на цимане, по сравнению, на-
пример, с 34% в Соединенных 
Штатах. Они едят много клет-
чатки, и 72% потребляемых 

ими калорий поступает из угле-
водов.

Белковую часть диеты ци-
мане составляет мясо живот-
ных, на которых они охотятся (в 
основном, птицы и обезьяны), 
и рыба. Пищу обычно не жарят.

Коренные жители Амазонии 
привлекли внимание ученых 
из Калифорнийского универ-
ситета, которые заметили, что 
пожилые цимане не страдают 
старческими болезнями — ги-
пертонией, сахарным диабетом 
или проблемами с сердцем.

Около пяти лет назад уче-
ные провели компьютерную 
томографию 705 представите-

лей цимане в возрасте старше 
40 лет и обнаружили, что у тех 
самый низкий уровень атеро-
склероза коронарных сосудов 
среди всех известных науке по-
пуляций. А также очень низкий 
уровень сердечных заболева-
ний.

Другое исследование, опу-
бликованное в 2023 году в жур-
нале Proceedings of the National 
Academy of Science, показало, 
что у пожилых цимане атрофия 
мозга на 70% меньше, чем у 
людей того же возраста в про-
мышленно развитых странах, 
таких как Великобритания, 
Япония и США.

Полиция Швейцарии за-
держала четырех человек 
в коммуне Мерисхаузен, не-
далеко от границы с Герма-
нией, где впервые для эвта-
назии была использована 
капсула Sarco.

За созданием "капсулы 
для самоубийства" стоит не-
коммерческая организация 
The Last Resort, выступающая 
за легализацию добровольной 

эвтаназии и ассистированного 
суицида.

Внутри герметичной капсу-
лы имеется кнопка, при нажа-
тии на которой в нее впрыски-
вается азот. Находящийся в 
капсуле человек засыпает и 
в течение нескольких минут 
умирает от удушья.

Телеканал CNN сообщил, 
что первой "пассажиркой" 
капсулы стала 64-летняя аме-
риканка, страдающая от се-
рьезного иммунного заболе-

вания.
Четверо задержанных, 

среди которых сопредседа-
тель организации The Last 
Resort Флориан Виллет, подо-
зреваются в "подстрекатель-
стве к самоубийству" и "со-
действии самоубийству".

Министр здравоохранения 
Швейцарии Элизабет Бом-
Шнайдер заявила, что исполь-
зование в капсуле азота не 
соответствует швейцарским 
стандартам безопасности.

Â ÌÈÐÅ ЛЮДИ ПЛЕМЕНИ ЦИМАНЕ

В Швейцарии произведены аресты 
после первого применения 

"капсулы для самоубийства"

В Самарканде задержаны 
два гражданина, которые ранее 
уже были судимы за мошенни-
чество и другие преступления. 
Задержание проходило в мо-
мент возврата части денежных 
средств, в размере 7 тысяч 
долларов США. Выяснилось, 
что злоумышленники вошли в 
доверие к трём гражданам и 
получили от них 52,7 тысячи 
долларов США за помощь в 
трудоустройстве в Израиле.

Аналогичным образом со-
трудник негосударственного 
образовательного учреждения 
"E.L." в городе Самарканде во-

шёл в доверие к двум гражда-
нам и получил с них 6,7 тысяч 
долларов США. За эти деньги 
он пообещал помочь с обучени-
ем в данном образовательном 
учреждении и в дальнейшем 
отправить граждан на работу в 
Израиль.

В обоих случаях заведены 
уголовные дела по статье "Мо-
шенничество" УК Республики 
Узбекистан.

Upl.uz

В Самарканде мошенники выманивали деньги 
за отправку на работу в Израиль

С октября прошлого года 
израильской разведкой 
"Моссад" предотвращено 
более 50 терактов против 
израильтян за рубежом, со-
общает The Jerusalem Post 
со ссылкой на источники. 
В это число входят как са-
мостоятельные операции 
израильской разведки, так 
и проведенные в сотрудни-
честве с другими странами, 
среди которых Аргентина, 
Бельгия, Германия, Дания, 
Кипр.

Совместные операции про-
водились и во взаимодействии 
со спецслужбами "частично 
враждебных" к Израилю стран, 
сообщил источник, отметив, 
что при всей неприязни этих 
стран к еврейскому государ-
ству, куда более им "неприятен 
факт действия иностранного 
субъекта, такого как Иран, на 
их суверенной территории, не-
зависимо от того, кто является 
жертвой".

Количество предотвращён-
ных терактов, за организацией 
которых стоит Иран, выросло 
в два раза, отмечает издание. 
В сентябре прошлого года гла-

ва "Моссада" Давид Барнеа 
в своей речи в университете 
имени Райхмана сообщил, 
что "Моссад" предотвратил 
27 террористических актов за 
рубежом, которые Иран пла-
нировал против евреев и из-
раильтян, напоминает JPost.

За последние месяцы ста-
ло известно о нескольких пре-
дотвращенных террористи-
ческих атаках против евреев 
и израильтян за рубежом. К 
примеру, в августе власти Ар-
гентины отчитались о задер-
жали членов "исламистской 
террористической организа-
ции", планировавших напа-
дения на еврейские центры 
города Мендоса. В сентябре 
спецслужбы Франции сообщи-
ли, что предотвратили теракт 
против "израильских учреж-
дений" в период проведения 
Олимпийских игр.

Советник главы Мин-
экологии Узбекистана Расул 
Кушербаев предложил вклю-
чить официального предста-
вителя МИД РФ Марию Заха-
рову в список иностранных 
граждан, пребывание кото-
рых в Узбекистане считается 
нежелательным. Поводом 
для этого стало ее заявление 
в связи с избиением русско-
язычного мальчика учителем 
в одной из школ республики.

Как передает Oxu.Az, об 
этом пишет vz.ru.

"Мы никогда не вмешива-
лись во внутренние дела Рос-
сии, в частности, в происходя-
щее в российских школах. Это 
сугубо внутреннее дело России. 
Поэтому вмешательство пред-
ставителя МИД России Марии 
Захаровой во внутренние дела 
Узбекистана, связанное с инци-
дентом в ташкентской школе, - 
это не просто случайное выска-
зывание", - заявил Кушербаев.

"Настало время включить 

Захарову в "Список иностран-
ных граждан и лиц без граж-
данства, которым запрещен 
въезд в Узбекистан". Этот спи-
сок следует начать именно с 
нее", - считает советник главы 
Минэкологии.

Ранее в интернете появи-
лось видео, на котором педагог 
в Ташкенте избила школьника 
после того, как он попросил 
объяснить урок на русском 
языке. После этого Россия, как 
заявила Захарова, запросила 
у Узбекистана официальные 
разъяснения по поводу данно-
го происшествия. Москва также 
призвала Ташкент дать пра-
вовую оценку случившемуся и 
принять меры в случае обосно-
ванности.

На заявление Захаровой 
отреагировал вице-спикер пар-
ламента Узбекистана Алишер 
Кадиров - он выразил недо-
вольство вмешательством МИД 
России в данный инцидент.

"Моссад" предотвратил за 
рубежом более 50 терактов

В Узбекистане предложили запретить 
Марии Захаровой въезд в страну

й й

обладают самым здоровым обладают самым здоровым 
сердцем и мозгом в миресердцем и мозгом в мире
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31 тысяча новых репатри-
антов из почти 100 стран мира 
прибыла в Израиль в 5784 году 
по еврейскому календарю. Та-
кие данные в воскресенье, 29 
сентября, обнародовали Ми-
нистерство алии и интеграции 
и Еврейское агентство ("Сох-
нут"). Отчет приурочен к насту-
пающему празднику Рош а-Ша-
на.

Авторы отчета особо отме-
чают увеличение интереса к ре-
патриации во многих странах. 
Немаловажная причина — уси-
ление антисемитских настроений 
в диаспоре, в том числе на фоне 
операции "Железные мечи", сооб-
щает Vesty.co.il.

В документе подчеркивается, 
что сложная ситуация в сфере 
безопасности, экономические 

трудности влияют на настроения 
потенциальных репатриантов, од-
нако не в высокой степени.

►Откуда прибыло больше 
всего репатриантов (в период с 
16 сентября 2023 года по 19 сен-
тября 2024-го)

1. Россия - 19.850
2. США и Канада - 3340
3. Франция - 1820
4. Украина - 980
5. Беларусь - 795
6. Великобритания - 560
7. Аргентина - 450
8. Грузия - 310
9. ЮАР 280

10. Бразилия - 250
Из Узбекистана прибыли 220 

репатриантов, из Германии - 160, 
Азербайджана - 150, Австралии 
- 135, Мексики - 130, Казахстана 
- 105.

Около трети репатриантов 
(31%) составляют молодые люди 
в возрасте 18-35 лет. Многие из 
них были вовлечены в специаль-
ные программы министерства ре-
патриации и интеграции.

20% репатриантов прибыли 
в возрасте 0-17 лет; 21% - 36-50 
лет; 13% - 51-60 лет; 5% - 61-65 
лет; остальные - в возрасте 66 лет 

и выше.
Распределение по гендерно-

му признаку примерно одинаково: 
16.030 репатриантов (52%) - жен-
щины; около 14.530 — мужчины 
(48%).

Составители отчета отмечают, 
что Франция лидирует по числу 
дел, открытых в связи с репатри-
ационными намерениями. За 12 
месяцев увеличение достигло 
352%. Речь идет примерно о 6040 
заявлениях.

В США рост составил 60% 
(6590 заявлений), Канаде - 87% 
(870), Великобритании - 62% 
(880). Вместе с тем следует пояс-
нить, что далеко не все из тех, кто 
подает заявление, в итоге выез-
жают в Израиль.

►Города, принявшие боль-
ше всего репатриантов в завер-
шающемся году

1. Нетания - 4700
2. Тель-Авив - 4480
3. Хайфа - 3870

4. Иерусалим - 2260
5. Бат-Ям - 1880
6. Ашдод - 1100
По словам министра алии и 

интеграции Офира Софера, "с 
начала войны 7 октября мы стали 
свидетелями захватывающей и 
уникальной волны иммиграции". 
Он подчеркнул, что в минувшем 
году в Израиль прибыли десятки 
тысяч евреев со всего мира, ко-
торые решили связать судьбу с 
еврейским государством именно в 
самые трудные дни.

"Это сильное и мощное вы-
ражение глубокой связи евреев 
диаспоры с Израилем", - считает 
министр. Глава Еврейского агент-
ства Дорон Альмог добавил, что 
репатриация - это "огромный дви-
гатель роста во всех сферах жиз-
ни государства".

"Сегодняшние репатрианты 
являются символом духа еврей-
ского народа. Духа преданности и 
любви", - сказал он.

Аргентинские судебные ор-
ганы признали дискриминаци-
онным значение слова "еврей", 
зарегистрированное в словаре 
Королевской академии испан-
ского языка (RAE). Уголовный 
суд Буэнос-Айреса обязал RAE 
немедленно удалить пятое зна-
чение слова "judío/a": "жадный 
человек или ростовщик", хотя 
словарь поясняет, что его ис-
пользование является "оскор-
бительным или дискримина-
ционным", пишет аргентинское 
издание Los Andes.

В связи с этим суд попросил 
Национальное агентство связи 
временно заблокировать доступ 
в интернет к определению "еврей" 
до тех пор, пока Академия языка 
не выполнит предписание. Со-
гласно постановлению, которое 
было вынесено на основании со-
вместной жалобы, поданной CJL, 
Делегацией аргентинских еврей-
ских ассоциаций (DAIA) и Ассо-
циацией еврейских юристов Ар-
гентинской Республики (AAJRA), 
это определение представляет 
собой пример "языка ненависти, 
подстрекающий к дискриминации 
по религиозному признаку". 

"Еврейские общины уже мно-
го лет пытаются убедить RAE 
изменить антисемитское опреде-
ление, но единственный ответ, ко-

торый мы получили, только ухуд-
шил дело. Столкнувшись с такой 
ситуацией, мы были вынуждены 
прибегнуть к судебным мерам", 
— заявил Клаудио Эпельман, ди-
ректор CJL.

Хорхе Кнобловиц, президент 
DAIA, отметил, что присутствие в 
словаре этого значения "является 
тревожным и достойным осужде-

ния фактом", поскольку, по его 
мнению, "оно увековечивает анти-
семитизм".

Согласно коммюнике CJL, 
просьбу о внесении изменения 
в словарь поддержали Органи-
зация американских государств 
(ОАГ), Министерство иностран-
ных дел Аргентины, Националь-
ный институт прав человека 
(INADI) и Управление Уругвая по 
правам человека.

В Новокубанском районном 
суде Краснодарского края со-
стоялось первое заседание по 
делу о массовых беспорядках 
в аэропорту Махачкалы, со-
общает пресс-служба краевой 
прокуратуры.

На скамью подсудимых сели 
шесть жителей Дагестана. "В 
зависимости от роли и степени 
участия Рузвельт Тагиров, Башир 
Магомедалиев, Магомеднаби 
Шайхсламов, Алибег Рамаза-
нов, Шамил Гаджиев, Магомед 
Гаджиев обвиняются в участии в 
массовых беспорядках и приме-
нении насилия в отношении пред-
ставителя власти", — говорится в 
сообщении. Двое подсудимых не 
признают вину, четверо частично 
согласны с предъявленными об-
винениями.

Согласно материалам дела, 
29 октября 2023 года в аэропорту 
"Уйташ" обвиняемые "на почве 
национальной и религиозной не-
нависти и вражды к гражданам 
Израиля, отказываясь выполнять 
законные требования полицей-
ских, приняли участие в массовых 
беспорядках, сопровождавшихся 
насилием и уничтожением иму-
щества".

В результате беспорядков по-
вреждено имущество аэропорта 
на сумму более 24 млн рублей, 
нарушены требования транспорт-
ной и авиационной безопасности. 
В отношении 30 представителей 
власти совершены противоправ-
ные действия, 23 из них постра-
дали, отметили в пресс-службе 
надзорного ведомства.

Напомним, что в ходе массо-
вых антисемитских беспорядков 

погромщики взяли штурмом аэро-
порт Махачкалы и взлетно-поса-
дочную полосу, пытаясь отыскать 
и линчевать прилетевших рейсом 
из Тель-Авива граждан Израиля. 

Беспорядки резко осудил пре-
зидент Владимир Путин, назвав-
ший "мразями" их организаторов.

Рассмотрение возбужденных 
уголовных дел было перенесено 
из Дагестана в Краснодарский и 
Ставропольский края. В августе 
Армавирский городской суд на 
Кубани признал пятерых жителей 
Дагестана виновными по делу о 
беспорядках в аэропорту Махач-
калы и назначил им от 6 лет и 4 
месяцев до 9 лет колонии общего 
режима. Дело еще пятерых об-
виняемых рассматривается в Ан-
дроповском районном суде Став-
ропольского края.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ АРГЕНТИНСКИЙ СУД ОБЯЗАЛ АКАДЕМИЮ 
ИСПАНСКОГО ЯЗЫКА ИЗЪЯТЬ ИЗ СЛОВАРЯ 
СЛОВО "ЕВРЕЙ"

Начался  суд  за погромы 
в аэропорту Махачкалы

2/3 иммигрантов в Израиль 
этого года прибыли из России

29 сентября в Украине 
чтят память жертв трагедии 
в Бабьем Яру – это один из 
самых ужасных символов 
Холокоста.

В 1941 году в течение двух 
дней, 29-30 сентября, в окку-
пированном нацистами Киеве 
был произведен первый мас-
совый расстрел безоружного 
гражданского населения, пере-
дает Укринформ.

Всего с 29 сентября по 11 
октября 1941 эсэсовцы уби-
ли почти все еврейское насе-
ление города – более 50 тыс. 
мужчин, женщин, детей. Только 
в первые два дня было убито 
около 34 тыс. человек, а 1, 2, 8 
и 11 октября расстреляли еще 
около 17 тыс. человек.

Местом массовых расстре-
лов был избран Бабий Яр – 
балку на северо-западе Киева 
длиной в два с половиной ки-
лометра, глубина которой ме-
стами достигала 50 метров. В 
конце улицы устроили ворота, 
за которые людей пропуска-
ли группами по 30-40 человек. 
Предварительно их заставляли 
раздеваться, отбирали личные 
вещи, затем полицаи гнали 
жертв к проходам в насыпях 
на краю оврага. На противопо-
ложной стороне сидели пуле-
метчики. После того, как ров 
заполнялся двумя-тремя слоя-
ми расстрелянных тел, сверху 
их присыпали землей.

Всего за годы Второй ми-
ровой войны в Бабьем Яру, по 
разным оценкам, убито 100-
150 тыс. человек - евреев, 
ромов, караимов, советских 
военнопленных, участников 

украинского националистиче-
ского движения сопротивле-
ния, пациентов психиатриче-
ской клиники и представителей 
других национальных или со-
циальных групп, которых окку-
панты считали "лишними".

B Киеве состоялись па-
мятные мероприятия, приу-
роченные к 83-й годовщине с 
начала трагических событий в 
Бабьем Яру.

Президент Владимир Зе-
ленский считает трагедию Ба-
бьего Яра страшным симво-
лом того, что самые ужасные 
преступления совершаются, 
когда мир недостаточно ре-
шителен, чтобы дать злой до-
стойный отпор.

По его словам, всего за вре-
мя нацистской оккупации около 
100 тысяч человек были убиты 
в Бабьем Яру. Было уничтоже-
но фактически все еврейское 
сообщество Киева и даже те, 
кто пытался их спасти. Жерт-
вами стали и представители 
других национальностей.

"Бабий Яр – страшный сим-
вол того, что самые ужасные 
преступления совершаются 
тогда, когда мир выбирает не 
замечать, молчать, быть рав-
нодушным, быть недостаточно 
решительным, чтобы дать злой 
достойный отпор", - подчер-
кнул Президент.   5.ua

Украина чтит память жертв 
трагедии Бабьего Яра
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В свои 14 лет Джозеф Су-
лиманов уже громко заявляет 
о себе в мире дзюдо. Шести-
кратный чемпион междуна-
родных турниров и бронзо-
вый призёр престижного 
US Open, Джозеф добился 
огромных успехов благодаря 
своему таланту, упорству и 
неоценимой поддержке тре-
нера и сообщества.

Путь Джозефа начался 
шесть лет назад, когда он при-
шёл в Спортивный клуб "Спар-
так" под руководство Аркадия 
Аронова, тренера 8 дана и ге-
нерального директора клуба. С 
самого начала было ясно, что у 
Джозефа есть потенциал стать 
выдающимся спортсменом. 
Благодаря упорству и настой-
чивости он быстро поднялся по 
ступеням мастерства, осваивая 
техники и развивая менталь-
ную стойкость, необходимую 
для соревнований на самом 
высоком уровне.

"Джозеф — не просто та-
лантливый спортсмен, он при-
мер для всех детей в нашем 
клубе", — говорит тренер Аро-
нов. "Он воплощает дисципли-
ну, стойкость и страсть, кото-
рые мы стремимся прививать 
всем нашим ученикам. Его 
успех — это яркий пример того, 
чего можно добиться с помо-
щью усердной работы и пози-
тивного настроя".

Недавно Джозеф добился 
невероятного успеха, завое-
вав право представлять США 
на предстоящем Панамери-
канском чемпионате по дзюдо, 
который пройдет на Кубе с 26 
по 30 ноября 2024 года. Это 

достижение подчеркивает не 
только его исключительное ма-
стерство, но и безграничную 
преданность спорту. Участие в 
столь престижном соревнова-
нии — значимый этап в его ка-
рьере, и вся команда "Спарта-
ка" искренне поддерживает его 
на этом пути.

Но путь Джозефа — это не 
только медали и награды. Вос-
питываясь в неполной семье, 
он сумел сбалансировать свои 
учебные и спортивные обязан-
ности, доказывая, что с пра-
вильным настроем возможно 
всё. Его успех — это гордость 
и вдохновение для его семьи, 
клуба и всего сообщества.

Сторонники Джозефа, такие 

как Изя и Рафик Рафаэловы из 
фонда "Навои", сыграли важ-
ную роль в его пути. Их под-
держка и вера в него помогли 
Джозефу достичь новых высот 
и следовать за своей мечтой.

Огромное спасибо также 
тренеру Аркадию Аронову, 
который является для Джозе-
фа не только тренером, но и 
большим сенсеем, наставни-
ком, поддержкой и по-отечески 
заботливым человеком. Его 
наставничество, мудрость и 
неустанная преданность свое-
му делу стали ключом к успеху 
Джозефа.

Аркадий Аронов - сторонник 
защиты детей от негативных 

влияний и развитию их мен-
тальной и физической силы, 
создавая поддерживающую 
среду, в которой чемпионы, та-
кие как Джозеф, могут разви-
ваться. Его вера в потенциал 
Джозефа и поддержка на ка-
ждом этапе пути были бесцен-
ны.

Джозеф готовится к Па-
намериканскому чемпионату, 
оставаясь сосредоточенным 
на своих целях и преданным 
тренировкам. Его история 
вдохновляет всех юных спор-
тсменов, мечтающих достичь 
успеха. Она доказывает, что с 
упорством, трудом и поддерж-
кой можно превратить мечты в 
реальность.

Мы желаем Джозефу и его 
тренеру Аркадию Аронову уда-
чи на Кубе и с нетерпением 
ждем новых побед в блестящей 
карьере Джозефа!

Мы также приглашаем всех 
родителей и детей присоеди-
ниться к Спортивному клубу 
"Спартак" и стать частью наше-
го сообщества. С правильным 
наставничеством и усердной 
работой вы тоже можете стать 
будущими чемпионами!

Восходящая звезда дзюдо: 
Путь Джозефа Сулиманова

ÑÏÎÐÒ

Каждый раз, когда я захожу 
в зал, меня охватывает ощуще-
ние ностальгии. Тишина и пу-
стота здесь наполняются мыс-
лями о тех, кто когда-то был 
рядом. Я часто вспоминаю сво-
их учеников, тех, кто занимал-
ся у меня, пусть даже короткий 
период. Воспоминания о трени-
ровках, их первых шагах и по-
бедах оживают в моей голове, 
словно это было вчера.

Они росли на моих глазах. 
От маленьких, неуверенных 
детей, они постепенно превра-
щались в сильных, целеустрем-
лённых людей. 

Интересно, как они сейчас? 
Я часто задумываюсь, как они 

выглядят теперь, чем живут, 
куда их привели мечты, кото-
рые мы когда-то обсуждали на 
тренировках. Кто-то, наверное, 
уже взрослый, нашёл своё при-
звание, возможно, создал се-
мью. Один из них точно пошёл 
по моим стопам: я знаю, что он 
сейчас тренирует в Израиле. 
Правда, он выбрал не карате 
и не айкидо, а крав-магу. Но я 
уверен, что наши занятия по-
могли ему открыть дверь в мир 
боевых искусств, и этот путь ув-
лек его так же, как когда-то ув-
лёк меня. Теперь он идёт своим 

путём и, возможно, часть того, 
чему я его учил, живёт в нём и 
сегодня.

Иногда, сидя вечером, я 
открываю Facebook в наде-
жде найти кого-то из них. По-
рой мне кажется, что вот-вот 
появится сообщение: "Как вы, 
сенсей?" или "Вы меня пом-
ните, сенсей?". Одно короткое 
сообщение, всего пара слов – и 
это будет словно возвращение 
частички прошлого. Для меня 
это было бы бесценным подар-
ком, ведь каждый тренер ждёт 
вестей от своих учеников, как 

родители ждут известий от сво-
их детей.

А что, если однажды они за-
глянут в зал? Войдут, как Боря 
Фурман из Израиля, который 
нашел меня в Америке, чтобы 
навестить и поделиться своей 
жизнью. Это был удивительный 
момент, когда я увидел его по-
сле стольких лет. Он вырос, из-
менился, но всё равно помнил 
наши тренировки и ту связь, 
которую мы создали. Этот ви-
зит был не просто встречей, а 
подтверждением того, что мои 
усилия и труд действительно 
оставили след.

Я верю, что однажды кто-то 
из них снова появится в этом 
зале — может быть, случайно, 

а может, специально придет по-
делиться своими успехами или 
просто сказать "Ус, сенсеи!" 
Каждый тренер в глубине души 
всегда надеется, что ученики, 
даже спустя годы, не забывают 
те моменты, которые они про-
вели вместе. Мы вкладываем 
в них не только знания и опыт, 
но и частицу своей души, наде-
ясь, что это поможет им на их 
жизненном пути. И когда они 
возвращаются — будь то через 
сообщение или личную встречу 
— это самое лучшее подтверж-
дение того, что все наши уси-
лия были не напрасны.

Где бы вы ни были, да хра-
нит вас Бог!

СВЯЗЬ, ЧТО СИЛЬНЕЕ ВРЕМЕНИ
В Питешти, Румыния, 

прошел 19-й Открытый 
балканский чемпионат по 
джиу-джитсу.

Сборная Израиля заняла 
пятое место в медальном за-
чете.

Израильтяне завоевали 14 
золотых, по 5 бронзовых и се-
ребряных медалей.

Украинцы заняли третье 

место в медальном зачете (20 
+ 15 + 2).

Всего медали завоевали 
представители 20 сборных.

На турнире по джиу-джитсу в Румынии 
израильтяне завоевали 24 медали
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Открывая заседание 
военно-политического ка-
бинета, премьер-министр 
Биньямин Нетаниягу, вы-
разил соболезнования 
семьям жертв теракта в 
Яффо и пожелал скорей-
шего выздоровления ра-
неным.

Биньямин Нетаниягу за-
явил: "Сегодня вечером 
Иран снова атаковал Изра-
иль сотнями ракет. Эта ата-
ка провалилась. Она была 
сорвана благодаря системе 
противовоздушной обороны 
Израиля, самой передовой в 
мире. Я поздравляю ЦАХАЛ 
с этим впечатляющим успе-
хом. Атака была сорвана 
еще и благодаря бдительно-
сти и ответственности, про-

явленными вами, граждане 
Израиля. Также благодарю 
Соединенные Штаты за под-
держку в наших оборони-
тельных усилиях. Сегодня 
вечером Иран совершил 
большую ошибку, и он за нее 
заплатит. Режим в Иране не 
понимает нашей решимости 
защитить себя и нашей ре-
шимости отомстить врагам".

Биньямин Нетаниягу за-
явил, что решимость Изра-
иля не понимали Синуар и 
Дэйф, Насралла и Мохсен, 
и, вероятно, не понимают 
в Тегеране, но они поймут. 
"Мы будем следовать наше-

му принципу: кто атакует нас 
– мы атакуем его. Это верно 
для любой точки, в которой 
мы боремся с осью зла. Это 
верно для Иудеи и Самарии, 
это верно для Газы, Ливана, 
Йемена, Сирии – и это вер-
но для Ирана. Мы боремся 
с осью зла повсеместно, в 
частности наши солдаты-ге-
рои сейчас действуют на юге 
Ливана и в Газе", – продол-
жил премьер.

Нетаниягу призвал евро-
пейские страны объединить-
ся против "темного режима 
аятолл, источника террориз-
ма и зла в нашем регионе" 
и выступить на стороне Из-
раиля. По его словам, никог-
да еще выбор не был столь 
очевиден: между тиранией и 
свободой, между благосло-
вением и проклятием.

ÈÇÐÀÈËÜ НЕТАНИЯГУ: "ИРАН СОВЕРШИЛ БОЛЬШУЮ 
ОШИБКУ, И ОН ЗА НЕЕ ЗАПЛАТИТ"

ЦАХАЛ опу-
бликовал по-
смертную ви-
зитку Насраллы 
и состав воен-
ного крыла Хез-
боллы. В живых 
пока только Абу 
Али Ракка, ко-
мандир подраз-
деления "Бадр".

Генеральный директор 
Министерства обороны Изра-
иля генерал-майор Эяль За-
мир завершил переговоры в 
Вашингтоне о выделении па-
кета помощи США в размере 
8,7 миллиардов долларов для 
поддержки текущих военных 
усилий Израиля. 

Пакет включает 3,5 мил-
лиарда долларов на основ-
ные военные закупки и 5,2 
миллиарда долларов, выде-
ленных на системы противо-
воздушной обороны, включая 
"Железный купол", "Праща 
Давида" и усовершенствован-

ную лазерную систему. Гене-
рал-майор Замир, направ-
ленный министром обороны 
Израиля Йоавом Галантом, 
участвовал в серии встреч на 
высоком уровне с представи-
телями правительства США. 

В Пентагоне он встретился 
с исполняющим обязанности 
заместителя министра оборо-
ны по политике Амандой Дори 
и заместителем министра 
обороны по закупкам и обе-
спечению доктором Уильямом 
(Биллом) ЛаПланте, а также 
запланировал дополнитель-
ные встречи с другими пред-
ставителями администрации.

Израиль получит от США 
пакет помощи на войну

О том, что Израиль выбе-
рет время и характер ответа, 
также сказал пресс-секре-
тарь ЦАХАЛа контр-адмирал 
Даниэль Хагари в заявлении 
для зарубежной прессы.

В то же время израильские 
СМИ цитируют высокопостав-
ленный источник в ЦАХАЛе, 
который заявил, что в резуль-
тате атаки Ирана не был на-
несен ущерб израильским во-
енно-воздушным силам, они 
сохраняют высокий уровень бо-
еспособности и ближайшей но-
чью готовятся нанести "удары 
по целям на Ближнем Востоке".

Советник президента США 
по национальной безопасности 
Джейк Салливан на брифинге 
рассказал об участии амери-
канских военных в отражении 
иранской атаки на Израиль и о 
переговорах, касающихся отве-

та на действия Тегерана.
"Мы координировали дей-

ствия с Израилем, чтобы по-
мочь ему отразить атаку и пе-
рехватить ракеты", – сказал 
Салливан, добавив, что атака 
была отражена благодаря име-

ющимся у ЦАХАЛа возмож-
ностям и тщательному пла-
нированию. Салливан также 
сообщил, что США продолжают 
обсуждать с Израилем то, ка-
кой будет реакция на действия 
Ирана.

Гидеон Саар и его партия 
"Тиква Хадаша", которую он 
основал после выхода из 
"Ликуда", официально в по-
недельник вернулся к Нета-
нияху. 

Вступление Саара и его 
однопартийцев было одобре-
но 57 голосами против 40. 

Он принес присягу в каче-
стве министра без портфеля 
на пленуме Кнессета и разра-
зился речью, критикующей оп-
позицию нынешнему режиму. 

"Для людей, живущих 6 ок-
тября, у меня есть дружеское 
предложение: двигайтесь впе-
ред. Вы можете продолжать 
цитировать мои слова, сде-
ланные до двух избиратель-
ных кампаний. Я заплатил 
за это высокую цену", - Саар 
пообещал, что оппозиция не 
будет в правительстве "еще 
тысячу лет".

Он также сообщил публи-
ке, что с 7 октября его позиция 

неизменна: "Отложить в сто-
рону все иудейские войны".

После этого, он ответил 
депутату от "Аводы" Эфрат 
Райтен: "Ты спросила, за что 
меня будут помнить? А тебя 
за что? Только за участие в 
детском канале". Эфрат Рай-
тен не только политик и юрист, 
но и актриса. 

Райтен ответила Саару: 
"Я горжусь своей карьерой, 
на ней нет пятен. Вы облизы-
ваете Нетанияху, потому что 
знаете, что это единственный 
способ продвинуться вперед. 
Ползать на брюхе, чтобы вой-
ти в логово, из которого сбе-
жали".

Саар, понимая шаткость 
своей позиции, уже не раз 
объяснял, почему он крити-
ковал Нетанияху ранее: "В то 
время я так думал. Но сейчас 
идет наступательная полити-
ка, которую я всегда одобрял".

Массированный  удар Ирана по Израилю

Гидеон Саар официально 
вошел в правительство

Иран по дипломатиче-
ским каналам уведомил 
Россию и США о планах на-
нести ракетный удар по тер-
ритории Израиля, сообщило 
Reuters со ссылкой на источ-
ники. По данным агентства, 
Иран передал информацию 
"незадолго до атак".

Постоянное представитель-
ство Ирана при ООН заяви-
ло, что не направляло преду-
преждений США. "Однако 
впоследствии было передано 
серьезное предупреждение",— 
говорится в сообщении, кото-
рое приводит Reuters. Пере-
дачу сообщений российской 
стороне постпредство не про-
комментировало.

"У нас не было никаких 
предупреждений от правитель-

ства Ирана о том, что они соби-
раются совершить такую ата-
ку",— заявил представитель 
госдепартамента США Мэттью 
Миллер на брифинге.

Перед иранской атакой из-
раильское издание Ynet сооб-
щало, что в Израиле обсужда-
ют возможность телефонного 
разговора премьер-министра 
Биньямина Нетаньяху с пре-
зидентом России Владимиром 

Путиным, чтобы попро-
сить его повлиять на Иран. 
Пресс-секретарь россий-
ского президента Дмитрий 
Песков, отвечая на вопрос 
о подготовке к подобным 
контактам, заявил ТАСС, 
что "в настоящий момент 
таких планов нет".

1 октября Иран запу-
стил около 500 ракет по 

Израилю. На всей террито-
рии страны была объявлена 
воздушная тревога, жителей 
призвали прятаться в бом-
боубежищах. Двое жителей 
Тель-Авива получили легкие 
ранения. Иранский Корпус 
стражей исламской революции 
назвал атаку местью за убий-
ство лидера ливанской "Хез-
боллы" Хасана Насраллы.

Reuters: Иран предупредил Россию и США об атаке на Израиль
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Накануне великих ев-
рейских праздников, 29 
сентября, в доме одного из 
лидеров и филантропов ев-
рейской общины Кишинева 
Иосифа ха Коэна Ханимова, 
в этом новом, прекрасном 
доме, расположенном в 
центре молдавской столи-
цы, торжественно прошел 
музозанон – обряд прикре-
пления к косяку двери свит-
ка пергамента, содержаще-
го часть текста молитвы 
"Шма". 

Это событие стало знако-
вым для еврейской общины, 
так как мезуза была прикре-
плена самим раввином Йе-
шаяху Йосеф Пинто — ев-
рейским духовным лидером, 
ортодоксальным раввином, 
каббалистом, руководителем 
системы образовательных и 
благотворительных учрежде-
ний "Шува Исраэль".

Для меня это было сюр-
призом, так как я думал, что 
моя поездка в Кишинев свя-
зана с дальнейшим передви-
жением Йешаяху Йосеф Пин-
то в Умань, ставшую центром 
паломничества ортодоксаль-
ных иудеев в 21 веке. Об этом 
я напишу в другом, следую-
щем очерке. Сейчас, дорогие 
читатели, я поделюсь с вами 
событием, которое произвело 
на меня, как и на всех членов 
общины города, неизглади-
мое впечатление.

Раввин Йешаяху Йосеф 
Пинто родился 27 сентября 
1973 года в семье потом-
ственных знаменитых се-
фардских раввинов и кабба-
листов. Его отец рав Хаим 
Пинто – главный раввин го-

родов Кирьят-Малахи и Аш-
дода, а мама является доче-
рью рава Меира Абухацира и 
внучкой рава Исраэля Абуха-
цира (Баба Сали) – чудотвор-
ца и духовного наставника 
марокканского еврейства. Во 
время одного из визитов на 
Всемирный конгресс бухар-
ских евреев в Израиле была 
организована специальная 
поездка к могиле рава Исра-
эля Абухацира, и каждый из 
нас мог там помолиться.

Йешаяху Йосеф Пинто  
учился в иешивах литовского 
направления иудаизма "Ма-
алот ха-Тора" под руковод-
ством рава Шмуэля Ауэрбаха 
и в "Ешиват Ерухам".

В 2019 году назначен ав-
бет-дин в Марокко.

В возрасте двадцати лет 
открыл небольшую иешиву, и 

к нему стали стекаться учени-
ки.

В 1997 году основал об-
разовательную и благотвори-
тельную систему "Шува Исра-
эль", учреждения которой 
расположены в Израиле (Аш-
дод, Ашкелон, Ришон-ле-Ци-
он), в США (Нью-Йорк, Май-
ами, Лос-Анджелес) и в 
Аргентине.

Лектор и автор более 40 
книг.

Пользуется широким влия-
нием в высших политических 
кругах Израиля, но не зани-
мает никаких официальных 
постов. Встречался со многи-
ми видными политическими 
и общественными деятелями 
Израиля, с израильскими и 
американскими магнатами. 
Среди тех, кто обращался к 
нему за советом, пресса на-

зывает израильских мини-
стров Исраэля Каца, Узи Лан-
дау и Эли Ишая, депутатов 
Ципи Ливни, Ицхака Герцога 
и Йоэля Хасона.

В этот вечер в новом доме 
Михал и Иосифа Хаимовых 
было весело и радостно. По 

всему району разносились 
хасидские песни, а гости, сре-
ди которых большую часть 
составляли бухарские евреи 
– студенты Кишиневского го-
сударственного медицинского 
университета, отплясывали 
танцы европейских евреев, 
дружно взявшись за руки.

Когда приехал рав Пинто 
все бросились к нему, прося 
благословения и целуя ему 
руку. Он вошел в окружении 
своей свиты, и прикрепил 
мезузу к косяку двери нового 
дома Хаимовых.

Затем мы все вошли в 

комнаты, и в большом зале, 
где представлен портрет Ребе 
Любавичского, рав Пинто как-
то буднично, словно он давно 
и часто бывает в этом доме, 
начал свою лекцию, посвя-
щенную предстоящим празд-

ÌÎËÄÎÂÀ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

ДОМ, БЛАГОСЛОВЛЕННЫЙ 
РАВВИНОМ ЙЕШАЯХУ ЙОСЕФОМ ПИНТО
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никам, которые знаменуют 
итоги прошедшего и надежды 
на будущее. Рав говорил на 
иврите, и мне было неудобно 
обращаться к переводчикам, 
так как в зале было тихо.

После завершения лекции 

он стал отвечать на вопросы 
аудитории. И я обратил вни-
мание на то, что 90 процентов 
зала составляли молодые бу-
харские евреи, студенты сто-
матологического факультета 
медицинского университета 
Молдовы. Все они прихожане 
синагоги, которая была по-
строена в связи с их пребыва-
нием в Кишиневе и находится 
рядом с их общежитием. Об 
этом я писал во время своего 
первого посещения Кишине-

ва в мае 2024 года. Но тогда 
мы общались в университете 
и общежитии. А тут передо 
мной предстала иная карти-
на: умные, серьёзные моло-
дые парни, которые всё своё 
свободное от учебы в универ-
ситете время, посвящают изу-
чению Торы.

Рав Йешаяху Йосеф Пин-
то не ограничивал никого в 
выборе темы, и каждый мог 
обратиться к нему дважды 
или трижды со своими вопро-

сами. Это была не пресс-кон-
ференция, а настоящий урок, 
который вел наставник, чтобы 
довести до конца свою мысль 
и быть понятым в общем и де-
талях, которые помогали слу-
шателям проникнуться мыс-
лями и духовными советами 
раввина.

Я тоже задал легендарно-
му раву вопрос, который был 

связан с единством еврейско-
го народа. Он ответил, но я 
не хочу излагать его ответ в 
общем, а попрошу доскональ-
но перевести мне его, чтобы 
наши читатели увидели точ-
ный ответ в следующем но-
мере газеты.

Рав Йешаяху Йосеф Пин-
то был рад, узнав, что среди 
бухарских евреев Самаркан-
да есть потомки раввинов 
Пинто и, как мне перевели его 
слова, благодарен бухарским 
евреям, которые несут по 
жизни знамя Торы и стремят-
ся привить детям еврейское 
образование и воспитание.

Затем все, кто находились 
в зале, имели возможность 
получить личное благосло-
вение рава Йешаяху Йосеф 
Пинто, и надо было видеть 
лица молодых бухарских ев-
реев, которые делились с ним 
своими сокровенными прось-
бами и просили его дать ответ 
на актуальный в их жизни во-
прос.

Мы проводили рава Пинто 

до ворот дома, а затем близ-
кие собрались и выпили за 
здоровье человека, который 
внес в наши души столько 
тепла добра.

Глядя на этих будущих 
дантистов, собравшихся в 
доме Иосифа Хаимова, я по-
нял, зачем он вместе с женой 
Михал переехал из Одессы 
в Кишинев? Чтобы они все, 

юные мои соплеменники, 
дети и внуки тех, кого я лично 
знал когда-то по Самарканду, 
Ташкенту, Бухаре и Шахри-
сабзу, не стали духовными 
сиротами в другой стране. И 
ему это удалось.

Как известно, главное в 
содержании заповеди о мезу-
зе состоит в том, что присут-
ствие мезузы у входа в дом 
освящает его, наполняя его 
особой святостью. Поэтому 
крайне важно приобретать 

мезузу только у благочести-
вого еврея, тщательно испол-
няющего все заповеди Торы, 
— иначе можно купить мезузу 
негодную, не способную про-
извести нужный эффект.

Мезуза превращает дом 
в маленький Храм, находя-
щийся под особой защитой 
Творца. Причем эта защита 
распространяется на всех 

обитателей дома, даже тогда, 
когда они сами не находятся 
в нем.

"И да будут слова сии, ко-
торые Я заповедую тебе се-
годня, в сердце твоём… и на-
пиши их на косяках (мезузот) 
дома твоего и на воротах тво-
их". (Втор. 6:9) (также 11:20).

Лекцию раввина Йешаяху 
Йосеф Пинто я записал в сво-
ем сердце. 

Продолжение следует.
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The rich aroma of osh 
plov wafted through the air, 
mingling with the buzz of 
conversation and the clink of 
cutlery at Chaikhana restau-
rant in Rego Park. Brothers 
Jamie and Richard Curtis, 
both British, inhaled deep-
ly, the familiar scent of sea-
soned rice and tender meat 
making them feel as though 
they had been transported 
back to their late grand-

mother’s kitchen in London.
Yet, they were thousands of 

miles away, seated at a Bukh-
arian restaurant in Queens, 
New York.

Jamie, 36, and Richard, 47, 
were on their first joint trip 
to NYC, eager to explore the 
so-called "Bukharian Quar-
ter"—a vibrant community of 
70,000 they had only heard 
about. As they dug into their 
plov, it was more than just a 

meal; it was a surprising con-
nection to their heritage.

"The plov," Jamie told 
The Bukharian Times, "made 
me feel like I was back at my 
grandma’s house. The smell 
and taste was so reminiscent 
of what she used to make."

Richard, who was mes-
merized by the tradition-
al Bukharian decor, agreed. 
"It’s amazing how something 
like this can make you feel at 
home, even when you’re so far 

away."
Their New York City ad-

venture was more than taking 
in the sights; it was a heartfelt 
dive into their family’s heri-
tage, even if the details — and 
their childhood memories — 
were a tad murky. 

Their grandmother, Shifra 
Babayoff, who was born in 
the early 1900s, passed away 
years ago at the ripe age of 
98, when the brothers were 
very young. But her culinary 
legacy and the traditions she 
carried from Bukhara, through 
Egypt, and into Israel, left an 
indelible mark on their lives.

Even into her 80s and ear-
ly 90s, she’d host Pesach at 
her home, cooking for over 25 
people. The elaborate seder, 
Richard remembered, would 

go on for "hours, and hours, 
and hours."

Jamie, who works in web 
design, and Richard, a lawyer, 
had both heard of the Bukha-
rian community in New York 
but hadn’t fully grasped its vi-
brancy until they experienced 
it firsthand.

"We knew there was a 
Bukharian Quarter, but we 
didn’t know how active it 
was," Jamie said. "Seeing the 
community in action was in-
credible. It felt like stepping 
into a piece of our family’s 
history."

Their exploration last 
month included a tour led by 
Menashe Khaimov, found-
er of Jewish Silk Road Tours 
of Queens and a professor of 
Bukharian History at Queens 

College. 
The highlight was, of 

course, their visit to the Bukh-
arian Jewish Museum. (They 
had found the museum’s In-
stagram and called up Alla 
Aronova to make an appoint-
ment.) Richard was particu-
larly struck by the museum's 
collection, which included 
artifacts reminiscent of his 
grandmother’s home. 

"The museum’s collec-
tion—ornaments, carpets, and 
pictures—was very familiar," 
Richard reflected. "It was like 
stepping back into Shifra’s 
house."

The brothers were also 
deeply moved by the tradi-
tional Bukharian dress they 
had the opportunity to try on 
at the museum. For Richard, 
wearing the attire was a tan-
gible connection to his past, 
evoking memories of his 
grandmother’s home and her 
culinary traditions. 

"It was comforting to be 
surrounded by things that re-

PILGRIMAGE

Erin 
LEVI                     

BROTHERS FROM ACROSS THE POND: BROTHERS FROM ACROSS THE POND: 
A TASTE OF "HOME" IN QUEENS

Left to right: Ilana (their mother) as a child, her aunt Rivka, her brother-in-law Mordechai, Left to right: Ilana (their mother) as a child, her aunt Rivka, her brother-in-law Mordechai, 
Jamie and Richard's aunt Yehudith, their grandparents Yehuda and Shifra, great grandmother Jamie and Richard's aunt Yehudith, their grandparents Yehuda and Shifra, great grandmother 
Hefziba, and Ilana's Aunt Mazal at Yehudith's wedding. Hefziba, and Ilana's Aunt Mazal at Yehudith's wedding. 

Shifra and Yehuda Babayoff Shifra and Yehuda Babayoff 

The Babayoff  family  in the early 1900s.The Babayoff  family  in the early 1900s.
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By Hana Levi Julian, Jew-
ishPress.com 

New York City Mayor 
Eric Adams was indicted on 
Wednesday (Sept. 25, 2024) by 
a grand jury on charges con-
nected to a federal investigation 
that has shaken his administra-
tion and led to the resignations 
of several high-ranking city of-
fi cials.

"I am innocent, and I will 
fi ght this," Adams said. Adams 
will surrender to authorities early 
next week, sources said.

"I always knew that if I stood 
my ground for New Yorkers that 
I would be a target — and a target 
I became," Adams said in a state-
ment. "If I am charged, I am in-
nocent, and I will fi ght this with 
every ounce of my strength and 
spirit."

Details about the charges 
were not revealed, but were be-
lieved to be connected to alle-
gations the Turkish government 
illegally donated funds to the 
mayor’s electoral campaign in 
exchange for approval of the 
Turkish Consulate in the city, 
sources said.

Adams, his campaign and 
City Hall all received subpoenas 
from federal prosecutors early 
this summer, requesting informa-
tion about the mayor’s overseas 
travel and potential connections 
to the Turkish government.

The FBI also raided the offi  c-
es of a Queens mall that hosted 
Adams campaign operations.

Federal agents seized Ad-
ams’ phones and iPad as he was 
leaving an event in Manhattan 

nearly a year ago. Investigators 
also searched the homes of a top 
Adams campaign fundraiser and 
a member of his administration’s 
international aff airs offi  ce.

More than dozen members 
of the Adams administration, in-
cluding two deputy mayors, were 
visited by federal agents who 
confi scated cell phones and other 
devices as well as documents.

Recent federal raids target-
ed the recently-resigned NYPD 
Police Commissioner Edward 
Caban and Timothy Pearson, a 
top mayoral adviser and former 
high-ranking New York Police 
Department offi  cial. Adams for-
merly served as a police captain 
with the NYPD.

The home of Deputy Mayor 
for Public Safety Philip Banks 
was also visited by law enforce-
ment earlier this month, as was 
David Banks, twin brother of 
New York City’s Public School 
Chancellor, and New York City 
Health Commissioner Dr. Ash-
wi Vasanwho. Both of the latter 

announced they will step down at 
the end of 2024 after visits from 
federal investigators.

FBI agents raided two Bronx 
homes owned by top mayoral 
aide Winnie Greco, city director 
of Asian Aff airs, this past Feb-
ruary, and raided the Manhattan 
home of New York City fi rst dep-
uty mayor Sheena Wright.

The city’s chief counsel, Li-
sas Zornberg, announced her res-
ignation on September 15. Attor-
ney for the Offi  ce of the Mayor 

and City Hall, Zornberg advised 
Adams and other city offi  cials on 
legal strategy since July 2023. "I 
am deeply grateful to Mayor Ad-
ams for giving me the opportuni-
ty to serve the city, and I strongly 
support the work he has done and 
continues to do for New York-
ers," Zornberg said in announc-
ing her resignation.

None of the offi  cials involved 
have been charged with a crime. 
The FBI and the US Attorney’s 
offi  ce in Manhattan both declined 
to comment.

All recent mayors from David 
Dinkins to Bill de Blasio have 
faced some type of corruption in-
vestigation, but all those probes 
ended with, at worst, lower-level 

aides being slapped with charges, 
the New York Post reported.

If Adams is forced to re-
sign, Public Advocate Jumaane 
Williams would become acting 
mayor. A special election would 
be held, unless it falls within the 
90-day window preceding the 
upcoming primary election on 
June 24, 2025.

Strong Supporter of New 
York’s Jewish Community and 
State of Israel

Adams has long been a strong 
supporter of the Jewish commu-
nity in his city, and has stood fi rm 
against pro-terror elements to ad-
vocate for the State of Israel.

Adams met during a three-
day visit to Israel in August 2023 
with a group of Jewish, Muslim, 
and Christian religious leaders 
representing a diverse range of 
communities that comprise Is-
rael’s vibrant social fabric at an 
interfaith and intercultural recep-
tion in Jerusalem hosted by the 
Combat Antisemitism Movement 
(CAM) in partnership with the 
UJA-Federation of New York.

During his visit to Israel, Ad-
ams urged startup business own-
ers in Tel Aviv not to abandon 
their home country. The comment 
came amid massive protests by 
the left — which included many 
business owners and startups — 
who opposed the judicial reform 
that was being launched by the 
right-wing government of Prime 
Minister Benjamin Netanyahu.

The mayor urged the Israeli 
business owners "not to aban-
don" the country their parents 
built.

When the Iranian-backed 
Hamas terrorist organization in 
Gaza invaded Israel and slaugh-
tered 1,200 people on October 
7, 2023, kidnapping 251 others 
as hostages, Adams spoke out 
against the terror at a rally held to 
support the Jewish State.

Crown Heights activist Yaa-
cov Behrman said in a statement 
that he is praying for the mayor, 
elected city offi  cials, and New 
York. Adams, who previous-
ly served as Brooklyn Borough 
President, has long been a strong 
supporter of the city’s Jewish 
community.

NEW YORK CITY MAYOR ADAMS INDICTED 
IN CORRUPTION PROBE

New York City Mayor Eric Adams (L) meets with Natan Sharansky in New York City Mayor Eric Adams (L) meets with Natan Sharansky in 
Jerusalem on August 21, 2023. (Carrie Keller-Lynn/Times of Israel)Jerusalem on August 21, 2023. (Carrie Keller-Lynn/Times of Israel)

minded me of her house," he 
said. "The experience linked 
me to my past in a way that I 
hadn’t expected."

They recognized the muse-
um’s importance to the broad-
er community and were in awe 
of the museum’s founder and 
director, Mr. Aronov. 

 "Mr. Aronov's dedication 
to preserving Bukharan her-
itage is truly inspiring. His 
years of collecting artifacts 
have created an invaluable ar-
chive that will benefit future 
generations," said Jamie. 

While in the museum, they 
asked Mr. Aronov many ques-
tions about his life in Uzbeki-
stan. They also asked more 
general questions, like how 
did the Bukharian Jews get 
into Central Asia? Mr. Aron-
ov pointed to the geographical 
map and told them about their 
exodus from Babylon and later 
the Soviet Union.

After visiting the museum, 
Mr. Aronov and his daughter 
Alla showed them Toxsur Syn-

agogue and to the Adult Cen-
ter Dolgoletie, both of which 
are located in the residential 
building belonging to the 
founder of this complex, Mr. 
Yan Moshe, the businessman 
who donated a massive space 
in the building to house the 
Bukharian Jewish Museum. 
(Mr. Yan Moshe was given 
a citation by Senator Joseph 
Addabbo Jr. for his generosi-
ty.) 

"The interior of the syn-
agogue impressed our guests 
immensely," said Mr. Aronov. 
"Special attention was given 
to the dating event for young 
people organized by Dr. Stella 
Ilyayeva'. 

Later, they were taken to 
Tandoori Restaurant where 
the owners Boris Yusupov and 
Merik Shalomov showed them 
the tandir oven where bread 
and samsa are baked, and were 
treated with some national 
food.

A ‘suzani’ 
of migration and 

tradition
Jamie and Richard’s fam-

ily history is a rich tapestry 
of migration and tradition. 
Their English father is Ashke-
nazi Jew with Polish origins. 
Meanwhile, their mother, born 
in Egypt, moved to Israel with 
her family before settling in 
the UK. When asked which 
way they leaned, they said 
Sephardic/Bukharian because, 
of course, the food.

The Bukharian traditions 
their mother brought with her, 
including the preparation of 
traditional dishes (everything 
but plov — she never got the 
recipe from Shifra), were inte-
gral to their upbringing. 

Their visit to Queens was 
a whirlwind, filled with ex-
ploration of the Bukharian 
community’s landmarks and 
indulgence in its culinary de-
lights. They also made time 
to visit Central Park, Brook-
lyn, and the Lower East Side, 
but the experience in Queens 

stood out. "We wish we had 
more time," Jamie admitted. 
"There’s so much to explore 
and appreciate."

The brothers’ journey was 
more than just a trip to a new 
city; it was a profound recon-
nection with their roots and a 
celebration of their family’s 
heritage. As they reflected on 
their experience, it was clear 
that the community in Queens 
had provided them with not 
only a sense of belonging but 
also a deeper understanding of 
their own history.

Expressing their heartfelt 
gratitude, they left a poignant 
line in the Bukharian Jew-
ish Museum guestbook: "Our 
grandmother would have been 
so happy to see us here and to 
learn more about our history. 
It has been a wonderful expe-
rience for both of us," signed 
Richard and Jamie Curtis 
(UK). 

Our doors remain wide 
open for their return.
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I was driving on Lake Shore 
Drive in Chicago when I heard 
Hassan Nasrallah of Hezbollah 
described on National Public 
Radio as "this towering fi gure 
and leader."

"So what kind of response 
do you expect from Hezbollah 
to the killing of Nasrallah, this 
towering fi gure and leader?" host 
Ayesha Rascoe asked Mohamad 
Bazzi, the director of the Center 
for Near Eastern Studies at New 
York University. 

I nearly swerved into the next 
lane. Towering fi gure? Leader?

Well, maybe to the Supreme 
Leader of Iran. 

Hezbollah, or the "party of 
God," was formed in 1982 by 
Iran’s Islamic Revolutionary 
Guard Corps, with the goal of 
removing the Israeli troops then 
in Lebanon. In 1983 and 1984, 
Hezbollah’s suicide truck bomb-
ings killed nearly 300 Americans 
and Lebanese; by 1985, it was 
into hijacking planes. The pas-
sengers were — oh yes — civil-
ians.

I felt like the history of Hez-
bollah was being transformed 
and renamed.

Would anyone bother to 
check actual U.S. government 
records on Hezbollah and TWA 
Flight 847, which was hijacked 
on June 14, 1985 by terrorists 
"brandishing grenades and pis-
tols during a routine fl ight from 
Athens to Rome."

"Over a horrifi c 17 days," 

the FBI noted, "TWA pilot John 
Testrake was forced to crisscross 
the Mediterranean with his 153 
passengers and crew members, 
from Beirut to Algiers and back 
again, landing in Beirut three 
times before he was fi nally al-
lowed to stop. The terrorists had 
tied passengers up and were 
beating them, threatening to kill 
them unless hundreds of Leba-
nese were released from Israeli 
prisons." 

I remember when Hezbol-
lah crossed the border and kid-
napped three Israeli soldiers on 
Oct. 7, 2000, and then plastered 
huge posters of their faces to the 
mountains that could be seen 
from Metullah, a picturesque 
town at Israel’s northern border. 
Those faces will stay with me 
forever. So, too, will the memo-
ry that one of those soldiers was 
Druze; two were Jewish.

More recently, Hezbollah 
sent its fi ghters into Syria to help 

another "towering fi gure," Syr-
ian President Bashar al-Assad, 
responsible for the deaths of at 
least a half million of his own 
people and the displacement of 
millions, including more than 
750,000 Syrian refugees now in 
Lebanon, a fact which is men-
tioned far too rarely, if at all. 

Hezbollah has also helped 
Iran’s militia allies in Yemen and 
Iraq. 

And of course, ever since 
Oct. 7, Hezbollah has been rain-
ing rockets on Israel in support of 
its friend, Hamas. Those rockets 
have displaced over 60,000 Is-
raelis from their homes.

There were a few words 
missing from Rascoe’s descrip-
tion of Nasrallah.

"Terrorist" was one. And 
what about "murderer of Amer-
icans?" Since when does that 
make someone a "towering fi g-
ure?"

I forced myself to keep lis-

tening.
"I mean, the killing of Nasral-

lah was a huge escalation and a 
huge event, but this past Monday, 
dozens of Israeli warplanes start-
ed bombing targets across Leba-
non," Bazzi told Rascoe on NPR. 
"They killed more than 550 peo-
ple, injured almost 1,800 people 
within several hours. And so that 
was one of the most intense ae-
rial bombardments in modern 
history. And that, I think, marked 
the day when Israel expanded the 
Gaza war into Lebanon." 

I doubted that this was "one 
of the most intense aerial bom-
bardments in modern history," 
though I suppose it depends 
where "modern history" begins.  
Would that include World War 
II, Vietnam, or maybe, what Pu-
tin did in Mariupol? There was 
no other guest to comment, or 
debate what "modern history" 
might mean, just as there was 
no one to push back on the de-
scription of Nasrallah — Nasral-
lah! — as a "towering fi gure and 
leader," with zero context. 

When I got out of the car, I 
decided to see what The White 
House had to say. It issued this 
statement from President Joe 
Biden, who pointed out that 
"Hassan Nasrallah and the terror-
ist group he led, Hezbollah, were 
responsible for killing hundreds 
of Americans over a four-decade 
reign of terror.  His death from 
an Israeli airstrike is a measure of 
justice for his many victims, in-
cluding thousands of Americans, 
Israelis, and Lebanese civilians." 

Reading Biden’s statement, I 
realized that the word "terrorist" 
was what was missing from so 
many news reports — Hezbollah 
is part of the trend that erases the 
word "terrorist" in the name of 
objectivity. This is also why we 
rarely hear what Hamas mem-
bers actually believe in. 

While what Project 2025 has 
to say is something journalists 
feel comfortable quoting, and ev-
ery statement by far-right Israeli 
leaders is amplifi ed, actual Hez-
bollah statements — and Hamas 
charters — get far less play, and 
Hezbollah is often referred to as 
an "armed group" rather than a 
terrorist organization.

Interestingly, CNN refers to 
Hezbollah as "the Iran-backed 
militant group," which says more 
than most outlets do, and calls 
attention to two facts that many 
fawning commentators seemed 
to forget — that Hezbollah is 
funded by Iran and uses weap-
ons.  

When I tried to fi gure out 

where the "towering fi gure" 
language on NPR came from, 
I found an article in New Lines 
magazine, in which Hassan 
Hassan and Kareem Shaheen 
describe Nasrallah, Osama bin 
Laden, and Iranian General Qa-
ssem Soleimani as "towering 
fi gures who have shaped the re-
gion’s violent modern history."

"Nasrallah, however, was 
more than just an operator," the 
article states. "He was the mod-
el, the blueprint. The Hezbollah 
leader’s charisma and his abil-
ity to fuse the roles of military 
commander, political leader and 
cultural icon placed him in a dif-
ferent league."

"He did not merely work 
within a system; he helped to 
create it," the article’s authors 
go on to say. "Hezbollah was a 
grassroots movement, nurtured 
by Iran but built on the ground in 
Lebanon, and Nasrallah shaped 
it into a formidable force capable 
of challenging Israel and shaping 
the course of confl icts across the 
region."

For those with short mem-
ories, it’s worth noting that the 
"towering fi gure" with "charis-
ma" who led a "grassroots move-
ment" that was "nurtured by 
Iran" had miserable things to say 
about Jews in general — not just 
Israelis.

"Nasrallah praised Holocaust 
deniers and in 2001 reportedly 
called Jews "miserly and cow-
ardly," The Guardian noted. 

Of all the obituaries I read, 
the one in The Guardian was the 
only one that mentioned Hez-
bollah’s murder of Argentini-
an Jews, an event seared in the 
memory of many from the tight-
knit Jewish community in Bue-
nos Aires, who still mention it in 
conversation.

The truth is that Hassan 
Nasrallah was charismatic, as 
multiple obituaries pointed out. 
And he had signifi cant infl u-
ence in the region. But some of 
the glowing language describing 
him neglects to mention his rai-
son d’être — the destruction of 
Israel. It also conveniently omits 
Hezbollah’s repeated murders of 
Americans and Jews around the 
world, along with the suff ering 
he brought to many Lebanese ci-
vilians.

The average driver listening 
on the radio can’t fi gure that out if 
the kidnappings, barracks bomb-
ings, and the recent rocket fi re on 
Druze children playing in soccer 
fi elds are never mentioned. May-
be we should reserve "towering 
fi gure" for those who contribute 
to art, science and peace.

Aviya Kushner is the For-
ward’s language columnist and 
the author of Wolf Lamb Bomb 
and The Grammar of God. Fol-
low her on Twitter @AviyaKush-
ner.

OPINION HASSAN NASRALLAH WAS NOT A ‘TOWERING LEADER’ ˱ 

HE WAS A TERRORIST
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By Moshe Tuvia Ailyarov

The fi rst month of the 
school year at the Jewish In-
stitute of Queens (JIQ) Boys' 
School was fi lled with exciting 
events, meaningful learning 
opportunities, and plenty of 
school spirit. Under the guid-
ance of Menahel Rabbi Niazoff  
and Principal Mrs. Sassoon, 
the boys embraced a wide vari-
ety of activities that set the tone 
for a successful year ahead.

The highlight of the month 
came on Wednesday, September 
18th, when the boys were hon-
ored to welcome Ofi r Akunis, 
Israeli Consul General to New 
York, to the school. He delivered 
an inspiring address, speaking 
passionately about the impor-
tance of maintaining a strong 
Jewish identity and the role 
young Jews play in supporting 
Israel and the Jewish diaspora. 
His visit left the boys with a re-
newed sense of pride and respon-
sibility.

The following Sunday, Sep-
tember 22nd, featured the fi rst 
Father-Son Learning Program 
of the year, which began with 
Shacharit and a breakfast that 
brought fathers and sons togeth-
er for both spiritual and physical 
nourishment. After the morning 
prayers and a delicious meal, the 
fathers and their sons delved into 
Torah study side by side. This 
program highlighted the deep im-

portance of family, Torah learn-
ing, and tradition at JIQ Boys' 
School, strengthening bonds 

within the community.
On Monday, September 23rd, 

the boys set out on an exciting 

back-to-school trip to Adventure 
Park of Long Island. The trip of-
fered a perfect blend of adventure 
and teamwork, as the students 
took on rope courses, ziplines, 
and other thrilling challenges. It 
was a well-deserved day of fun 
and bonding, helping the boys 
build friendships while creating 
lasting memories.

As the month progressed, the 
school remained focused on both 
academic and extracurricular 
excellence. On Wednesday, Sep-
tember 25th, basketball tryouts 
for the JIQ Lions were held, with 
Coach Hesh evaluating the boys’ 
skills and assembling the team 
for the upcoming season. The 
boys showed incredible determi-
nation and enthusiasm, hoping 
to secure a spot on the team and 
represent JIQ in future competi-
tions.

Academically, the boys were 
engaged in hands-on learning in 
their science labs with Dr. Babe-
kov, where they measured den-
sity and solids as part of their 
studies. These practical exper-
iments allowed the students to 
apply theoretical knowledge to 
real-world scenarios, deepening 
their understanding of the scien-
tifi c concepts they’ve been learn-
ing in class.

In addition to academic and 
athletic achievements, the fi rst 

quarter of the school year fea-
tured a school-wide chess com-
petition run by Mr. Pavlovskiy. 
After many intense matches, 
Daniel Aronov was crowned 
middle school champion, while 
Yonatan Aranbayev earned the 
title of high school champion. 
Both boys showcased their stra-
tegic thinking and concentra-
tion—congratulations to both!

To keep parents informed and 
engaged, all the teachers pre-
pared a special back-to-school 
video. The video outlined class 
policies and shared best wishes 
for the upcoming year, giving 
parents a clear view of what to 
expect as their sons begin the 
new school year. This initiative 
helped build a strong connection 
between home and school.

Lastly, we are thrilled to ex-
tend a special Mazal Tov to Ben-
sion Khaimov, Class of 2021, on 
his recent marriage. The entire 
JIQ Boys' School community 
celebrates this joyous occasion 
and wishes Bension and his wife 
a life fi lled with happiness, bless-
ings, and success.

As we conclude this vi-
brant and eventful fi rst month 
of school, the JIQ Boys' School 
wishes everyone a sweet and 
successful year ahead fi lled with 
learning, growth, and accom-
plishments.

Sponsorship opportunities 
are available. Maaser money 
can be used. Please call 718-480-
0900 or email offi  ce@jiqboys.
org for more information.

By Erin Levi

Seven families of Israeli 
hostages kidnapped on October 
7 by Palestinian terrorists visit-
ed the Ohel, the Queens rest-
ing place of the Rebbe, Rabbi 
Menachem M. Schneerson, of 
righteous memory, last Thurs-
day night, reported Chabad.
org. They were joined by Sara 
Netanyahu, the wife of Israeli 
Prime Minister Benjamin Net-
anyahu, ahead of his speech at 
the United Nations General As-
sembly in New York. She was 
accompanied by our very own 
Chagit Leviev. 

The families, who traveled 
with the Prime Minister and the 
Israeli delegation, sought bless-
ings for the safety and security of 
Israel.

Kobi Samerano, whose 
21-year-old son Yonatan disap-
peared from the Nova festival on 
October 7, shared that this was 
his fi rst time visiting the Ohel. 
"This felt like a strong hug; it 
strengthened us," Samerano told 
Chabad.org. He also refl ected on 
the signifi cance of Sara Netanya-

hu’s presence: "Of course this is 
very important for our country 
and our people."

The visit had been planned 
in advance, as noted by Yael 
Goren-Hezkiya, head of the Kid-
napped, Missing, and Returnees 
administration at the Prime Min-
ister's Offi  ce. "This is something 
that the families very much want-

ed and asked for," Goren-Hezki-
ya said, adding that Sara Net-
anyahu’s participation prompted 
a slight adjustment in timing to 
accommodate her schedule.

This visit continues a tradi-
tion, as many families of kid-
napped Israelis have visited the 
Ohel to pray for miracles. Last 
year, on November 13, 170 fam-

ily members of kidnapped men, 
women, and children fl ew to 
New York for the same purpose.

Though Prime Minister Net-
anyahu could not attend, he has 
frequently visited the Ohel in the 
past. Recalling his fi rst meeting 
with the Rebbe in 1984 when 
he was Israel’s ambassador to 
the UN, Netanyahu has often 

recounted the Rebbe’s message: 
"Even in a hall of total darkness, 
if you light just one candle, its 
precious light will be seen far 
and wide."

The visit left participants 
with a sense of hope. "Praying 
there together was a very strong 
feeling," Goren-Hezkiya shared. 
"It gave us all hope."

"It [was] a special experience 
and incredible privilege to take 
[Sara Netanyahu] the wife of Is-
rael’s Prime Minister, to the Ohel 
for her very fi rst time," said Le-
viev on her Instagram. "Praying 
there together with the parents 
of the hostages was deeply mov-
ing. In times like these, we are all 
united in praying for miracles."

JIQ BOYS

CHABAD

1ST MONTH RECAP: GROWTH AND 
EXCITEMENT IN EVERY CLASSROOM

Hostage Families Joined by Sara 
Netanyahu at Ohel Before UN Speech

Sara Netanyahu and Chagit Sara Netanyahu and Chagit 
Leviev light candlesLeviev light candles
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Rosh Hashanah, the sixth 
day of creation, marks the mo-
ment when G-d proclaimed, 
"Let us make man in our im-
age, after our likeness" (Gen-
esis 1:26). The Talmud (Me-
gillah 9a) recounts the story of 
King Ptolemy, a Greek ruler 
who summoned 72 sages and 
demanded that they translate 
the Torah into Greek, in order 
to use the translation against 
the Jewish people. To ensure 
that they wouldn't collaborate, 
he placed each sage in a sepa-
rate room to work alone. The 
Gemara says, miraculously, 
through Ruach Hakodesh (di-
vine inspiration), all 72 rabbis 
made the exact same changes 
in their Greek translation. As a 
result, the king wasn't able to 
exploit their work against the 
Jews.

One of the edits the sages 
made was on that very verse de-
scribing Adam’s creation.

In the Torah, the phrasing 
"Let us make…" could be mis-
interpreted to suggest that there 
might be more than one G-d that 
created man (G-d forbid). So, 
to prevent King Ptolemy from 
using it incorrectly, the sages al-
tered their translation to read, "I 
will make man".

However, more than a mil-
lennium earlier, when Moshe 
Rabbeinu was on Mount Sinai, 
writing the verses of the To-
rah from the mouth of G-d, he 
reached the verse describing Ad-
am’s creation.

Moshe said to G-d, "Master 
of the Universe, with this verse, 
You allow humans to misinter-
pret its meaning! They will un-
derstand that there are other gods 
besides you!" G-d answered, 
"Moshe, don't worry. Whoev-
er chooses to misinterpret it, let 
them do so. I will not prevent 
them." 

A simple question arises: 
why did G-d permit verses to 
be open to misinterpretation? 
Wouldn’t it have been better to 
write everything clearly so that 
everyone would understand it the 
same way?

This question applies not only 
to the wording of that verse but 
also to an event that happened on 
Rosh Hashanah—the sin of eat-
ing from the Tree of Knowledge.

The question is: if G-d want-
ed Adam to not make this sin 
why He decided to put it in the 
Gan Eden in the fi rst place and 
next to Adam? Isn’t it better to 
not provoke a temptation to the 

human being?
This is, in fact, a very rel-

evant question: why does G-d 
place temptations before a per-
son throughout their life, yet 
expect them not to not fall into 
them? 

It seems that the world was 
created following G-d’s famous 
response: "Whoever chooses to 
do wrong, let them do it!" But 
why is that? 

The answer to those questions 
is found within the true meaning 
of Rosh Hashanah: crowning 
G-d as king.

On his fi rst day of life, Adam 
said to the whole creation: "Let 
us come and bow down before 
G-d, who made us." At that mo-
ment, Adam declared G-d the 
king of the universe for the fi rst 
time, and this took place on Rosh 
Hashanah. Since then, Rosh Ha-
shanah has been dedicated to this 
very purpose—crowning G-d as 
King through all that we do that 
day.

How can we crown G-d?
There are two key concepts 

to understand when it comes to 
crowning a king:

First, it is said, "There is no 
king without a nation," meaning 
a king must have subjects; He 
cannot be a king all alone. This 
idea is found in the Jewish law 
(Shulchan Aruch chapter 214): if 
someone begins a blessing with 
"Baruch ata…" but forgets to say 
the word "Haolam" (the world), 
they must repeat the blessing 
from the beginning. The reason 
is that "Haolam" acknowledges 
G-d as the King of the world, and 
without it, the blessing implies 
G-d is a king without people. 
Therefore, one must repeat again 
the blessing including the word 
Haolam to properly recognize 
G-d’s kingship over the world. 
From this law, we learn that a 
king must have a people.

Second, a man can only be-
come king if the people choose 
and accept him as their ruler. 
If he proclaims himself king 
against the will of his people, he 

is not a king but rather a dicta-
tor. Thus, for true kingship, the 
people must willingly agree to 
accept him. In contrast, the To-
rah refers to humans as dictators 
over animals, as it says (Genesis 
1:26), "And they shall rule over 
the fi sh of the sea and over the 
fowl of the heaven and over the 
animals and over all the earth." 
This is because we are govern-
ing animals regardless of their 
choice. 

The Torah sees dictatorship 
only when one forces his own 
rules against the will of his peo-
ple.

With these two key points 
in mind, we can understand 
why G-d created the world with 
temptations and said, "Whoever 
chooses to make a mistake, let 
him make it!" G-d seeks to be a 
king, not a dictator, and for Him 
to become a true King it must 
come from the free choice of the 
people. Free choice only happens 
when there are two opposing op-
tions, and we choose the path of 
G-d.

It’s obvious that when G-d 
said to Moshe, "Let him make a 
mistake," it was not permission 
to act against the will of G-d, 
G-d forbid. As it says clearly 
(Deuteronomy 30:19), "And you 
will choose in life," meaning that 
the existence of the other side 
is solely to allow for a genuine 
choice—the choice of life.

This is what the Jewish peo-
ple strive to do on Rosh Hasha-
nah, just as Adam, the father of 
humanity, did—crown G-d as 
King for the coming year.

May Hashem bless us, our 
families, and our community 
with a sweet year full of mate-
rial and spiritual success, good 
health, and happiness.

Rabbi D. Shushan leads the 
Youth Minyan at the BJCC. Join 
us for Shabbat Tefi llah (morn-
ing prayers) at 9:45 AM on the 
2nd fl oor! All are welcome to 
participate in the minyan and 
hear the Rabbi’s inspiring ser-
mon.

PARSHA WHY DID G˨D CREATE 
TEMPTATIONS IN LIFE?

As Rosh Hashanah ap-
proaches, our community, 
along with others around 
the world, prepares to cel-
ebrate this significant time 
with a variety of symbolic 
foods known as simanim. 
Among these cherished dish-
es is Shush Ba Asal, a unique 
and meaningful preparation 
of boiled beef or mutton 
lungs drizzled with honey. 
This traditional dish not 
only represents the hope for 
a sweet new year but also 
signifies ushering in an airy 
and light future, serving as 
a testament to the rich culi-
nary heritage shared by our 
people.

Interestingly, Persian Jews 
also share this custom, illus-
trating a beautiful cultural 
connection between the two 
communities. Each Jewish 
community brings its own fla-
vor to the simanim, incorpo-
rating ingredients that reflect 
their local customs and his-
tories. While Ashkenazi Jews 
might serve a traditional fish 
head, Bukharian and Persian 
Jews have maintained this 
distinct tradition with Shush 
Ba Asal. It is fascinating to 
observe how these different 
cultures within Judaism uti-
lize specific symbolic dishes 
to convey similar hopes for 
prosperity, health, and happi-
ness in the new year.

In a recent exchange with 
followers on the Bukharian 
Bites (@bukharianbites) Ins-
tagram page, many expressed 
fond memories of Shush Ba 
Asal. While some recall en-
joying the delicacy of boiled 
lungs, others remember sub-
stituting with beef tongue or 
even lamb's head. These vari-
ations highlight the flexibility 
and creativity within our cu-
linary traditions, keeping the 
essence of the dish alive even 
when ingredients change. 
They are also practical, given 
that the USDA has banned the 
sale of beef lungs in the US.

For those wishing to expe-
rience this traditional delica-
cy, here is a modern take on 
the classic recipe for Shush 
Ba Asal:

Shush Ba Asal: 
Lungs in Honey
Ingredients:

• ⅔ lb (300 g) beef or mut-
ton lungs (or beef tongue as a 
subsitute)

• 4 tablespoons honey

Instructions:

1. In a kazan or Dutch 
oven, fill with water and add 
the lungs.

2. Bring the water to a 
boil, then reduce the heat and 
let it simmer gently for about 
two hours until the lungs are 
tender.

3. Once cooked, transfer 
the lungs to a serving dish and 
allow them to cool.

4. Shape the cooled lungs 
as desired, then generously 
spread honey over the top.

This dish is traditionally 
enjoyed during Rosh Hasha-
nah, symbolizing our wish for 
a sweet and airy new year.

As we gather to celebrate 
the new year, let us cherish 
the culinary traditions that 
connect us to our roots and to 
one another. Shush Ba Asal is 
more than just a dish; it is a 
flavorful reminder of our rich 
heritage and the shared histo-
ry that continues to unite us as 
a community.

Bukharian Bites is a pas-
sion-driven initiative aimed 
at celebrating and sharing 
the rich culinary heritage 
of the Bukharian commu-
nity. Through this project, 
founder Abe Fuzaylov hopes 
to connect people with the vi-
brant flavors, traditions, and 
stories that make Bukharian 
Jewish culture unique. The 
goal is to educate both the 
younger generation in our 
community as well as those 
unfamiliar with Bukharian 
culture, using the universal 
language of food. Bukharian 
Times has been publishing 
his recipes each English is-
sue, starting with issue 1176.

RECIPE

Avraham 
FUZAYLOV                     

A Unique Siman: A Unique Siman: 
Shush Ba Asal for Rosh HashanahShush Ba Asal for Rosh HashanahRabbi 

David 
SHUSHAN                      
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We are approaching (and 
standing on) the most import-
ant day of the year—Rosh Ha-
shanah. These two days deter-
mine our fate for the coming 
year: who will be rich, happy, 
or successful, and who will 
face challenges. Everything is 
decided on these two days of 
Rosh Hashanah.

A central obligation on Rosh 
Hashanah is to hear the sound of 
the shofar. When Hashem hears 
the sound of the shofar, mikasei 
din lecisei rachamim—He tran-
sitions from a seat of judgment to 
a seat of mercy. But why? What 
is so unique about the sound of 
the shofar? Today, we will ex-
plore a few reasons.

The fi rst reason we blow the 
shofar is because it has three 
sounds: tekiah, shevarim, and 
teruah. If you listen closely, the 
sounds of the shofar are like a 
child crying. What does a father 
feel when his child is crying? 

Mercy. So too, when we blow the 
shofar, Hashem becomes merci-
ful because He is our Father, and 
we are His children.

The second reason for blow-
ing the shofar comes from the 
following story: A woman once 
went to a Rabbi in tears, telling 
him that her husband wanted to 
divorce her. The Rabbi asked, 
"Why does he want to divorce 
you?" The woman explained that 
her husband said she wasn’t the 
same—she had gained weight, 
wasn’t as clean, and didn’t cook 
the same way. The Rabbi asked, 
"Is that true?" She admitted it 

was. The Rabbi then asked, "So 
why did you come here?" The 
woman replied, "Because I was 
the only one who stood by him 
when he was at his lowest, when 
he had nothing." After this, the 
Rabbi opened the Torah and 
said to Hashem: "Hashem, it has 
been 3,000 years. We have many 
averot, our mitzvot aren’t always 
clean, and we make mistakes. 
But remember, we were the only 
nation that accepted You when 
no one else would. You went to 
all the nations, and only we, the 
Jewish people, said yes." When 
we blow the shofar, we are re-

minding Hashem of Matan To-
rah, the moment when we said 
yes to Him.

The third reason is as follows: 
A man once went to his friend 
to ask for a loan of $365,000 
for his business. Unfortunately, 
the man squandered the money 
on gambling and later returned 
to his friend asking for another 
loan. His friend angrily replied, 
"You didn’t pay me back, and 
now you’re asking for more?!" 
This story refl ects our relation-
ship with Hashem. He gives us 
365 days each year, but we take 
them for granted. We don’t al-
ways do the right things—we 
don’t put on tefi llin in the morn-
ing, we don’t say berachot, and 
we speak lashon hara. Yet, when 
Rosh Hashanah comes, we ask 
for another year. Hashem could 
say, "I already gave you a year, 
and you didn’t use it well, yet 
you’re asking for more?" But in 
reality, we do pay it back—by 
blowing the shofar. Just as Hash-
em gave us life by blowing into 
us our neshama (soul), we repay 
Him by blowing the shofar each 
year, symbolically returning our 
soul to Him.

I will conclude with the fi nal 
explanation for why we blow the 
shofar. There was once a king 

who sent his child far away to 
gain experience and overcome 
life’s obstacles in preparation for 
becoming king. The child, how-
ever, strayed from the path, did 
not learn Torah, and went off  the 
derech. One day, the king visited 
the country, and the child tried 
to approach him, but no one rec-
ognized him anymore. He didn’t 
look or dress the same, so they 
didn’t allow him to get close 
to the king. The child cried out 
from deep within. The moment 
the king heard this cry, he imme-
diately knew it was his son and 
brought him back to the palace to 
be king.

My dear friends, similarly, 
G-d sent us, His children, away 
from the palace to face physical 
obstacles and temptations. On 
Rosh Hashanah, when the King 
comes into our world, we try to 
return to Him, but the barriers of 
our sins and struggles block us. 
We cry out with our inner voice, 
"Abba, I want to come home." It 
is at this moment that G-d brings 
us back to Him and blesses us to 
be signed and sealed in the Book 
of Life.

My name is Rabbi Asher 
Vaknin and I approve this mes-
sage.

By VOA

TEHRAN, IRAN — Iran will not 
deploy forces to Lebanon or Gaza to 
confront Israel, its foreign ministry said 
Monday, as Israeli strikes target its allies 
in the region.

"There is no need to send extra or vol-
unteer forces of the Islamic Republic of 
Iran," said foreign ministry spokesman 
Nasser Kanani, adding that Lebanon and 
fi ghters in the Palestinian territories "have 
the capability and strength to defend them-
selves against the aggression."

Israel has in recent days been launch-
ing heavy airstrikes in Lebanon against the 
so-called "axis of resistance," a network of 
Iran-aligned militant groups in the region, 
including in Syria, Yemen and Iraq.

An Israeli strike Friday on Beirut killed 
Hassan Nasrallah, the head of the Leba-
nese militant group Hezbollah that Iran has 
armed and fi nanced for years.

"We have not received any request in 
this regard from any side. On the contrary, 
we are informed and are sure that they do 
not need the help of our forces," Kanani 
told reporters in Tehran.

Kanani nonetheless vowed that Israel 
"will not remain without reprimand and 
punishment for the crimes it has committed 
against the Iranian people, military person-
nel and the resistance forces.”

Also Monday, Iranian President Ma-
soud Pezeshkian visited Hezbollah's offi  ce 
in Tehran "to pay tribute" to Nasrallah, ac-
cording to the government's website.

Supreme Leader Ayatollah Ali Khame-
nei, who has the fi nal say in all matters of 
the state, has vowed that Nasrallah's death 
"will not be in vain," and First Vice Pres-
ident Mohammad Reza Aref said it would 
bring about Israel's "destruction."

Iran has also vowed to avenge the kill-
ing of Abbas Nilforushan, a top commander 
of the Quds Force, the Islamic Revolution-
ary Guard Corps' foreign operations arm, 
who died alongside the Hezbollah leader.

D´VAR TORAH

MIDDLE EAST

THE VOICE OF THE SHOFAR

Iran says it will not send forces 
to confront Israel

                     
Rabbi 
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VAKNIN
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When someone in Kazakh-
stan asks me where I am from, 
most expect me to reply "Ar-
menia" or "Georgia." When I 
tell them that I am from the US, 
they ask me what my "real" eth-
nic background is. I reply with 
"Yevrey" (Jewish). 

In the post-Soviet space, Jews 
are seen as an ethnic group, not 
solely a religious one. Passports 
will have the word "Jewish" listed 
under ethnicity, as would it for a 
German, Kazakh, Uzbek, or other 
ethnic group. It is diff erent from 
what I grew up with in the US, 
but at the same time, it recognizes 
that Judaism is an ethno-religious 
group; this is something most 
Americans and Westerners don’t 
acknowledge. That said, being a 
secular Jew in Almaty, or for that 
matter in Central Asia, feels quite 
unexceptional.

In August 2023, I moved to 
Almaty, Kazakhstan’s biggest city 
and former capital, for a Princeton 
in Asia fellowship. I have devot-
ed more than a decade of my life 
to learning Russian, and due to 
COVID and the war in Ukraine, 
Central Asia – Kazakhstan in par-
ticular – became the perfect des-
tination to enhance my language 
skills and embrace a new culture.

I did not have any precon-
ceived notions about being Jew-

ish in Kazakhstan, I expected to 
face subtle antisemitism but noth-
ing more. My friends and family 
feared more for me than I did.

I celebrated a couple of hol-
idays in Kazakhstan. I observed 
Yom Kippur by myself; I wrote 
down my thoughts and fasted for 
the day, and I celebrated Hanuk-
kah with the other fellows in De-
cember.

Not long after Yom Kippur, 
and early into my job at Narxoz 
University, October 7th came. 
Halfway around the world from 
family and friends, I felt isolated. 

It felt taboo to discuss what had 
happened with others from the 
beginning. Friends I thought I had 
back home did not reach out; some 
even celebrated what they saw on-
line. Only one fellow in my cohort 
asked how I was feeling. It is scary 
to think that if I were among the 
hostages or killed, they would stay 
silent. The current situation in Isra-
el makes me more aware of being 
an ethnoreligious minority in Ka-
zakhstan.

However, in Kazakhstan, I do 
not stand out as a minority; I fi t in 
less, more or less, in terms of looks 
and language. I am, obviously, not 
ethnically Kazakh, but I do resem-
ble other ethnic groups that com-
prise the rest of the population.

 The most common response 
I hear when I tell people that I’m 
Jewish and not Armenian is "inter-
esting" or "give me some money." 
I don’t know how best to respond 
to such antisemitic tropes, so I usu-
ally chuckle and tell them I am on a 
local teacher’s salary and can bare-
ly aff ord my lifestyle as it is. Be-
tween 2,500 and 3,300 Jews live 
in Kazakhstan; estimates say about 
1,000 live in Almaty, according to 
the World Jewish Congress (WJC). 
The rest are scattered amongst re-
gional cities; it’s safe to say that 
many Kazakhs have never met a 
Jew before.

I am not religious; in fact, I am 
secular. Kazakhstan is a predomi-
nantly Muslim country. According 
to the US State Department report 
on International Religious Free-
dom, based on the 2009 census, 
about 70% of the population con-
siders itself to be Muslim. Chris-
tianity comprises 26% of the pop-
ulation, and the rest of the people 
are "others." (Tengrism, an ancient 
religion once practiced by Kazakh 
nomads, that was all but wiped out 
by Sovietization, is experiencing 
a revival in Kazakhstan.) Some 
women wear hijabs, and there are 
even some niqabs on the streets. 
Religious clothing is becoming 
more commonplace in Kazakh-
stan, but most people do not wear 
any spiritual clothing.

Kazakhstan is a halal country, 
meaning there is no pork basically 
anywhere outside of a Korean bar-
beque restaurant. However, alco-
hol is consumed. The most visible 
Jewish community in Almaty is 
Chabad, which is too observant for 
me. The Jewish community is so 
tiny that I only once saw a kippah 
being worn on the street.

In general, religion in Al-
maty is subdued. A few promi-
nent mosques announce the call 
to prayer and block traffi  c for 10 

minutes fi ve times a day, but other-
wise, the city feels agnostic. How-
ever, if you go to a restaurant, you 
will likely fi nd the word "halal" 
somewhere on the menu. I don’t 
know if there are kosher-certifi ed 
restaurants; horse meat, the nation-
al dish, is not kosher.

In Kazakhstan, I understand 

what it means to be a Jew without 
a Jewish community. I had always 
taken for granted a life in which I 
felt comforted by the presence of 
others who share the same tradi-
tions, values, beliefs, and, to a cer-
tain extent, history. It is not that I 
feel uncomfortable without a Jew-
ish community, but it is diff erent 
from the life I had lived before, 
growing up in New England and 
going to college in DC.

Throughout my year in Ka-
zakhstan, people often told me 
how well the Jews lived in Central 
Asia during the time of the Soviet 
Union. I challenged their assump-
tions as I have heard many stories 
that contradict this statement. Sta-
lin forcefully deported thousands 
of Jews to Kazakhstan during his 
reign, and others fl ed to Central 

Asia during the Holocaust. How-
ever, if life for the Jews in Central 
Asia was so good, why did the 
majority of them leave when giv-
en the opportunity when the USSR 
collapsed?

After Israel became an offi  cial 
state, Stalin hoped it might align 
itself with the socialist bloc. He be-
lieved Jewish socialists would see 
the USSR as a guarantor of safety 
and trade. But Israel pivoted West, 
and as a result, Stalin launched an 
anti-Zionist campaign throughout 
the Soviet Union. This campaign 
was felt acutely in Jewish popula-
tion areas, such as Tashkent, with 
some 50,000 Jews, and Bukhara, 
with 5,000, according to the Jew-
ish Virtual Library. Many Jews 
across the USSR were arrested and 
sentenced to 25 years on charges of 
"Zionist propagation" between ap-
proximately 1948 and 1953. Even 
those who dared utter the Passover 
phrase, "Next year in Jerusalem," 
were subject to persecution. These 
arrests were a part of the Soviet 
anti-cosmopolitan campaign; the 
campaign is regarded to be a thinly 
veiled antisemitic purge.

It is not new to hear others 
whitewash the history of the Jews 
in Central Asia. In the 1990s and 
early 2000s, Jewish communities 
across Uzbekistan, Kazakhstan, 
Tajikistan, and Kyrgyzstan began 
to dwindle as people left for Isra-
el and the United States. Howev-

er, antisemitism remains. Just last 
year in Dagestan, Russia, there 
was a pogrom, a violent mob that 
stormed the airport calling for the 
removal and killing of the Jews. 
It’s incredible that pogroms, which 
we thought were events of the 19th 
and 20th centuries, are still hap-
pening in the 21st century.

When I moved to Kazakhstan 
in 2023, I was unsure whether 
my identity would aff ect my ex-
perience. Having dealt with oc-
casional antisemitism in the US, 
I was apprehensive about what 
it would mean to be Jewish in an 
environment without many Jews. 
As it turns out, it is rather normal, 
as long as your "normal" accounts 
for some ill-informed assumption 
about Jews, which, unfortunately, 
happens everywhere.

I learned that my identity as a 
Jewish person in Central Asia is 
more prominent than it is in the 
US. I was seen fi rst as a Jew and 
second as an American. It was in-
teresting to have people refer to me 
as the "Jew" in an innocent man-
ner; however, I never heard any 
crazy antisemitic remarks stating 
that the Jews control the media and 
all of the world’s resources. It was 
usually just the ignorant comment 
here and there, but nothing I could 
not handle.

I did not have any precon-
ceived notions regarding being 
Jewish in Kazakhstan; I expected 
to encounter a little antisemitism 
here and there, but as it turns out, 
I really did not need to fear any-
thing. In my experience, people 
in Kazakhstan understand reli-
gious tolerance and acceptance; 
the country has received and wel-
comed deportees from all over the 
former Soviet states, China, and 
other parts of the region. Overall, 
people are open-minded and re-
ceptive. Being Jewish in Almaty 
was, surprisingly, less remarkable 
in my Kazakhstan experience than 
I expected. 

Henry Kuvin works as a par-
ticipant recruiter for American 
Councils in Kyrgyzstan and Ka-
zakhstan and as an editor for the 
Times of Central Asia. He previ-
ously taught English at Narxoz 
University through the Princeton 
in Asia fellowship.

NARRATIVE AN AMERICAN JEW 
IN KAZAKHSTAN

                 
 Henry 
KUVIN
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Союз бухарскоеврейских писателей, поэтов и журналистов, 
Kaykov TV приглашают на творческую встречу с Ларисой Юсуповой 
(Узбекистан, Ташкент) – талантливой  поэтессой и писательницей, 
автором  сборников стихов для детей "Находка", "Непослушай-
ка", "Мамин выходной", "Про нельзя", "Синий карандашик", "Все 
живое", сказки в стихах "Отпуск Бабы-Яги", ставших украшением 
детства не одного поколения маленьких читателей Узбекистана и 
Средней Азии. 

Встреча состоится в Центре "ДОЛГОЛЕТИЕ" 
13 октября, в воскресенье, в 11 часов утра.

ВХОД СВОБОДНЫЙ
Адрес: 

Центр "ДОЛГОЛЕТИЕ"
63-36 99th Street, Forest Hills, NY 11375.

Творческая встреча 
с Ларисой Юсуповой Уважаемые 

читатели и рекламодатели!
В связи с наступлением главного еврейского праздника Рош ха-Ша-

на, который начинается с вечера среды, 2 октября 2024 и заканчива-
ется ночью, в пятницу, 4 октября  2024 года, очередной, 1182-й номер 
газеты The Bukharian Times будет распространён не в четверг, а в сре-
ду утром, 2 октября.

В связи с празднованием Суккот, который начинается с вечера сре-
ды, 16 октября и заканчивается ночью, в среду, 23 октября 2024 года, 
газета будет распространена не в четверг, а в среду утром, 16 октября.

Спасибо за внимание.
Редакция газеты

Внимание!
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— Сеня! Шо ты бегаешь 
как идиот с той мухобойкой?

— Роза, не мешай мине! 
Я убил-таки, пять мух… Три 
самца и две самки!

— Я тебя умоляю! Как ты 
узнал?!

— А шо тут узнавать? Три 
на банке с пивом, а две на 
телефоне.

☺☺☺
Опять со своими, ну, как их 

там зовут, переписываешься? 
Спроси, им кабачки не нуж-
ны?..

☺☺☺
Все надоело!.. Устала!.. 

Уйду в монастырь!.. В муж-
ской… на три дня… нет, на 
четыре… Посмотрю, как 
встретят...

☺☺☺
Известную фотомодель 

пригласили сыграть роль в те-
атральной пьесе. После спек-
такля в уборную к ней прихо-
дит мужичок:

— Извините, это вас заду-
шили в третьем акте?

— Ну да, а что?
— Я, собственно, хотел бы 

тело забрать…
☺☺☺

Стеклодув случайно 
чихнул на работе и создал 
новую вазу для магазина 
"Икеа"..

☺☺☺
— Какая твоя любимая 

книга?
— "Петр Первый".

— Почему?
— В ней я однажды нашёл 

100 рублей.
☺☺☺

Многое можно сказать 
о женщине по ее рукам. К 

примеру, если женские руч-
ки "нежно" обхватывают и 
сжимают твое горло, значит, 
дама, чем-то расстроена.

☺☺☺
Хороший дворник не любит 

дам с собачками.
☺☺☺

В ресторане мужчина 
подходит к даме:

— Вы танцуете?
— Нет.
— Тогда не будем терять 

время.
☺☺☺

Разговор в трамвае:
— Мужчина, не уступите 

даме место?
— Ничего, постоишь. Уже 

один раз вот так женился.
☺☺☺

На светском рауте одна 
дама сломала каблук и не 
сдержалась в выражении, 
тем самым оказавшись 
единственной, кто сказал 
правду о хозяйке.

☺☺☺
Она шла на каблуках, та-

кая вся красивая. 
В тот момент она мне по-

нравилась. Но когда я увидел, 
как она с горла пригубила бу-
тылку виски, я понял — это 
любовь.

☺☺☺
В небольшом музыкаль-

ном магазине прилично оде-
тый мужчина спрашивает 
продавца:

— Молодой человек, а 
где у вас шансон?

Продавец (длинные во-
лосы, косичка, серьга в ухе):

— Вы знаете, у нас из 
шансона только Шарль 
Азнавур…

Покупатель подзавис на 
несколько секунд, хлопая 
глазами. Продавец:

— А блатняк у нас во--он 
там…

☺☺☺
— Мам, помоги с сочине-

нием. Нужно не меньше 350 
слов. — А что за тема? — Не-
красов: "Кому на Руси жить 
хорошо". — Напиши - "депу-
татам". - Но надо 350 слов. — 
Пиши поименно!

☺☺☺
Странно, но факт: в ин-

тернете на вопрос "а вам 
уже исполнилось 18?" ещё 
ни разу не было зафиксиро-
вано ответа "нет".

☺☺☺
Два одессита сидят в око-

пе. Один другому:
— Сема, вы на следующей 

атаке выходите?
— Нет, мне через одну…

☺☺☺
Приходит парень матро-

сом наниматься.
— А вы плавать умеете? 

– спросили его.
— А шо, пароходы уже 

кончились?
☺☺☺

Мама обращается к доче-
ри:

— По-моему, Фима неров-
но к тебе дышит, дочка.

— Фима — астматик, мама.
☺☺☺

Приходит прихожанин 
в синагогу и обращается к 
Богу:

— Хашем, как я хочу раз-
богатеть. Выиграть в лоте-
рею!

— Хорошо, Фима, – отве-
чает Бог. — Жди и ты выи-

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: 2. Буква ки-
риллицы. 4. Не-
внятная речь. 9. 
Мягкие цветные 
мелки. 11. Об-
ластной центр 
на Ангаре. 14. И 

девичий, и прокатный. 15. Скандал с 
шумом и дракой. 16. Город в Бухар-
ской области Узбекистана. 17. Фильм 
Леонида Быкова "…-баты, шли сол-
даты". 18. Сколько атомов кислорода 
содержится в молекуле озона? 19. 
Молодёжный музыкальный стиль. 
20. Подвижной поперечный брус на 
мачте судна. 21. "Плод", созревший 
среди мозговых извилин. 22. Хоро-
шо забытое старое. 23. Исламская 
страна на берегу Каспийского моря. 
24. Козья шерсть. 26. Предвестник 
мата. 27. Радио- и тележурналист, 
режиссёр, публицист, представитель 
творческой интеллигенции бухарских 
евреев Узбекистана, кавалер ордена 
"Мехнат шухрати". 30. Дерево обма-
на. 31. Канат. 34. Ворчливый человек 
(разг.). 36. скифская богиня земли. 38. 
Правый приток Амура. 42. Минерал с 
радужной игрой цветов. 44. Забота, 
попечение. 45. Хлеб, имеющий фор-
му косички. 47. Французская золотая 
монета. 48. Восьмой месяц еврей-
ского года. 49. Ржавчина (устар.). 50. 
Акцент стиха. 51. Город на реке Урал. 
53. Бирка с наименованием товара. 
54. Высота человека, животного. 56. 
Морское беспозвоночное животное, 

употребляемое в пищу. 57. Минерал 
магматического происхождения. 58. В 
древнегреческой мифологии: много-
глазый великан.          
По вертикали: 1. Укреплённый вы-
ступ в крепостной стене. 2. Штат в 
США. 3. Осенний месяц. 4. Глыба 
льда. 5. Короткое время отпуска во-
еннослужащих (разг.) 6. Первый ме-
сяц еврейского года. 7. Среднеазиат-
ский "хутор". 8. Климатический курорт 
в Бельгии. 10. Позор, бесчестье. 12. 
Командир судна. 13. Упаковка для 
перевозки изделия. 24. Заслуженный 
артист Узбекистана, актёр, основа-
тель, художественный руководитель 
и режиссёр бухарско-еврейского те-
атра "Возрождение" в Нью-Йорке 
(1994-2012), автор книги "Мечта, 
воплощённая в жизнь". 25. Тонкая 
ажурная ткань, похожая на кружево. 
28. "...-Дюрсо" (шампанское). 29. Го-
рячительный напиток к содовой. 32. 
Люди, общество. 33. Председатель 
Ташкентской еврейской религиозной 
общины (ТЕРО), член Совета по де-
лам конфессий при Комитете по де-
лам религии при Кабинете министров 
Узбекистана. Кавалер ордена "Мех-
нат шухрати". 35. Чёрный тополь. 37. 
Часть речи. 39. Вещество, использу-
емое в химических лабораториях. 40. 
Затонувший суковатый ствол дерева. 
41. Остов здания. 43. Протёртые ово-
щи, фрукты, ягоды. 46. Венгерский 
композитор, ученик Сальери. 52. 
Бельгийский курорт. 55. Дикий крик 
(прост.).

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13

14 15 16

17 18 19 20

21 22 23

24 25 26 27 28 29

30 31

32 33

34 35 36 37 38 39

40 41

42 43 44 45 46

47 48 49 50

51 52 53 54 55

56 57

58

tel. (718) 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 2. Юс. 4. Лепет. 9. Пастель. 11. Иркутск. 14. Стан. 15. Дебош. 16. Алат. 17. 
Аты. 18. Три. 19. Рэп. 20. Рея. 21. Идея. 22. Новое. 23. Иран. 24. Ангора. 26. Шах. 27. Бабаев 
(Борис Р.). 30. Липа. 31. Трос. 34. Ворчун. 36. Апи. 38. Уссури. 42. Опал. 44. Опека. 45. Хала. 
47. Экю. 48. Ияр. 49. Ржа. 50. Икт. 51. Орск. 53. Ярлык. 54. Рост. 56. Трепанг. 57. Анортит. 58. 
Аргус.          
По вертикали: 1. Бастион. 2. Юта. 3. Сентябрь. 4. Льдина. 5. Побывка. 6. Тишрей. 7. Аул. 8. 
Остенде. 10. Стыд. 12. Капитан. 13. Тара. 24. Аулов (Семён). 25. Гипюр. 28. Абрау. 29. Виски. 
32. Публика. 33. Исахаров (Аркадий). 35. Осокорь. 37. Предлог. 39. Реактив. 40. Коряга. 41. 
Каркас. 43. Пюре. 46. Лист (Ференц). 52. Спа. 55. Ор.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

ПЛОСКОСТОПИЕ 
ПОСЛЕДНЕЙ СТАДИИ?
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граешь в лотерею.
Проходит два месяца, приходит 

Фима снова в синагогу.
— Хашем, в чём дело? Уже 2 ме-

сяца прошло, а я всё ещё в лотерею 
не выиграл.

— Ефим Абрамович, так ты хоть 
один лотерейный билет купил?!

☺☺☺
— На старт! Внимание! Марш!!! 

Стартую. В смысле, поехали!
— Слышь, Гагарин в юбке, ты мо-

жешь нормально факс принять?!
☺☺☺

В конкурсе на самую короткую 
автобиографию победила францу-
женка. Она написала:

— Раньше у меня было гладкое 
лицо и мятая юбка, а теперь — на-
оборот.

☺☺☺
Вчера Петя выпил одну бутылку 

водки, а Дима три. Сегодня они выгля-
дят абсолютно одинаково! А если не 
видно разницы, зачем пить меньше?

☺☺☺
— Как могли поручить опериро-

вать меня студенту?!
— Студентам тоже надо наби-

вать руку, а ваш случай был весьма 
поучителен.

— Но послушайте, доктор…
— Я не доктор, я апостол Петр.

☺☺☺
Шотландские дети могут держаться 

не только за мамину, но и за папину 
юбку.

☺☺☺
— Ну, как у вас с детьми?
— Устали очень, не высыпаемся, 

времени на себя вообще нет.
— А Лена как?
— Лена — это я. Петя выглядит 

еще хуже.

☺☺☺
Два пенсионера сидят возле фон-

тана на скамейке. Мимо проходит де-
вушка в мини-юбке. Один пенсионер 
говорит:

— Эх, было бы сейчас мне лет так 18!
Второй удивленно:
— Обалдел ты, что ли? Из-за ка-

ких-то пяти минут счастья снова сорок 
лет работать?!

☺☺☺
— Ой! Ну какие эти мужики сво-

лочи, ни одной юбки не пропускают!
— Не скажи, мой муж не такой! 

Будет рядом с обнаженной женщи-
ной лежать и не прикоснется.

— Ага, рассказывай сказки!
— Да я по себе знаю!

☺☺☺
- Да у него плоскостопие последней 

стадии.
- А что такое "плоскостопие по-

следней стадии"?
- Вот ты ласты видел?
- Да.
- Это предпоследняя…

☺☺☺
Отец пишет сыну-студенту:
— Дорогой Петя! В конверт вкла-

дываю 20 долларов, как ты просил. 
И запомни, число 20 пишется с од-
ним нулем, а не с двумя!

☺☺☺
Поехали три наркомана домой на 

машине. Подъехали к светофору, а 
там: желтый, красный, желтый, зеле-
ный, желтый, красный… Стояли пол-
часа. Те, кто сзади, спрашивают у того, 
который за рулем:

— Петя, мы поедем или нет?
Петр, судорожно сжимая руль:
— Я не успеваю!

☺☺☺
Мать с дочерью приехали тури-

стами в Шотландию. На улице доч-
ка то и дело вертит головой, бросая 
взгляды на проходящих мужчин.

— Прошу тебя, — восклицает 
мать. — Не заглядывайся на каждую 
юбку!

☺☺☺
В одной школе очень свирепый 

директор. Объявление по школьному 
радио:

— Вчера в зоопарке Петр Андре-
евич зашел в клетку со львом… льва 
спасти не удалось.

☺☺☺
Блондинка говорит подруге:
— Представляешь, я вчера пры-

гала с парашютом!
— И что ты с высоты видела?
— Ничего, у меня юбка задра-

лась…
☺☺☺

— От города А до города В— сорок 
километров, а от города В до города 
С — семьдесят километров. Вопрос, 
сколько мне лет?

Петя поднимает руку и говорят:
— Сорок восемь.
— Петенька, как ты угадал?
— А у нас в квартире одна тетень-

ка живет, полоумная, так ей двадцать 
четыре.

☺☺☺
Сидит мужик в хате и гонит само-

гон. В окно увидел кума.

— Кум, привет. Зайди посмотри 
за процессом. Я схожу корову с 
пастбища заберу.

Кум сидит и наблюдает за про-
цессом. Наблюдение его не силь-
но веселит. Он решил выйти в сад, 
пройтись, яблочек поесть. Возвра-
щается, а там два мента сидит:

— Ну что, попался мужик? Са-
дись пиши объяснительную!

Кум сел и пишет: "…Захожу я до 
кума домой, а здесь сидят два мен-
та и гонят самогон…"

Казалось бы, занятия музыкой долж-
ны облагораживать и предрасполагать к 
благожелательности к миру и к людям 
вокруг. Но это совсем не так! У многих 
композиторов эта благожелательность 
совсем не распространяется на коллег 
по цеху.

 "Играли подлеца Брамса. Экая без-
дарная с...! Меня злит, что эта самона-
деянная посредственность признаётся 
гением."(П.Чайковский)

 "Бадья со свининой и пивом"(Г.Бер-
лиоз о Генделе)

 "Если я слушаю музыку, и она меня 
раздражает, то почему-то это всегда 
оказывается Вилла-Лобос"(И.Стравин-
ский)

 "Россини стал бы великим компози-
тором, если бы его учитель как следует 
шлёпал его по заднице".(Л.Бетховен)

 "Музыка Скрябина - тяжёлый слу-
чай музыкальной эмфиземы."(И.Стра-
винский)

 "Мне не терпится послушать его 
более развёрнутые произведения".
(И.Стравинский о пьесе Джона Кейджа 
"4’33", в которой нет ничего, кроме 4-х с 
половиной минут тишины)

 "Шопен — композитор для правой 
руки".(Р.Вагнер)

 "Бах, полный фальшивых нот".
(С.Прокофьев о музыке И.Стравинско-
го)

 "Бах велик, но скучен."(П.Чайков-
ский)

 "Бахизмы с фальшивизмами."(С.
Прокофьев о музыке И.Стравинского)

 "Наш маленький Малер..."(С.Проко-
фьев о Шостаковиче)

 "Основная черта музыки Шостако-
вича - непрерывная раздраженность".
(Э.Денисов)

 "Отвратительная котлетная музы-
ка."(Глинка о Ф.Листе)

 "Мусоргский почти идиот" (М.Бала-
кирев)

 "Бедный Глинка, своего рода рус-

ский Россини, был обетховенизирован 
и превращен в национальный мону-
мент."(И.Стравинский)

 "Что за гармонии у него - тоника, 
субдоминанта и доминанта!" (С.Проко-
фьев о музыке В.Моцарта)

 "Программа... Нет, Рахманинов про-
дал свою душу чёрту за американские 
доллары! Вальсы Шопена, рапсодии 
Листа, вариации Моцарта, собствен-
ная полька - ужас! Вместо того, чтобы 
играть, по крайней мере, три четверти 
из своих сочинений. Зато успех и много 
долларов. Я рад успеху нашего любим-
ца и рад, что разорённый большевика-
ми Рахманинов отыграется на Америке, 
но мне жаль, что он разменивается на 
такую "публичную" программу. Вероят-
но, в корне лежит не один практический 
расчёт, но и глубокое презрение к аме-
риканцам. В России он не сделал бы 
этого". (С.Прокофьев о Рахманинове)

 "Я изучил основательно "Бориса 
Годунова".Мусоргскую музыку я от всей 
души посылаю к черту; это самая по-
шлая и подлая пародия на музыку". (П.
Чайковский о музыке М.Мусоргского).

 "Я пишу, как свинья мочится." (В.А.
Моцарт о себе)

ТОКСИЧНОСТЬ КОМПОЗИТОРОВ

718-581-6147
 Baruch Meirov

DIRECT FURNITURE AND MATTRESS
Low  prices on mattresses and furniture, special discount

for bride and groom, specialized in kosher bed.

Save-save-save!!!
50%of-sealy,  "mlily" and more mattresses  

bedrooms, living room, dinning room 30 yr. expert
We beat all store prices!

    Italian, European, Ashley and more

МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление 
   фотопортретов
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917˨306˨0401
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RABBI AHARON SAMEKHOV
Shiurim/Torah classes, Professional 
tutoring in all Torah subjects including 
Hebrew, Gemara, Halacha, Mishna, 
Kabbalah, Yeshvo in English, 
Prayer Services and more.
10+ years of experience 

Call 347-859-2862

917-862-8233, 718-268-5085

, 718-536-0207

ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402

Если Вы желаете приобрести 
книгу Велияма Кандинова  "Удиви-
тельный мир удивительных людей", 
изданную  на английском и русском 
языках, Нью-Йорк, 2024, 470 стр., по-
звоните по телефону: 646-577-6054 – 
БАТЯ.

Деньги поступают на банковский 
счёт Центра "Бет Гавриэль".

Вы сможете познакомиться с анато-
мией удивительных людей из мира ме-
дицины, большой науки, бизнеса, роди-
тельским опытом простых, но мудрых 
соплеменников, секретами карьерного 
взлёта выдающихся личностей. Вы так-
же прочувствуете всё то, что тревожит 
сегодня наши души в Америке.

"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ДОРОГИЕ ДРУЗЬЯ!
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Женская организа-
ция "World of Women 
Immigrants, Inc." поздрав-
ляет старейшую органи-
зацию бухарских евреев в 
диаспоре Bukharian Jewish 
Community Center со слав-
ным 60-летием!

Вы стояли у истоков всей 
нашей общины в течение 
этого времени, высоко и гор-
до неся в Нью-Йорке флаг 
нашей общины.

Мы также поздравля-
ем Congress Of Bukhariаn 
Jews of the USA & Canada и, 
созданную под его эгидой, 
женскую организацию "Эстер 
а Малка" и журнал "Женский 
мир" во главе с доктором 
Зоей Максумовой с 25-лети-
ем со дня основания.!

Хотим пожелать лидерам 
нашей общины дальнейших 
успехов в процветании всему 
бухарскоеврейскому народу 
в Израиле и диаспоре!

Пользуясь случаем, наша 
организация "World of Women 
Immigrants, Inc." выражает 
свою благодарность доктору 
Зое Максумовой и ее спод-
вижницам, а также всем, кто 
участвовал в организации 
и проведении праздничного 
юбилейного вечера  и цере-
монии награждения "Человек 
года- 2024", и включение  пре-
зидента нашей организации 

Светланы Ханимовой-Леви-
тин в число победителей та-
кого престижного конкурса, 
что является признанием ее 
и наших заслуг в еврейском 
сообществе Квинса.

World of Women 
Immigrants, Inc. поздравляет 
всю бухарскоеврейскую об-
щину с новым 5785 годом и 
желает всем вам здоровья, 
мира и дальнейших успехов 
на процветание еврейской 
общины города, а также все-
го еврейского сообщества 
Америки.

Женская организация 
"World of Women 
Immigrants, Inc."

WORLD OF WOMEN IMMIGRANTS, INC. ПОЗДРАВЛЯЕТ
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C  ЮБИЛЕЕМ, ЭДУАРД ЮСУПОВ!

28 сентября главный 
раббай бухарских евреев 
США и Канады  Барух Баба-
ев перед еврейским празд-
ником Роша Шана провел 
лекцию с участием хазанов 
центра Исраэля Ибрагимова 

и Або Коена. Раббай Бабаев 
рассказал всем участникам 
о всех правилах и законах, 
проведения праздника, по-
сле чего провёл Атарат неда-
рим то есть Освобождение от 
обетов и Слихот.

В этих словах  (Освобожде-
ние от обетов) мудрецы наши 
видят намек на то, что осво-
бождение от обетов должно 

происходить именно в канун 
Рош ха-Шана. Приняло уча-
стие более 150 человек. Глубо-
кой ночью (в 2 часа ночи) все 
участники покидали синагогу с 
ощущением радости, высокого 
духа и предпраздничного на-
строения.

- Я поздравляю всю общи-
ну с великим праздником Рош 
ха-Шана, и прошу Вс-вышнего, 
чтобы он внес всю нашу общи-

ну, весь еврейский 
народ в Книгу жиз-
ни! – сказал рав 
Бабаев.

26 сентября 
семья Мишаэля и 
Шушаны Ягудае-
вых провела обряд 
брит милы своему 
сыну. Сандок- отец 
новорождённого 
Мишаэль Ягудаев. 
Сандок ришон де-
душка новорождённого по отцу 
Гавриэль Ягудаев.  Моэль раб-
бай Ашкенази. 

Поздравили родителей и 
благословили новорождённого 
родные, близкие, друзья:  Гав-
риэль и Гуля Ягудаевы, Авром 
и Лиза Исхаковы, Ильяу Ягу-
даев, Симха Ягудаев, Авром и 
Елизабет Рубиновы, Гавриэль 
и Мазаль Шимуновы, Натани-
эль и Хана Шимуновы и многие 
другие с семьями. 

Главный раббай бухар-
ских евреев США и Канады 
Барух Бабаев от имени пре-
зидента Центра бухарских ев-

реев Нью-Йорка поздравил и 
благословил новорождённого 
родителей и преподнёс им по-
здравительный сертификат, 
прочитал благословение на 
вино и торжественно произнёс 
имя новорождённого – Сар Ша-
лом. 

Сэудат мицву провели в од-
ном из красивейших залов на-
шего центра.

Фото автора.

Для подробной 
информации звоните 

по телефону: 917-600-3422, 
Борис Бабаев.

borisbabayev@yahoo.com

Дорогой и любимый папа!

Поздравляю тебя с таким 
знаменательным событием!

95 лет – это большой празд-
ник. Также поздравляю тебя с 
70-летием заключения брака 
с мамой и днём свадьбы. Это 
огромный повод для гордости 
и радости всего нашего семей-
ства, которое живёт и здрав-
ствует благодаря твоим благо-
словениям.

Ты молодец! 

Ты достоин высших похвал, ибо 
являешься примером огромной стой-
кости, уверенности, жизнелюбия, до-
броты и благородства.

Я желаю тебе крепкого-крепкого 
здоровья и чтобы ты с такой же улыб-
кой встретил свой 100-летний юби-
лей.

Амин!

Папа мой любимый и родной,
Оставайся ты всегда такой:
Очень добрый, справедливый, смелый,
Мудрый, работящий и умелый!

Твои успехи бесконечны,
Счастье – каждый день тебе навстречу.
Всех нас любишь и любим,
Неприятности развеялись, как дым.

Любящий тебя сын Юрий

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ
ГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОНГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОН

ÍÀØÀ ÎÁÙÈÍÀ
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Доктор Ханан Шимунов родился в городе 
Кармина, Узбекистан, в 1939 году. Его роди-
тели Хизкия и Сара Шимуновы были людь-
ми, преданными традициям и вере. Отец, рав 
Хизкия, служил раввином и религиозным ли-
дером бухарской общины в Кармине, а мать, 
скромная женщина, занималась торговлей, 
чтобы поддерживать семейный бюджет.

В семье было трое детей. Старшая дочь, 
Эстер Бабаева, была примером для младших. 
Средний сын, Нехемия Шимунов, был благо-
словлен долголетием, а младший, Ханан, с ран-
него возраста проявлял ум и амбициозность.

Детство Ханана прошло в бедности, на фоне 
последствий Второй мировой войны. Однако уже 
в юности он показал себя целеустремленным и 
трудолюбивым. В 16 лет, помогая семье, он от-
крыл столярную мастерскую, где изготавливал 
сундуки. Благодаря своему труду, он смог хоро-
шо зарабатывать, поддерживая семью и финан-
сируя собственное обучение в университете.

В 18 лет Ханан поступил в Самаркандский 
медицинский институт. С первых лет учёбы он 
зарекомендовал себя как усердный и талант-
ливый студент, быстро заслужив повышенную 
стипендию. Помимо учёбы, он проявлял себя и в 
спорте, играя в волейбольной команде институ-
та, где был капитаном.

В конце обучения Ханан познакомился с Ро-
зой Ашуровой, студенткой-медиком, дочерью 
Нины и Хии Ашуровых. В 1963 году они сыграли 
свадьбу. После окончания института Ханан по-
лучил работу в больнице города Навои, где бла-
годаря своим выдающимся способностям вско-
ре возглавил больницу. В 1970 году он расширил 
и достроил больницу, за что был награждён ме-
далью Ленина.

В 1965 году у Ханана и Розы родился старший 

сын Цион, а в 1967 году — второй сын, Рубен. 
Ханан стремительно продвигался по карьер-
ной лестнице, завоевывая уважение как среди 
коллег, так и городского руководства. Он всегда 
был готов помочь родственникам и знакомым в 
любых жизненных трудностях. Его жена, доктор 
Роза Ашурова, также добилась успехов в своей 
карьере, став заведующей терапевтическим от-
делением медицинской части в Навои.

В 1974 году Ханан Шимунов, движимый си-
онистскими убеждениями, принял решение ре-
патриироваться в Израиль. Он хотел, чтобы его 
дети росли в демократической и свободной стра-
не. В Израиле Ханан столкнулся с трудностями, 

новый язык, непростое материальное положе-
ние, но его стремление к успеху не ослабевало. 
Он сдал все необходимые экзамены и получил 
звание специалиста по хирургии.

Первые годы в Израиле Ханан работал в 
больнице Хилел Яфа в Хадере. Спустя два года 
его семья переехала в Петах-Тикву, где он начал 
работать в больнице Хашарон. Параллельно Ха-
нан обслуживал пациентов в больничных кассах 
Макаби и Меухедет, а также оперировал в боль-
нице Асута.

На протяжении 30 лет Ханан Шимунов ра-
ботал старшим врачом-хирургом в больнице 
Шарон, вылечив множество пациентов. За свои 
заслуги он был удостоен звания почётного граж-
данина города Петах-Тиква, которое вручил ему 
мэр Рами Гринбург. Его дом всегда был открыт 
для тех, кто нуждался в помощи.

В 1987 году вместе с женой, доктором Розой 
Ашуровой, он открыл частную клинику "Розме-
дикс", где работали 20 врачей различных специ-
альностей.

В 2000 году за его вклад в волонтёрскую дея-
тельность Ханан Шимунов был награждён почёт-
ной грамотой от Всемирного Конгресса бухар-
ских евреев, возглавляемого Львом Леваевым. 
Вместе с супругой Розой Ашуровой он пожертво-
вал 32 тысячи долларов на строительство жен-
ской части Бейт-кнессета на улице Ротшильд в 
Петах-Тикве.

Ханан Шимунов был примером для подра-
жания – выдающийся врач, скромный и добро-
душный человек, воплощение благородства. 
Несмотря на свою загруженность, он находил 
время для написания книг. Его первая книга, 
написанная в 1990 году в соавторстве с тестем 
Яхне Ционовичем Ашуровым способствовала 
интеграции множества репатриантов. Это был 
словарь на иврите, русском и таджикском язы-
ках. Вторая книга, созданная в сотрудничестве 
с Ильёй Суфичаевым, посвящена современным 
и народным методам медицины. Третья книга, 
"Тревожная память", была переведена на иврит.

Доктор Ханан был человеком, для которого 
семья всегда была на первом месте. Он забо-
тился о будущем своих детей и внуков, гордясь 
тем, что они тоже стремились стать врачами. В 
течение своей жизни Ханан активно участвовал 
в международных медицинских конференциях и 
много путешествовал по всему миру. В 2014 году 
он ушёл на пенсию из больничной кассы Мака-
би, и в его честь был организован торжествен-
ный вечер в отеле "Давид Интерконтиненталь", 
на котором он получил почётную награду.

Доктор Ханан Шимунов вылечил тысячи 
больных, многим из которых спас жизнь.

19  августа 2024 года, после долгой и тяжё-
лой болезни, на 85-м году жизни скончался один 
из самых любимых и уважаемых членов нашей 
семьи. Мы гордимся тем, что были частью его 
жизни. Мы всегда будем помнить его и его много-
численные заслуги.

Скорбящие: 
жена, дети, внуки, родственники.

ПОСВЯЩАЕТСЯ СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
ДОКТОРА ХАНАНА ШИМУНОВА

1939-2024

Да будет благословенна его память!
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Со слезами на глазах пишутся 
эти строки. Нет слов, чтобы вы-
разить нашу боль и горечь невос-
полнимой утраты. Невозможно 
поверить в реальность того, что 
нет уже с нами нашего любимого, 
дорогого отца.

Мы потеряли самого любимого и 
близкого человека.

Наш отец Авнер Борис Пинха-
сов родился 7 апреля 1935 года в 
городе Карши, в семье Пинхасова 
Эфраима и Гулькаровой Яфы. Он 
родился и вырос в религиозной се-
мье.

Его отец Пинхасов Эфраим был 
знаменитым парикмахером, его 
мать Яфа тоже была мужским па-
рикмахером.

В семье было трое детей: Тама-
ра, Авнер и Авраш.

В 1941 году нашего дедушку 
Эфраима призвали в армию, на 

фронт. В 1943 году пришла похоронка – 
без вести пропавший. Бабушка осталась 
с тремя маленькими детьми. Она растит 
детей без отца со своей мамой Михал.

Все трое детей получили хорошее 
воспитание и образование. Сестра Та-
мара стала бухгалтером, наш папа – 
портным, а дядя Авраш уехал в Ташкент 
поступать в Политехнический институт – 
и стал инженером.

Всем троим детям сыграли свадьбы.
Наш отец с 13 лет работал учеником у 

портного Ошера Садыкова, ставшего его 
наставником, у которого он набирался 
опыта работы по пошиву женской и муж-
ской одежды. Его талант вести работу 
успешно, умение неизменно быть ответ-
ственным, внимательным и бережливым 
не имели границ.

В 1951 году наш папа связывает свою 
судьбу с прекрасной, красивой и умной 
девушкой из г. Бухары Эстер Садыковой 
из известной состоятельной семьи сво-
его наставника Ошера и Хусни Садыко-
вых. В этом счастливом браке родились 
четверо детей: Дора, Эдик, Рая и Аль-
берт.

В 1982 году умирает его мама, наша 
бабушка Яфа бат Михал Гулькарова, а в 
1995 году после болезни, в возрасте 62 
лет, уходит в мир иной старшая сестра 

Тамара, кото-
рая похороне-
на в Израиле. 
Светлая им 
память!

27 января 
2017 года его 
брат Авраш 
также уходит 
в мир иной в 
возрасте 79 
лет и тоже по-
хоронен в Израиле.

6 декабря 1988 года наша семья 
иммигрировала в Америку, обосно-
вавшись в г. Нью-Йорке. И здесь, 
в новой для нас стране, папа смог 
найти себя, работая по своей про-
фессии.

Папа был щедрым, добрым, го-
степриимным, всеми любимым и 
уважаемым человеком. 

Папа был любящим и любимым 
мужем, самым лучшим отцом, де-

душкой и прадедушкой. Он – яркий при-
мер человечности с кристально чистой и 
доброй душой.

Дорогой наш отец, дедушка и пра-
дедушка!

Ты был для нас опорой, светом и 
примером. Твоя любовь, доброта и му-
дрость всегда с нами. Ты ушёл, но след 
твоей души останется навечно в наших 
сердцах.

С любовью и благодарностью – твоя 
семья.

Пусть светлая память о тебе живёт 
в каждом из нас, и мы всегда будем 
помнить его с любовью и гордостью.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбим: 
дети, внуки, 
племянники и племянницы.

Нью-Йорк - Израиль

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
АВНЕРА БОРИСА ПИНХАСОВА

Поминки первого месяца состоятся во вторник, 
15 октября, в 7 часов вечера, в ресторане "L’Amour" 
Тел.: 917-749-7986 – Альберт, 347-870-0643 – Эфраим.

7 апреля 1935 - 
15 элул 5784 

18 сентября 2024
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В связи с безвременной кончиной Жори-
ка Давыдова, последовавшей 25 сентября 
2024 года, выражаем глубокие искренние 
соболезнования сыну Эдику и Жанне Давы-
довым с семьёй, сёстрам Давыдовой Рае с 
семьёй, Майе и Мише Шимоновым с семьёй, 
брату Мише и Софе Давыдовым с семьёй.

Жорик Давыдов родился 9 сентября 1948 
года в городе Ленинабаде (Таджикистан) в до-
бропорядочной и благородной семье Нерьё 
Давыдова и Лизы Календарёвой, и был внуком 
известнейшего патриарха бухарскоеврейских 
общин Казалинска, Кзыл-Орды и Чимкента Эма-
нуэля Календарёва.

Отец семейства Нерьё Давыдов был извест-
ным педагогом и учёным, заведующим кафе-
дрой педагогики и психологии Ленинабадского 
педагогического института. Семья была широко 
известна своим благочестием и желанием дать 
хорошее воспитание и образование всем своим 
детям.

В семье воспитывалось четверо детей, 
младшим из которых был Жорик. Все дети Не-
рьё и Лизы получили высшее образование, со-
здали свои семьи и были вполне успешны как 

на профессиональном уровне, так и в семейных 
отношениях.

Окончив музыкальное училище, Жорик стал 
преподавателем музыки по классу аккордеона 
в музыкальной школе, но очень скоро почув-
ствовал потребность в высшем образовании 
и поступил на факультет физической культуры 
в местный институт. После окончания вуза он 
стал тренером по лёгкой атлетике и параллель-
но тренировал команду по гребле. Увлечение 
Жорика и музыкой, и спортом было не люби-
тельским, а вполне профессиональным, что не 
могло не сказаться на его успешной карьере. В 
городе он был известен и как хороший музыкант, 
и как спортсмен и тренер.

В 1976 году он создал свою семью с Верой 
Аминовой. В 1977 году у молодых родился сын 
Эдик. Их союз развивался в спокойствии и се-
мейном благополучии и производил на окружа-
ющих приятное впечатление. Но по прошествии 
ряда лет он распался, и каждый пошёл по жизни 
своей дорогой. Но любовь родителей к своему 

единственному и любимому сыну только усили-
лась.

Жорик очень любил своего Эдика, уделяя 
ему максимум внимания и заботы.

Массовый исход евреев в Израиль и Амери-
ку, который начался в конце 80-х – начале 90-х 
годов прошедшего века, затронул и весь родной 
авлод Жорика. Он репатриировался в Израиль, 
где, выучив иврит, стал работать учителем физ-
культуры в одной из школ. Его сын Эдик вырос, 
получил образование и хорошую профессию, 
женился. Теперь у Жорика появились трое вну-
ков, которые радовали его.

Со временем Жорик очень заинтересовался 

решением целого ряда медицинских проблем и 
вопросов методом акупунктуры и точечного мас-
сажа. Это увлечение впоследствии стало его 
профессией. Он поехал на учёбу в Китай и Гер-
манию, где основательно и методично изучал 
все тонкости новой профессии, вникая во мно-
жество самых сложных деталей. Впоследствии 
он написал очень интересную и познавательную 
книгу "Энергия жизни", ставшую для многих лю-
дей источником важных и нужных для здоровья 
знаний, сведений и практичных советов. 

Со временем судьба приносила свои коррек-
тивы, и его сын Эдик в силу ряда семейных об-
стоятельств и причин переехал в Америку, осво-
ился, устроился на работу и нашёл свою новую 
судьбу в лице Жанны Садыковой, очень милой, 
симпатичной молодой женщины, которая ро-
дила чудесного сына Эдику и четвёртого внука 
Жорику.

Теперь его жизнь была разделена между 
Америкой, где жил его сын, и Израилем, где 
жили любимые внуки.

Выйдя на пенсию, Жорик принял непростое 
решение переехать на постоянную жизнь в 
Нью-Йорк, чтобы быть рядом с единственным 
сыном, который, к счастью, оказался очень вни-
мательным и заботливым человеком для своего 
отца. Появление Жорика в качестве постоянно-
го жителя Нью-Йорка было встречено сёстра-
ми, братом, многочисленными племянниками 
и остальными родственниками с одобрением и 
надеждой на то, что жизнь у него сложится удач-
но и благополучно.

Годы жизни в нашем городе были для Жори-
ка окрашены вниманием и участием всей боль-
шой родни. Практически во всех мероприятиях, 
проходивших в авлоде, Жорик принимал самое 
активное участие вместе со своим сыном и его 
семьёй.

Всегда учтивый, воспитанный, сдержанный 
и добрый человек, он вызывал во всех, кто его 
знал, чувство благодарности и признательности 
за его доброжелательность, дружелюбие и осо-
бое уважительное отношение. Он был самым 
младшим из детей своих родителей, а ушёл из 
жизни первым. Но такова Б-жья воля, а значит, 
своё назначение в этом мире он полностью ис-
полнил, миссию свою завершил спокойно и до-
стойно.

В памяти его родных и близких 
он сохранится навсегда!

Семьи Шимоновых, Давыдовых, 
Ароновых, Календарёвых, Ильяич.

9 сентября 1948 - 
25 сентября 2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЖОРИКА ДАВЫДОВА
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Shiraz Grill & bar of Great Neck 
27 сентября сего года в Париже 

в возрасте 101 года в полном созна-
нии ушла из жизни Рена Вадьяева. 
Она являлась младшей дочерью, 
купца 1-й гильдии, промышленника, 
совладельца торгового дома "Бра-
тья Вадьяевы" Сиона Хаимовича Ва-
дьяева. Вместе с ней навечно ушла 
эпоха, включавшая историю ста-
новления и упадка бухарско-еврей-
ской общины Парижа, белой русской 
эмиграции, Второй мировой войны, 
в которой бухарские евреи Парижа 
чудом спаслись. Человек высокой 
культуры, порядочности, книголюб, 
тонкий ценитель искусства, живо-
писи, балета, она была интересным 
собеседником, обладала блестящей 
памятью до конца своих дней. 

Рена родилась в 1923 г. в Берлине 
в семье беженцев Российской империи 
Сиона Вадьяева (1878-1943) и Мириам 
Маллаевны Симхаевой (1880-1973). 
Она являлась внучкой известных ко-
кандских купцов, филантропов Хаима 
Вадьяева (1830-1914) и Элазара Мал-
лабоя Симхаева (1840-1936), от кото-
рого унаследовала долгожительство. В 
1927 г. семья Вадьяевых переехала в 
Париж, где Рена получила высшее об-
разование. В 1947 г. она окончила юри-
дический университет, а в 1964 г. фа-
культет История религии. До выхода на 
пенсию она работала юристом в част-
ных адвокатских компаниях. В 1954-55 
гг. она проживала в Нью-Йорке, где 
работала секретарём стенографом в 
Swiss bank Corp. в нижнем Манхэттене. 

К сожалению, её личная жизнь не 
сложилась, но она воспитала мальчика 
- сефардcкого еврея Жан-Марка, с ко-
торым познакомилась в школе, где она 
волонтировала репетитором. В после-
дующие годы, до её смерти Жан-Марк 
опекал её, считая её своей второй ма-
мой. Она всегда отвечала ему взаимно-
стью. 

Квартира Вадьяевых в Париже яв-
лялась центром досуга бухарских ев-
реев, которые всегда гостили у них на 
выходных, играя в карты, ведя прият-
ные беседы за чаем с яствами, приго-
товленными старшей сестрой Ривой. 

Кроме этого, многие 
бухарско-еврейские биз-
несмены прошлого, бывая 
в Париже, всегда наве-
щали семью Вадьяевых. 
Одним из них был друг 
семьи, первый президент 
бухарско-еврейской об-
щины Нью-Йорка - Илю-
ша Иссахархан с супругой 
Лёлей. Рена Сионовна 
была одной из последних 
очевидицей исторических 
событий, которые пере-
жили бухарские евреи Ев-
ропы, включая Холокост. 
День победы во Второй 
мировой войне являлся 
самым счастливым днём 
её жизни.

Рена Сионовна щедро 
делилась своими воспо-
минаниями с историками, 
исследователями исто-
рии бухарских евреев, ки-
норежиссером, среди них 
Катрин Пужоль, Имануэль 
Рыбаков, Эльджон Абба-
сов. Она была спонсором 
научной книги Имануэля 
Рыбакова "Купеческое со-
словие бухарских евреев" 
в 2014 г., приходившему-
ся ей близким родственни-
ком. В день своего 100-летия она полу-
чила поздравительный адрес от мэра 
города Коканд с присуждением ей зва-
ния почётной гражданки Коканда.

Книголюб, она любила читать стихи 
русских классиков Пушкина, Лермон-
това, некоторые стихи которых знала 
наизусть. 

Особую гордость у неё вызывала 
потомок бухарских евреев, всемирно 
известная французская писательница 
Ясмин Реза, чью книга она закончи-
ла читать незадолго до своей кончи-
ны. Она также с удовольствием чита-
ла американскую бухарскоеврейскую 
прессу, высланную ей И. Рыбаковым. 

На всех людей, с которыми ей при-
ходилось общаться, она производила 
неизгладимое впечатление. Рена была 
проста в общении, добра и щедра, име-
ла чувство юмора и всегда смотрела на 
всё оптимистично. 

После развала 
СССР с ней часто 
созванивались и на-
вещали её многочис-
ленные родственни-
ки из США, Израиля, 
консул Узбекистана 
во Франции, а также 
бухарскоеврейские 
деятели общин США: 
президент Фонда им. Ицхака Маваше-
ва  Давид Мавашев, главный редактор 
газеты The Bukharian Times Рафаэль 
Некталов, юрист Марк Кандхоров. 

Они все восхищались высочайшим 
интеллектом и культурой Рены Сионов-
ны, знанием языков, интересом к исто-
рии и языку бухарских евреев, который 
она не утратила в течение всей своей 
вековой жизни.  

Интервью Рены Вадьяевой Рафа-
элю Некталову, опубликованное на 
нескольких страницах The Bukharian 
Times, вызвавшее огромный читатель-
ский резонанс в Европе, Средней Азии, 

Америке и Израиле, откры-
ло нам глаза на непростые 
дни жизни иммигрантов 
в Германии и Франции в 
годы Холокоста, а также 
любовь к Израилю, Кокан-
ду и Самарканду, Ташкен-
ту и Бухаре, которую они 
пронесли через всю свою 
жизнь.

В 2023 году мэрия го-
рода Коканда, поздравив 
Рену Сионовну Вадьяеву 
со 100-летним юбилеем, 
объявила её Почетной 
гражданкой города Кокан-
да, где жили ее родители, 
дед Хаим Вадьяев. 

В течение многих лет, 
постоянной помощницей 
их семьи являлась Каро-
лина, проявляющая всю 
необходимую заботу и 
теплоту, за что много-
численные родственники 
выражают ей искреннюю 
признательность и благо-
дарность.    

Рена Сионовна скон-
чалась 27 сентября (24 
Элул) в Париже и была 
похоронена на кладбище 
Пантин, рядом со свои-
ми родными.

Имануэль РЫБАКОВ, Нью-Йорк

К этому соболезнованию присо-
единяются Давид Мавашев – прези-
дент Фонда имени Ицхака Мавашева 
– Института по изучению наследия 
бухарских евреев в диаспоре,

Рафаэль Некталов – координа-
тор Конгресса бухарских евреев 
США и Канады, главный редактор 
газеты The Bukharian Times,

Внучатые племянники Эстер 
Календарева (Нью-Джерси), Миша 
Аронов, Юрий Аронов (Торонто, 
Канада), Роза, Ольга Аронова (Нью-
Йорк).

1923-2024

ПАМЯТИ 
РЕНЫ СИОНОВНЫ ВАДЬЯЕВОЙ
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S iraz Grill  bar o  Great Neck Shiraz Grill & bar of Great Neck

Glatt Kosher Persian CuisineGlatt Kosher Persian Cuisine

Free Delivery Shomer Shabbat Free Delivery Shomer Shabbat 

Open Thursday 12 p.m. to 10 p.m., Friday 11 a.m. – 3 p.m.

BAR & BAT MITZVAHS

BIRTHDAY

BRIT MILLA

SHEVA BRACHOT 

ANNIVERSARIES

ENGAGEMENTS
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CORPORATE EVENTS

Restaurants catering For All OccasionsRes taurants catering For All Occasions
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